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Ievadvārdi

Katram nozīmīgam laikmetam ir savs simbols, sava zīme, kas to

raksturo. Hercoga Jēkaba laikmetā viens no šādiem simboliem ir

kuģis. Kuģis atspoguļo gan hercoga veiksmīgo manufaktūru poli-

tiku, dibinot uzņēmumus, kas ražoja preces
kā vietējam patēri-

ņam, tā arī eksportam, gan aktīvo lauksaimniecības preču tran-

zītu, apgādājot Rietumeiropu ar labību, gan arī jaunu kontaktu

un tirgu meklējumus, kurzemniekiem nonākot līdz pat Āfrikas un

Amerikas krastiem.

Preču apmaiņā, izejvielu piegādē no ārienes, koloniju ieguvē,

karadarbībā, kā arī valstiskā spēka un patstāvīguma simbolizē-

šanā kuģiem bija ārkārtīgi svarīga nozīme. Septiņpadsmitais gad-
simts ir dinamiskas attīstības, ekonomiskas atvērtības, saimnie-

cisko panākumu un līdz tam nebijušas cilvēciskas uzņēmības

laikmets Eiropā, bet vispirms jau Kurzemē un Zemgalē. Laikmets,

kura pamatiezīmes var kalpot par
atdarināšanas cienīgu paraugu

arī 21. gadsimtā.
Kurzemes kuģi simbolizē arī to laiku, kad tagadējā Latvijas

teritorija, vismaz dala no tās, kļūst plaši pazīstama pasaulē. Kuģis
«lauž» viduslaiku norobežotību un šaurību, ļaujot iziet ārpus

agrāk zināmās pasaules robežām, iepazīt to un iepazīstināt ar

sevi citus. Kurzemes vārds šajā laikā kļūst pazīstams ne tikai

Rietumeiropā, bet nonāk arī tālajā Gambijā un Tobago salā, kur

vēl šodien pastāv Kurzemes līcis un saglabājušās kurzemnieku

fortu paliekas.

Interesanti, ka vienu no šīs salas līčiem 17. un 18. gadsimtā

dēvējuši par Ventspils līci Tādējādi līdztekus jau pieminētajam

hercoga Jēkaba laikmetam kuģis simbolizē arī Ventspili. Un ne

tikai tādēļ, ka Ventspils vārds nonāk līdz pat Dienvidamerikas

piekrastei. Septiņpadsmitais gadsimts ir Ventspils pilsētas un ostas

nozīmīgākais uzplaukuma posms to senajā vēsturē, kad no nelielas
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Hanzas pilsētas šeit īsā laikā izveidojās nozīmīgs kuģu būves un

amatniecības centrs.

Ar Ventspili saistās hercoga Jēkaba veiktās Kurzemes un Zem-

gales hercogistes pārveidošanas sākums - tieši šeit 1638. gadā nā-

kamais hercogs, ieguvis savā valdījumā nozīmīgo ostu un novēr-

tējis tās potenciālu, sāk īstenot savus sekmīgos saimnieciskos

plānus. Viens no tiem saistās ar kuģu būves uzsākšanu - \fentspilī
tiek uzbūvēti vairāki desmiti kuģu.

Vērtējot šo notikumu mūsdienu ekonomikas kontekstā, var ap-

galvot, ka pirmo reizi Latvijas teritorijā tiek ražota prece ar

augstu pievienoto vērtību. Tādu preci, kuru mēdz iegādāties arī

Rietumeiropas valstis. Līdz tam no Latvijas teritorijas izved gan-

drīz vienīgi izejvielas un lauksaimniecības produktus. Hercoga
Jēkaba laikā kuģis visā Eiropā ir viens no darbietilpīgākajiem un

sarežģītākajiem ražojumiem. Un šo ražojumu spēj radīt šeit, Kur-

zemē, radīt tik kvalitatīvā līmenī, lai tas kļūtu par konkurēt-

spējīgu preci.
Tieši no \ēntspils hercoga kuģi devās savos aizjūras braucie-

nos, tieši no šejienes tika izvesta lielākā daļa hercogistes eksporta

un tranzītpreču. Tādēļ likumsakarīgs ir šā laika attēls mūsdienu

1. attēls

17.gadsimta sākumā

veidota Baltijasjūras

piekrastes karteno:

Juškevičs J. Hercoga Jēkaba

laikmets Kurzemē.
- K.

1931.-483.lpp-
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\fentspils brīvostas logo un - \entspils atbalsts šīs interesantās un

nozīmīgās grāmatas klajā nākšanai.

Novēlu, lai lasot šo pētījumu, ikviens gūst ne tikai vēstures

izziņu alku apmierinājumu, bet arī stimulu šodienas darbam.

Aivars Lembergs

Ventspils domes priekšsēdētājs,

Ventspils brīvostas valdes priekšsēdētājs

HercogaJēkababurinieki



Priekšvārds

«Kas valdajūrā - tampieder tirdzniecība, kam pieder tirdznie-

cība, tampieder pasaules bagātibds un, tātad- visa pasaule» Šādi

sers Volters Reilijs (Wolter Raily) 16. gadsimta sākumā formulēja
doktrīnu, kura ietekmēja Eiropas civilizācijas attīstības gaitu un

uz gadsimtiem noteica konkurenci pasaules okeānos, jūrās un uz

sauszemes.

Ziemeļeiropā, Baltijas jūras reģionā valstu attīstības gaitu
viduslaiku beigās un jauno laiku sākumā noteica valdnieku vēlē-

šanās nodibināt Dominium maris Baltici jeb pilnīgu kontroli pār

Baltijas jūru. Tādi mērķi bija Anglijas, Nīderlandes, Vācijas, Dā-

nijas, Polijas, Zviedrijas un Krievijas dažādiem valdniekiem. Tika

veidotas alianses, pēc tam ārdītas un veidotas no jauna. Saistībā ar

sera V. Reilija teikto, tika vinnēti un zaudēti kaujas un kari. Tika

būvēti kuģi un darīts viss ar mērķi iegūt virskundzību kā Baltijas

jūrā, tā arī aizjūru kolonijās. Dažiem valdniekiem uz ilgāku vai

īsāku laiku ir izdevies īstenot savus mērķus. Piemēram, pēc Stol-

bovas Krievijas un Zviedrijas miera līguma (IÖI7) Krievija zau-

dēja izejas pie Bakijas jūras, \ēstfāles miera līgums (1648) apstip-

rināja Zviedrijas iekarojumus Baltijas piekrastē un atzina

Holandes neatkarību no Spānijas, bet saskaņā ar Nīstades miera

līgumu (172i) Krievija ieguva vairākas svarīgas ostas (to skaitā

Rīgu) Baltijas jūras austrumu piekrastē.
Šī grāmata ir par kuģiem, kā arī par karaļiem, galmiem, diplo-

mātiem, kuģu būvētājiem, meistariem, kapteiņiem un ar viņiem

saistītiem notikumiem. Šī grāmata ir par kuģiem, kuriem bija

galvenā loma minētās sera V. Reilija doktrīnas, hercoga Jēkaba un

citu Eiropas valdnieku plānu īstenošanā un panākumos valstu

attīstībā. Šī grāmata ir par dažādiem zvejas, tirdzniecības un kara

kuģiem - galiasēm, galiotēm, flītām, fregatēm, brigām, kor-

vetēm v. c. Grāmatā lasītājs atradīs ziņas par dažādu kuģu un
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kuģu būves skolu konstrukciju īpatnībām, aprīkojumu, bruņo-

jumu, tajos laikos lietotām un šodien aizmirstām mērvienībām v. c.

Hercoga Jēkaba valdīšanas laikā (16'42-l68l) tika būvēti gan

mazi, gan lieli burinieki, kuru tehniskie parametri grāmatā ir

salīdzināti ar ievērojamākajiem tā laika citu valstu kuģiem. Tieši

hercogistes kuģu mazizpētītā tapšanas vēsture un likteņi aizrāva

A. E. Zalstera kungu, un tapa šī grāmata kā apkopojums ilg-

gadīgiem pētījumiem un sākums nākošiem darbiem.

Kurzemes un Zemgales hercogiste {Ducatus Cuiiandiae et

Semgalliae) -neliela valsts Baltijas juras Austrumu krastā - pa-

stāvēja 233 gadus (1562-1795)- Ta bija viena no mazajām Eiro-

pas valstīm, kura piedzīvoja strauju uzplaukumu vēsturiski sarež-

ģītāun ļoti nozīmīgajā laikā. Hercogistei piešķirama noteikta loma

mūsdienu Latvijas un īpašiVentspils un Liepājas transporta infra-

struktūras, transportēšanas un tirdzniecības pakalpojumu tapša-

nas vēsturē. Tās loma nebija liela, tomēr svarīga, interesanta, no-

tikumiem bagāta un pamācoša.

Vistiešāk sera V. Reilija vārdi ir attiecināmi uz Kurzemes un

Zemgales hercogistes attīstības gaitu, uz politiskajām, diplomātis-

kajām, rūpniecības, lauksaimniecības, tirdzniecības un kolonizā-

cijas aktivitātēm. Tie ir attiecināmi uz mazas tautas cīņu un mēģi-

nājumiem iegūt pienācīgu daļu pasaules labumu un starptautisku
atzinību. Hercogistes plānu īstenošana un pozīcijas nostiprināšana

pasaules konkurencē notika
par spīti lielu pasaules valstu tieksmei

uzskatīt plašas pasaules teritorijas par savu īpašumu.

Hercogiste atradās stratēģiski izdevīgā vietā Baltijas jūras aus-

trumu krastā, un tās iedzīvotāji bija plaši pazīstami jūrasbraucēji
un zvejnieki. Kaut arī pārsvarā iedzīvotāji nodarbojās ar lauk-

saimniecību, labi attīstītas nozares bija arī kuģu būve, ieroču

ražotnes, metālizstrādājumu, tekstila, stikla izstrādājumu izgata-
vošana un kokapstrāde, tāpat arī spirta dedzinātavas, alus darī-

tavas un dzirnavas.

Kurzemes hercogiste eksportēja labību, gaļu, sviestu, koksni,

darvu, linsēklas, kaņepājus, dzintara rotaslietas v. c. Lielā mērā

saistībā ar Eiropas kariem pieprasījums pēc Ventspilī būvētiem
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kuģiem un hercogistē ražotās produkcijas būtiski sekmēja valsts

uzplaukuni a.

īpaši nozūnīga vieta kuģu būvniecībā Kurzemes hercogu vidū

ierādāma Jēkabam Ketleram (1610.28.10.-1681.31.12.), kurš man-

toja hercoga troni 1642. gadā, taču faktiski vadīja hercogisti jau no

1638. gada. Hercogs Jēkabs bija labi izglītots cilvēks, daudz ceļo-

jis, centās panākt valsts neatkarību, kā arī gādāt par to, lai valsts

sevi pilnībā nodrošinātu. Ņemot vērā Eiropas valstu attīstības

tendences un to, ka Kurzeme bija jūras valsts ar senām jūrniecī-
bas tradīcijām, hercogs Jēkabs pieņēma drosmīgu lēmumu attīstīt

kuģu būvniecību, rūpniecību, lauksaimniecību un iesaistīties pa- ~

saules tirdzniecības konkurencē. Nosprausto mērķu sasniegšanai

\ēntspilī darbojās trīs kuģu būvētavas un tika uzbūvēta ievēro-

jama zvejas un tirdzniecības apbruņotā flote. Daudzās nozīmīgā-

kajās Eiropas pilsētās darbojās diplomātiskie, jūrniecības un

tirdzniecības lietu pārstāvji, kuru darbs bija tieši saistīts ar her-

cogistes un citu valstu kuģiem. Tika parakstīti neitralitātes, tirdz-

niecības un kuģošanas līgumi ar Angliju, Franciju, Spāniju, Nī-

derlandi, Portugāli, Dāniju, Krieviju, Zviedriju un - ar

valstīm, kurām bija lielas flotes un kuras respektēja Kurzemes un ■„

Zemgales hercogisti un tās kuģus.

Hercoga plānos ietilpa Rietumāfrikas un Rietumindijas un pat

Indijas un Austrālijas teritoriju kolonizācija, kura nebūtu iespē-

jama bez labi uzbūvētiem un moderniem kuģiem. No 1Ö75- līdz

1685. gadam Kurzemes hercogistes diplomāti mēģināja iegūt Tri-

nidadu no Spānijas kā kompensāciju par atsevišķu kurzemnieku

kuģu sagrābšanu, ko bija veikuši spāņi. 1678. gadā hercogs Jēkabs

pieprasīja no Francijas karaļa Martiniku un Grenādukā kompen-

sāciju par sagrābtajiem kuģiem. 1680.un 1681. gadā Anglijas val-

dība piedāvāja Kurzemes hercogam Sentlūsijas, Sentvinsenta un

Barbudas salu kā kompensāciju par nenomaksātajiem parādiem

par Kurzemes hercogu sniegto palīdzību Kārlim I pilsoņu kara

laikā un par Gambijas zaudēšanu. Taču hercogs šo piedāvājumu

noraidīja. Līdztekus Spānijas, Anglijas, Holandes, Francijas jūr-
niekiem un kolonistiem, Kurzemes jūrnieki uzsāka reidus uz
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Rietumāfriku un Rietumindiju. Viņu kuģu klātbūtne Kārību

reģionā ir skaidri norādīta 1Ö45-, lÖ4O- un 1Ö53- gadā datētos

dokumentos. Tikai pēc tam arī dāņi, Brandenburgas pārstāvji un

zviedru kuģi parādījās Rietumindijā. Kurzemes hercogistes izvēr-

stā koloniālā politika sekmīgi īstenojās pirmā un otrā Angli-

jas-Holandes kara laikā, kad kuģiem un to bruņojumam bija iz-

šķiroša loma. Pirmā Ziemeļu kara un lielā Ziemeļu kara laikā

hercogistes politika bija neveiksmīga. Kurzemnieku intereses at-

balstīja Holandes valsts pārvaldnieks Viljams II un Anglijas karaļi
Džeimss I un Kārlis 11, zināmā mērā arī lords protektors Olivers

Kromvels, kā arī Anglijas valsts sekretāri Viljamsons un Dženkin-

sons. Pret kurzemnieku interesēm iestājās angļu karaļi Džeims 11,

Viljams 111 (kā Holandes valsts pārvaldnieks) un Džordžs I,

karaliene Anna, lielais Holandes misionārs Jans de Vits un Anglijas
valsts sekretārs Moriss.

Tieši ar kuģiem hercogs Jēkabs ieguva īpašumā teritorijas
Āfrikā (Gambijas upes grīvu), Amerikā (Tobago) un Eiropā: oke-

āna pieturas punku Flekero, rūdas raktuves Julsrūdā, Vīkā un

Eidsvollā Norvēģijā.
Nelielā Kurzemes hercogiste nespēja pretoties lielvarām - Liel-

britānijai un Francijai vai pat mēroties spēkiem ar novājināto Nī-

derlandi un Spāniju. Neskaidrā hercogistes pozīcija attiecībās ar

Krieviju, Zviedriju un Poliju lika hercogiem vairāk uzmanības vel-

tīt pašmāju unreģionālām problēmām. Hercogiem nācās cīnīties ar

grūti kontrolējamiem un nepaklausīgiem augstmaņiem, bet vidus-

slānim un zemniekiem valstī bija nenozīmīga loma.

Kurzemes hercogiste ir bijusi cīņas lauks daudzām tās kaimiņ-
valstīm. Nepārtrauktie kari iznīcināja lielu daļu hercogistes bagā-
tību. Lauki, pilsētas, rūpnieciskās ražotnes, kuģu būvētavas un

flote tika bieži izlaupītas un izpostītas. Dažiem spējīgiem herco-

giem sekoja mazāk uzņēmīgi, un valsts ātri izlietoja savus dabiskos

resursus.

Tad sekoja hercoga Jēkaba prasmīgā un izglītotā dēla Fridriha

Kazimira (Friedrich Casimir, 1682-I689) valdīšana Viņš daļēji

turpināja sava tēva aizsākto un arī būvēja kuģus.
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Tikai tad, kad Krievijas impērija 1795- gada pakļāva hercogis-
tes teritoriju, valsti iestājās pagrimums līdz Krišjāņa Valdemāra

laikam (1825-I89I), kad ar jaunu entuziasmu tika attīstīta Lat-

vijas kuģu būvniecība un jūrniecība.
Sī grāmata ir par kuģiem. Par tiem, kuri tika būvēti jauno

laiku sākumā Kuldīgā, \ēntspilī un Liepājā. Senā kuģniecības un JjH

kuģu vēsture mūsu laikos tiek intensīvi izmantota valstu kultūras ]

un biznesa attīstībā. Grāmatas
par līdzīgām tēmām bieži tiek

izdotas Nīderlandē, Anglijā, Zviedrijā, ASV, Krievijā v. c, bet reti

Latvijā. Ir likumsakarīgi un vēsturiski pamatoti, ka grāmatas iz-

došanas iniciatīva ir radusies, atbalstīta un īstenota \entspilī. Gri-

bas ticēt, ka šai grāmatai sekos jauni pētījumi un jaunas grāmatas

par seno kuģu un jūrnieku likteņiem. Gribas cerēt, ka kādreizējā
seno burinieku būvēšanas un burāšanas prasme Kuldīgā, \fents-

pilī un Liepājā tiks atjaunota, tiks uzbūvēti šajā grāmatā attēloto

kuģu modeļi, ražoti suvenīri un, varbūt, pat to identiskas replikas,
kas neapšaubāmi kalpos nākošām paaudzēm un Latvijas tēlam.

Aleksandrs Kapusts

projekta koordinators
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1. nodaļa

Kurzemes hercogiste (1561—1795) un tās panākumi kuģnie-
cībā un citās dzīves jomās 17. gadsimtā neradās tukšā vietā. Uz-

plaukumu noteica gan
Kurzemes hercogu prasme izmantot moder-

nās Eiropas tehnoloģijas, gan Jaudis, kas jau izsenis apdzīvoja šo

novadu, gāja jūrā un būvēja kuģus.

Vispirms pastāstīšu par vietām, kur viss sācies, - par Kur-

zemes senajām apmetnēm un ostām, kur, spriežot pēc arhīvu do-

kumentiem, tapuši pirmie Kurzemes burmieki, iespējams, vēl

daudz senāk nekā Y[. gadsimtā, un, protams, arī leģendām apvī-

tajā 17- gadsimtā.

Pirmā jāpiemin \eckuldīga, sena vietējo cilšu apmetne un pils-
kalns. Tā atradusies Ventas kreisajā krastā pāris kilometru lejpus

tagadējās Kuldīgas. Pilskalna, senās ostas un ciemata vēsturi pētījis

bijušās Kēnigsbergas vēsturnieks Ernsts Hennigs [Ernst Hennig).

Viņš sarakstījis darbu «Geschichte derStadt Goldingen in Kurland»

(«Kurzemes pilsētas Kuldīgas vēsture»). Plašās grāmatas pirmo

daļu (kopā ar ievadu vairāk nekā 400 lappušu) iespieda
1809. gadā Jelgavā. lecerēto otro daļu E. Hennigs nepabeidza, jo
nomira.

Pat vēl 14. gadsimta otrajā pusē \eckuldīgā dzīvojuši ļaudis. To

pierāda, piemēram, ordeņa mestra pavēle, kas izdota 136i. gadā
un kurā norādīts, ka likumi vienādā mērā pildāmi «gan jaunajā,

gan vecajā Kuldīgas pilsētā». Veckuldīgas ostā nākuši kuģi ar pre-

cēm no Ventspils ostas. Dažādu iemeslu dēļ laika gaitā Veckuldīgas
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nozime pakāpeniski samazinājās, tās funkcijas pārņēma Kuldīga,
tad \entspils. Raugoties no kuģniecības viedokļa, no 15. līdz

18. gadsimtam tās bijušas funkcionāli savstarpēji cieši saistītas pil-
sētas \entas krastos. Pēc Ernsta Henniga uzskatiem, ordeņa karo-

tāji 1225. gadā apmetušies vietējo iedzīvotāju atstātajā \ēckuldī-

gas pilskalna koka pilī. Tomēr dzīve tur bijusi nemierīga, un pēc

pils nodedzināšanas mestrs Greningens licis celt stipru mūra pili

pie \fentas rumbas. Tās celtniecība sākta 1242.gadā. Vāciešus maz

interesējusi vietējo iedzīvotāju jūrniecības prasme.
Galveno ievē-

rību izpelnījusies dravnieciba, jo medus toreiz bija neaizstājams

pārtikas saldinātājs un bišu vasku izmantoja sveču izgatavošanā.

Atjaunojot darbu Kuldīgas kuģu būvētavā, izmantoja nevis

vietējo meistaru pieredzi, bet Rietumeiropā pieņemtās tradīcijas.

Vienīgi, veidojot buru aušanas darbnīcas, pilsētas valdnieki kon-

statēja, ka \entas krastos pastāvējušas senas buru aušanas tradī-

cijas. Ap 16. un 17. gadsimta miju atjaunotā kuģu būvētava un

kuģniecība Kuldīgai kļuvusi par visai svarīgu saimniecības no-

zari. To netieši apliecina arī izmaiņas pilsētas zīmogā. Četrpa-
dsmitā gadsimta otrajā pusē, kad mestrs Gosvins izvēlējās pilsētas

ģerboni, par tā centrālo figūru kļuva ordeņa patronese Katrīna.

Vienā rokā viņa tur moku ratu, bet otrā zobenu. Ar dem Katrīna

mocīta un nonāvēta.Pilsētas pārvaldes zīmogā viss ģerbonisnetika

attēlots, no tā izmantots vienīgi fragments - moku rats ar sešiem

spieķiem. Attīstoties kuģniecībai, pilsētā pamazām aizvien popu-

lārāks kļuva kompasa rozetes motīvs. Tā iespaidā sākotnējais Kul-

dīgas zīmoga moku rats pārvērties kompasa rozetē ar astoņiem

spieķiem.1(Dr. hist. M. Jakovļevas komentārus sk. 14i. Ipp-)

Senās Kurzemes hercogistes vadītāji, kā jau tas valdniekiem

pienācies, centušies savas atziņas un panākumus saglabāt nāka-

majām paaudzēm «uz mūžīgiem laikiem». Tomēr ne vienmēr tas iz-

devies. Diemžēl tā noticis arī ar hercoga Jēkaba {Jacobus, 161O-

l68l) būvēto burinieku sarakstu. Lai gan savulaik ikviens Kul-

dīgā un \entspilī darinātā kuģa attēls ticis iemūžināts Kuldīgas

pils Kuģu zāles griestu apmalē, pati pils līdz mūsdienām nav

saglabājusies. Hercoga Jēkaba kuģniecības vēstures pētnieks
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2. attēls

Kuldīgaspils 1729. gadā.
Autora zīmējumspēc

J. G. Veiganda zīmējuma

Kuldīgas ārsts Johans Georgs Veigands (Johan Georg Weygand)

raksturojis pils zāles 44 buriniekus un uzskaitījis vēl vairākus.

Kuldīgas pils liktenis ir šāds: vispirms tā nedaudz cietusi

zviedru poļu krievu kara laika - 1658. un 165Ö- gadā. Vēlāk

Kuldīgas pils tika iznicināta Ziemeļu kara laikā. Saglabājušās
zīmētas liecības par to, kāda savulaik lepnā un stiprā Kuldīgas

pils izskatījusies IJ2Q. gadā (2. attēlā). Tolaik bojājumu dēļ tā

apdzīvota vairs tikai daļēji. Pa kreisi no pils zīmējumā redzams

briedis, kas skrien pa agrāk labi kopto zvēru parku- 18. gadsimta

pirmajā pusē rakstītajos dokumentos atzīmēts, ka steidzami jālabo

parka žogs, jo reizēm parkā ienākot vilki. Jau 18. gadsimta.otrajā

pusē pils bijusi gandrīz pilnīgi sabrukusi. Tas labi redzams gleznā

(3- attēlā). Zīmīgi, ka mākslinieks parādījis Kuldīgas ostas galveno
trūkumu -kuģošanai nepietiekamo ūdens līmeni. Gleznas tapša-

nas laikā tas \fentā bijis tik zems, ka labi saskatāmi upes gultnē

gulošie akmeņi. Sevišķi de traucējuši satiksmei posmā starp Kul-

dīgu un Veckuldīgu, kur 17. gadsimtā attīrīta vienīgi šaura josla

kuģu ceļam.

Vairāku kuģu īpašnieka hercoga Vilhelma (1574-1640, her-

cogs 1596-1616) īsajā valdīšanas laikā tika atjaunots Ventas

ūdensceļš. Viņa kuģu iegrime ļāvusi kuģot līdz pat Kuldīgai. Pēc

Vilhelma aizbraukšanas 2 kuģus izmantoja hercogs Fridrihs
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(1569-1642), tomēr drīz pēc atgriešanās ar kuģniecību saistītās

lietas pilnībā pārņēma Jēkabs, jo tēvabrāli sāka mocīt slimībās un

vecums. Lai gan iecerētā varas nodošana Jēkabam norisinājās ar

lieliem sarežģījumiem3
un par pilntiesīgu hercogu viņš kļuva tikai

pēc Fridriha nāves 1642. gadā, nozīmīgo \ēntspils ostu Jēkabs

ieguva valdīšanā jau 1638. gadā4
un jau tā paša gada nogalē sāka

pārcelt Kuldīgas kuģu būvētavu uz Ventspili. Nākamajā - lÖ3O. —

gadā tur ieradās pirmie, galvenokārt ārzemēs nolīgtie, kuģu būvē-

tāji. Tagad ir grūti noskaidrot, kurš no viņiem pirms tam strādājis

Kuldīgā un kurš uzaicināts no jauna tieši uz \entspili. Precīzu iz-

pēti apgrūtina apstāklis, ka vairums Kuldīgas kuģu būves doku-

mentu nav saglabājušies, un arī atjaunotajā Kuldīgas baznīcas

grāmatā pilsētnieku dzīves dati atzīmēti, tikai sākot no 1665. ga-

da. (Par laimi, ir labi saglabājusies Ventspils baznīcas grāmata. Tajā

ieraksti sākti 1636. gadā, tomēr arī tur trūkst ierakstu
par dažiem

17- gadsimta gadiem.) Kaut arī \entspils loma strauji palielinājās,

daļa meistaru turpināja strādāt Kuldīgā un tur gatavoja Ventspils

kuģu būvei nepieciešamās detaļas. Piemēram, ap 1650. gadu ļoti

senas darbnīcas vietā izveidojusies Edu manufaktūra.5 Tā daļēji

nodrošinājusi ar lielgabaliem arī Ventspilī būvētos buriniekus.

3. attēls

Kuldīgas pils 18. gadsimtā.

HermaņaFridriha Vēbera

gleznasfotogrāfija no

Latvijas Nacionālās

bibliotēkas Letonikas

nodaļas
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4. attēls

Ventsj)ils ostas skats,

zīmēts lS. gadsimta.

Gadsimta beigās vācu

valodā rakstītie

paskaidrojumi

papildināti ar tulkojumu
krievu valodā.Ar «A» un

I apzīmēta ieeja ostā.

Tās dziļums 6-12pēdu

(1,7-34 m).

Ar «û. «C» un «£■» -

vietas, kur kmstu

nodmšinašanaskastes

bijušas, bet nomutas,

palikuši vienīgi zemē

iedzītiebaļķi un daži

kastes kiriutie akmeņi

Ar līniju iezīmētas vietās

kastes vēl jāuzstāda.

Lilxiis un kivisais kmsts

ii(xlivšināts ar akmeņu

pildītam kastēm, firms

smilšu sekla (zem «A»)

veidojies dziļš licis *C»,

I) mi II. Krastmala,

iepretī pilij, fxeci slīpi

ierakti baļķi, iespējams,

atliekas nosenasrķda

ostas . I el talak pa labi.

iepivti mūrētajai
krastmalai

fdas Bollwcrck,/-

izkraušanas vietai,

noenkurotidivmastu

burinieki. To bugspriti

stāvi uzslieti, tātad tie

izmantoti blindu

uzstādīšanai. /.'' I.

6S2S. fonds. -2. apraksts,

475. lieta



5.attēls

Ventspils l1830. gadā.
K. J. R. Minkeldes zīmējums

no Latvijas Nacionālās

bibliotēkas Letonikas

nodaļas

\ēntspils pagātne ir aprakstīta visai plaši. Latvijas Valsts vēs-

tures arhīva (LWA) dokumentu krājumos ir saglabājušies pre-

cīzu ziņu fragmenti, diemžēl ne visi tie ir apzināti. Hercoga Jē-

kaba vēstulēs, kas tapušas četrdesmitajos gados, raksturota

\entspils kuģu būvētāju darbība, bet \entspils pils tiesas 1Ö47- ga-

da protokola izraksts ļāva noskaidrot pirmā \ēntspils trīsmastu

burinieka būvētāju meistara vārdu. No 18. gadsimta saglabājies

ostas zūnējums (4. attēlā), bet precīzi pilsētas plāni ar paskaidro-

jumiem darināti 1797- un 1790*. gadā. Ap to laiku \entspilī uzskai-

tītas 197 celtnes — l6ēkas un viena noliktava veidota no akmens,

68 dzīvojamās ēkas un 19 noliktavas no dažādiem materiāliem, bet

92 ēkas un viena noliktava - no koka. Tikai II vietas nav bijušas

apbūvētas. Piebilstams, ka pilsētas plānā \ēntas pietekas Packules

lejtece dēvēta parPlateni. Mūsdienās Plateni uzskata par Packules

pieteku, jo tā ietek Packulē divus kilometrus augšpus Packules

ietekas \ēntā. Nav izslēgts, ka abu upīšu konfigurācija laika gaitā

mainījusies. Arī hercogs Jēkabs piemin Plateni (Platteivalk) kā

orientieri \ēntspils pils un \ēntas krastmala redzama Kārļa

Jēkaba Reinholda Minkeldes (K.J. R. Minckelde, 1790-I858) skicē

(5. attēlā). Tā zīmēta 19- gadsimta pirmajā pusē.
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Vai hercogs Jēkabs bija pirmais, kas novērtēja \entspils priekš-
rocības? Ja salīdzinām \ēntas lejteces konfigurāciju un hercoga
Jēkaba 17- gadsimtā izvēlētās kuģu būvētavas izvietojumu ar citām

upju lejtecēs izvietotām piejūras tautu apdzīvotajām vietām, jāse-
ciiia - hercoga un viņa kuģu būves meistaru izraudzītā vieta at-

bilst visām seno jūrnieku pirmo apmetņu prasībām. Hercoga Jē-

kaba pirmās \ēntspils kuģu būvētavas teritoriju ziemeļrietumos
norobežoVenta-ceļš uz Baltijas jūru, ziemeļos -Packules un Pla-

tenes upīte, bet dienvidrietumos Kamārce (lejtecē tiek saukta arī

par Bridu vai Dokupi), kurai lejtecē ir dziļāka un platāka gultne,

tāpēc noderīga ziemas ostas iekārtošanai. Maz ticams, ka senie jūr-
nieki šo ideālo vietu atstājuši bez ievērības. Latvijas 10. un

11. gadsimta piejūras apmetnes rakstītajos vēstures avotos tomēr

pieminētas ļoti reti, jo ne visas ciltis toreiz vēlējās un prata pagāt-

nes notikumus saglabāt rakstveidā. Atzīmējams, ka
gan somugru,

gan rietumslāvu kuģotāju un tirgotāju pirmās apmetnes radušās

6. attēls

Vissenākās Ventspils

iespējamā atrašanas vieta.

Autora zīmējums
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7. attēls

Dr. Volfganga Krauzes

publicētais zviedru—norvēģu

rūnu raksta zīmējums

nevis tieši jūras piekrastē, bet
gan upju lejtecēs, vairākus kilo-

metrus augšpus grīvas.

lespējams, ka tomēr ir saglabājusies kāda sena norāde. Vēstur-

nieks Arnolds Kursis uzskata, ka 11. gadsimta sākuma Sonhemas

(Godānde) rūnu akmenī lasāmajā vēstījumā minētais vietvārds

Uitau saistāms ar \entu. Tāpēc nav izslēgts, ka tālā pagātnē aiz-

jūras kuģotāji Kamārces grīva patiesi redzējuši senu apmetni

(6. attēlā). Jāpaskaidro, ka rūnu raksta pamatā ir parocīgi iegrie-

žamas, ieskrāpējamas vai iekaļamas zīmes, ko veido gandrīz vie-

nīgi taisnu līniju kombinācijas. Pēc ievērojamā rūnu rakstu speciā-

lista Volfganga Krauzes ( Wolfgang Krause) atzinuma, no 0. līdz

11. gadsimtam Gotlandē, kur atradies arī Sonhemas rūnu akmens,

izmantots tā dēvētais «zviedru norvēģu rūnu raksts». To veidojušas
tikai sešpadsmit grafiskas zīmes, un tajā nav bijis apzīmējuma ska-

ņām «v» un «d». Skaņa «v» (latīņu alfabētā - burts
«v»,

bet vācu -

«w») attēlota ar skaņai «v» paredzēto zīmi, bet skaņa «d» - ar

skaņai «t» paredzēto. Pēc Volfganga Krauzes domām minētās īpat-

nības saistītas ar skandināvu rūnu raksta veidošanos no ziemeļ-

itāļu rakstības. Skandināvi centušies ziemeļitālu alfabētu aizvietot

ar vienkāršākām zīmēm, kas vieglāk izveidojamas kokā, kaulā un

akmenī. Senās skandināvu valodas īpatnību dēļ rūnu raksta zīmju
skaits laika ritumā būtiski samazinājies. Septītajā attēlā Volfganga
Krauzes zīmējumā redzamas sešpadsmitzūnju rūnu raksta pār-

maiņas gadsimtu gaitā. No pirmās līdz trešajai rindai skatāms

zviedru norvēģu rūnu raksts 9., lÖ. un 11. gadsimtā. Ceturtajā
rindā redzams, ka aptuveni 12. gadsimtā tas kļuvis tik ļoti vien-

kāršots, ka valodnieki tam devuši jaunu nosaukumu — Helsingas
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(novads Zviedrijā) rūnu raksts. Pirmajā rindā attēlotajā rūnu rak-

stā veidotais vēstījums iegriezts 0. gadsimtā Osebergā (ciemats pie
Oslo fjorda) būvēta kuģa stūres aira kokā. Pētot Šoriheimas ak-

menī kaltās zīmes, Arnolds Kursis konstatējis, ka rūnu rakstā la-

sāmo vietvārdu var izrunāt ne tikai kā «Uitau», bet arī kā «Vidav»

(vācu «Hīdaw»)v
kas atgādina senajos vēstures avotos lasāmo

Ventspils nosaukumu «Fmdav», ko parasti arī latiņu tekstos

rakstīja viduslaiku vācu valodas manierē - «Windaus. (Šāds pie-
raksts saglabājas līdz 17- gadsimta nogalei, kad kuģu inventarizā-

cijas aktos vārda galotnē «v'» nomaina «i/» - «llīndau».) Ja Arnolda

Kurša pieņēmums ir pareizs, tad 17. gadsimtā hercoga Jēkaba kuģi

būvēti vietā, kur jau pirms 11. gadsimta, iespējams, atradusies

senāka apmetne, tomēr šo pieņēmumu varētu apstiprināt vietas

arheoloģiska izpēte.

Vēsturiskajā literatūra bieži pieminēts, ka Ventspils piederējusi
Hanzas pilsētu savienībai. Saprotams, tā izmantojusi šīs savienības

pieredzi sannnieciskajā jomā - arī kuģniecībā. Pat vēl hercoga
Jēkaba valdīšanas laikā gludi apšūto burinieku konstrukcijā vēro-

jama spēcīga Lībekas skolas ietekme. Senos laikos Lībeka bijusi
Hanzas savienības centrs ar senām jūrniecības tradīcijām. Tā

pirmo reizi minēta kristītā vendu firsta Gotšalka (?-I066) laikā.

Lībekas kuģniecības tradīciju veidošanā izšķirīga nozīme bijusi
teicamoBaltijas jūras kuģotāju un tirgotāju venduietekmei. No Lī-

bekas .uz austrumiem konstatējamās vendu skolas iezīmes, it se-

višķi Rostokā un tajās Baltijas jūras salās, kas atrodas iepretī pie-

krastei starp Reknicas ūn Oderas grīvu, pētījis Vācijas jūrniecības
vēsturnieks Johans fon Firkss. Viņš noskaidrojis, ka rietumslāvu

aktivitātes pārtraukusi dāņu flote Vendu krusta kara laikā. Kad

1168. gadā kritis pēdējais nocietinātais vendu templis Rīgenes

salā - Arkona, viņu varenībai un labklājībai pienācis gals. \endu

laivu būves skolas īpatnības pamazām nomainījusi dāņu skola.

Šāds laivu būves skolu pārklāšanās process vērtējams visnotaļ po-

zitīvi, jo agrākās skolas sevišķi veiksmīgās īpatnības parasti pār-

ņēma un uzlaboja jaunā skola. Pārklāšanās īpaši raksturīga nemie-

rīgajā 11. un 12. gadsimtā, kad ūdens satiksmes līdzekļu labās un
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sliktas īpašības cilvēki saka vērtēt ar pratu un radās laivu un laiv-

veida kuģu meistari. Līdz tam visus laivām un plostiem līdzīgos

veidojumus būvēja paši kuģotāji, un to izturību pārbaudīja jūra

vētras laikā-nestabilās konstrukcijas tika iznīcinātas līdz ar ne-

veiksmīgajiem būvētājiem.
Saistībā ar Lībeku un tās senākajiem iedzīvotājiem jāpiemin

vendi. Vendu nozīmi bez ievērības nav atstājis neviens nopietns

Baltijas jūras senās kuģniecības pētnieks. Ar jēdzienu «vendi» bieži

tiek apzīmēti visi rietumslāvu izcelsmes senie Baltijas juras kuģo-

tāji, tāpēc sīkāk neiedziļināsimies viņu cilšu visai dažādajos

apzīmējumos. Pievērsīsimies apstāklim, ka vendiem bijusi cieša

saistība ar senās Latvijas teritoriju, un viņu pēdas saglabājušās

rakstītajos Baltijas vēstures avotos. Sevišķi mūs varētu interesēt

norāde Indriķa hronikā, ka vendi darbojušies arī \fentas lejtecē.

Hronikas oriģinālā (X-I4): «Wendi autem humiles erant eo

tempore et pauperes utpote a Wirida repulsĻ gui est Buvius

Curonie..» (\fendi, tolaik pazemīgi un trūcīgi, padzīti no \ēntas,

kas ir upe Kurzemē..). lespējams, ka vietējie vendus no \ēntas
pa-

dzina 12. gadsimta sešdesmitajos gados, kad viņi zaudēja iespēju

saņemt atbalstu no tautiešiem sagrautajās un nodedzinātajās ap-

metnēs Rostokā un salās, kas atradās iepretī Baltijas jūras piekras-
tei starp Reknicas un Oderas grīvu. Laiks, kad rietumslāvu vendu

attālo atbalsta punktu pārstāvjiem vajadzēja kļūt «pazemīgiem un

trūcīgiem», sakrīt ar rakstītajos vēstures avotos norādīto. Diemžēl

nevienā avotā nav atrodama norāde par Indriķa hronikas vendu

etnisko cilmi. Kā jau minēts, daļa vēsturniēku līdz šim uzskatījuši,
ka visos 12. gadsimtā rakstītajos avotos minētie «vendi» piederīgi
rietumslāviem. Citi, pētot no \entas lejteces padzīto vendu. mate-

riālo kultūru viņu apbedījumos Cēsīs (no \fentas padzītie vendi

kuģos bēga uz Rīgu, bet pēc tam apmetās uz dzīvi Cēsīs), secinā-

juši, ka vendi tomēr pieskaitāmi somugriem. Latvijas seno laiku

vēstures pētnieks akadēmiķis Ēvalds Mugurēvičs latviski tulkotās

Indriķa hronikas X nodaļas 65. komentārā skaidro: «\endi ir

viena no tautiņām, kuru Latvijas teritorijā bez Indriķa hronikas

13- gadsimtā vēl min pāvesta Innocenta 111 bulla 1208. gadā. Par
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vendu izcelsmi un etnisko piederību izteikti atšķirīgi uzskati, uz-

lūkojot tos par rietumslāviem, zemgaļiem, kuršiem, lībiešiem vai

votiem. Izvērtējot arheoloģisko materiālu, ko varētu attiecināt uz

vendiem (\entas lejtece, Rīgas un Cēsu apkārtne), iespējams seci-

nāt, ka vendi, spriežot pēc materiālas kultūras, bijuši tuvi Kur-

zemes lībiešiem. Taču kultūras kopība ar Kurzemes iedzīvotājiem
tiem varēja izveidoties arī ilgstošās kopdzīves laikā.»

Atgriezīsimies Lībekā
un, precīzāk, Hanzas savienībā. Sākot-

nēji senais vārds «Hanse» atbildīs mūsdienu vācu valodas vārdam

«die Schar» (bars, pulks), bet aptuveni 12. gadsimtā apzīmējis

iedzīvotāju grupu, kas apvienojusies kāda to interesējoša mērķa

sasniegšanai. 1188. gadā, kad Lībeka ieguvusi tiesības tirgoties

svešās zemēs, vārds «Hansa» apzīmējis ne tikai šīs tiesības, bet arī

naudas summu, ko katram nācies maksāt, pērkot tiesības. Par

hanzu saukta arī apņemšanās maksāt noteiktu dalu no tirdznie-

cībā iegūtās peļņas.

Trīspadsmitajā gadsimtā «Unio hanseatica» apvienojies liels

skaits pilsētu. 1241. gadā varenā Hamburga un Libeka vienojušās,

ka nodrošinās jūras satiksmi starp Ziemeļjūru un Baltijas jūru.

1285. gadā Lībeka veidojusi tirdznieciskos sakarus ar senajām
vendu pilsētām Vismāru un Rostoku, kā arī ar Pomerāniju. Savu

pilsētu grupu veidojusi arī Hamburga. Savukārt Gotlande veido-

jusi sakarus ar Līvzemi un Igauniju. Galu galā Brēmene izveidojusi

ceturto grupu.
6 13ÖI. gadā dāņi ieņēmuši un izpostījuši Visbiju.

Visas Hanzas savienības grupas apvienojušās atbildes pasāku-
miem un 1362. gadā izpostījušas Kopenhāgenu. Hanzas floti vadī-

jis Lībekas pārstāvis. Lai pieveiktu Dāniju, I3ÖY- gadā Ķelnē no-

slēgta 77 pilsētu vienošanās sākt karu. Tā rezultātā 1370- gadā
tika panākts Hanzas savienībai visai izdevīgs miera līgums. Piebil-

stams, ka pēc Vācijas vēsturnieku pētījumiem Ventspili dibinājis

mestrs Burhards fon Dreilēvens (Burchard von Dreilöwen)

1378. gadā, t. i., laikā, kad Hanzas savienība nostiprinājusi savu

varenību.

1397. gadā Kalmāras ūnija7 (Zviedrijas pilsēta Kalmāra atrodas

uz dienvidiem no Stokholmas, pie Kalmāras jūras šauruma, iepretī
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Elandes salai) piešķīra Hanzas savienībai brīvostas visā Skandinā-

vijā, kā arī tiesības kuģot un zvejot bez ierobežojumiem. Tirdz-

niecību
austrumos, ko līdz

tam pārvaldīja Visbija, pārņēma Gdaņ-

ska. Uzņēmīgie un bezbailīgie Hanzas vīri darbojušies no Urāliem

līdz Londonai un tirgojušies gan Venēcijā, gan Konstantinopolē

(no 145.3- gada Stambula).

Hanzas savienības ziedu laiki beidzās 15- gadsmitā, kad rie-

tumu pilsētās sāka veidoties nepatika par Lībekas un seno vendu

pilsētu vadošo lomu tirdzniecībā Baltijas jūras piekrastē. Hanzas

radītā kārtība neapmierinājusi holandiešus. Viņi izstājušies no sa-

vienības, apvienojušies ar dāņiem un ap 142,3- gadu sākuši aplau-

pīt Hanzas kuģotājus. Hanzas savienība gan aizliegusi Holandes

kuģiem doties uz Baltiju, bet pamazām sākusies arī Prūsijas un

Līvzemes pilsētu nepatika pret Lībeku." Sešpadsmitā gadsimta

pirmajā pusē Hanza atkal nolēmusi gatavoties karam pret galveno
ienaidnieku - nepakļāvīgo Dāniju. Tomēr šoreiz Lībekas birģer-
meistaram Jirgenam Vullenvēberam (Jirgen Wullenweber) neveicies

tik labi kā viņa amata brālim Hansim Vitenbergam (Hanse Witten-

berg) 1362.gadā, jo Jirgenu Vuļļenvēberu 1535-gadā gāzusi Lībe-

kas aristokrātija. Varu Skandināvijā nācies zaudēt, un turpmāk

Baltijas jūrā brīvi kuģojuši zviedri. 158p. gadā tika zaudētas

priekšrocības arī konservatīvajā Anglijā. No saistībām atbrīvo-

jusies visa Nīderlande, un Yļ. gadsimta sākumā Hanzas savienību

veidojušas tikai 14 pilsētas. Senajām tradīcijām palikušas uzticīgas

vienīgi brīvpilsētas Lībeka, Brēmene un Hamburga. Pilnīgu

informāciju par Hanzas savienības veidošanos, slavas laikiem un

norietu sniedz seno dokumentu krājums trijos sējumos «Hanse-

sches Urkundenbuch». To Hallē laika posmā no 1876- līdz

1886. gadam izdevis Hēlbaums (Höhlbaum).
LVVA fondos saglabātie 16,39- gada un 17. gadsimta četr-

desmito gadu dokūmenti liecina, ka ar jūrniecību saistītās ieceres,

vismaz flotes veidošanas pirmajos gados, hercogs Jēkabs īstenojis

ar Lībekas starpniecību. Tomēr
gan Lībekai, gan hercogam

Jēkabam bija jārēķinās ar holandiešiem. Pēc Hanzas sabrukuma

un Gustava II Ādolfa (1504-1632, Zviedrijas karalis 1611-1632)
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nāves gandrīz visa tirdzniecība Baltijas jūrā pārgājusi holandiešu

rokās. Pēc vēsturnieka Arveda Svābes (1888-1Q59) domām, jau

17- gadsimta pirmajā pusē holandiešiem piederējuši ,35 tūkstoši

kuģu, no kuriem Baltijas jūrā vien peldējuši seši tūkstoši (šk.
Svābe A. Latvijas vēsture, ļ, daļa. - Trešais izdevums. - Rīga,

199c. - 199- lpp ). lespējams, ka kuģu skaits pārspīlēts, jo šajā
laika posmā kuģu uzskaite bija visai nepilnīga.9

Jau aplūkojot pirmo Kurzemes ostu un kuģu būvētavu Vec-

kuldīgas, Kuldīgas un Ventspils pirmsākumus, vairākkārt nācās

pieminēt Kurzemes hercogisti, hercogu Jēkabu un viņa priekš-

tečus, īsumā atgādināms, ka drīz pēc Kurzemes hercogistes izvei-

došanās to sāka pārvaldīt (kopš 1562. gada) pēdējais Livonijas

ordeņa mestrs Gothards Ketlers (Goddar Kettlei\ 1517—1587).

1587. gada februārī Kurzemes hercogs slimības laika sastādīja tes-

tamentu. Tolaik svarīgus dokumentus rakstīja uz speciāli apstrā-

dātas ādas - pergamenta Testamentu apliecināja hercogistes ievē-

rojamākās personas. Liecinieki parakstījās uz dokumenta, kura

lapas sasaistīja ādas lentītes. Lentīšu brīvie gali bija izvērti caur

virpotu koka kārbiņu sānu spraugām. Kārbiņās ielietajā vaska

masā hercogs un liecinieki iespieda savus zīmogus un kārbiņas

noslēdza ar vāciņiem. Sarežģītā ceremonija ir saprotama, jo

testamentā tika noteikta Kurzemes hercogistes nākotne un valsts

varas mantotājs. Šis unikālais dokuments atrodas Kurzemes

hercogu arhīvā, un, skatot aprakstītās pergamenta lapas un tām

piestiprinātās zīmogu nospiedumu kārbiņas, šķiet, ka tas

izgatavots gluži nesen, nevis pirms vairākiem gadsimtiem.
Tikai pēc hercoga nāves hercogiste uzzināja viņa pēdējo gribu.

Pēc tā laika paražām hercogisti vajadzēja mantot pirmdzimtajam

dēlam,X bet smagi slimais hercogs izlēma citādi: abi viņa dēli - gan

Fridrihs, gan Vilhelms - būs valdnieki. 1596.gadā, kad Vilhelms

kļuva pilngadīgs, abi brāļi vienojās, ka Fridrihs no Jelgavas pār-

valdīs Zemgali, bet Kurzemes valdnieks būs Vilhelms ar rezidenci

Kuldīgā.
1610.gadā Kuldīgas pilī piedzima nākamais Kurzemes hercogs

Jēkabs. Drīz nomira viņa māte, un bērnību Jēkabs pavadīja
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Brandenburgas kūrfirsta galma. Kad Jēkabam palika septiņi gadi,

viņa tēvs Vilhelms zaudēja Kurzemes hercogistes pārvaldīšanas
tiesības" un aizbrauca uz Kukelovu Pomerānijā. ledzīvojies jauna-

jos apstākļos, Vilhelms aicināja dēlu pie sevis. Izaudzis bez mātes

kūrfirsta galmā un tēva paspārnē, Jēkabs bija ieguvis vērtīgu īpa-

šību - prasmi but stingram ne tikai pret citiem, bet arī pret sevi.

Politisku apsvērumu spiests, Jēkabs atgriezās Kurzemē un Kuldīgā

turpināja tēva aizsāktās jūras kuģniecības tradīcijas. Kopā ar tēva

brāli Fridrihu, kas pēc Vilhelma aizbraukšanas bija visas Kur-

zemes hercogistes vienīgais valdnieks, Jēkabs centās uzlabot Kul-

dīgas -Ventspils ūdensceļa stāvokli un uz Veckuldīgas kuģu bū-

vētavas darbnīcām aicināja ārzemēs iepazītos meistarus.

Izklāstot nedaudzās lappusēs visai dažādus, turklāt pirmajā
acumirklī šķietami nesaistītus faktus un notikumus (pirmās ostas,

kuģu būves skolas, skandināvu rūnu raksts, Hanzas savienība,

vendi, Kurzemes hercogiste), kas paši par sevi ir milzīgu mono-

grāfiju cienīgi un neskaitāmos, reizumis pretrunīgu pētījumu sē-

jumos ietverti, riskēju izraisīt iebildes par fragmentārismu, tomēr

ceru, ka šāds kaleidoskopisks apskats ļauj vieglāk orientēties

17-gadsimtā valdošajā gaisotnē un palīdzēs izprast to viedokli, ko

aizstāvēšu grāmatas turpinājumā. Tāpat kā vairums hercoga
Jēkaba laiku burinieku izpētes entuziastu, pirms divdesmit ga-

diem arī es uzskatīju, ka pirmos Ventspils buriniekus 17- gadsimtā

būvējuši no Holandes aicināti meistari, jo, sākot no YJ. gadsimta

60. gadiem, to visai pārliecinoši pamato kuģu konstruktīvās īpat-

nības. Laika gaitā tomēr nācies sastapties ar vairākiem holandiešu

kuģu būves skolai netipiskiem \ēntspils darbnīcās 17. gadsimtā
darināto trīsmastnieku konstrukciju un proporciju risinājumiem.

Uzskatu, ka to cēlonis meklējams senās Ventspils attiecībās ar

Hanzas savienību un Lībeku un varbūt pat to seno jūrnieku laivu

būves mākā, kas darbojušies hipotētiskās vissenākās apmetnes

vietā.
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2. nodaļa

HolandiešuskolasburiniekuīpatnībasEiropasburinieki"Vasa"RaryRosenVentrspils

Kurzemes hercoga burinieki nevarēja rasties un neradās tukšā

vietā - panākumu pamatā bija prasme izmantot labāko citzemju

pieredzi. Jūrniecībā tolaik modi noteica holandieši, tomēr ne-

snauda arī citi, un var droši apgalvot - Yļ. gadsimtā Eiropā kuģu
būve, flote un kara kuģi bija stratēģiski nozīmīga valstu varenības

sastāvdaļa. Meistari pilnveidoja prasmes un rūpīgi glabāja kuģu
būves noslēpumus no paaudzes paaudzē. Lai gan bieži vien senie

aroda pratēji tos ņēma līdzi kapā vai tumšajā jūras dzelmē, mūs-

dienupētnieku rīcībā tomēr ir pietiekami daudz arhīvu materiālu

un lietisku pierādījumu par to, kā Yļ. gadsimtā veidoti burinieki.

1628. gada 10. augusts ir tikpat traģiska un melna diena

Zviedrijas kuģu būves vēsturē kā leģendārā kuģa «Titanic» bojā-

eja. Šajā datumā no Stokholmas ostas pirmajā izmēģinājuma brau-

cienā devās karaļnama lepnums un lielā cerība - tikko pabeigtais
400 strādnieku būvētais trīsmastu burinieks «Vasa», kas tika

ap-

gādāts ar modernākajiem tā laika tehnoloģijas sasniegumiem un

kam vajadzēja kļūt par Zviedrijas lielāko varenības apliecinātāju

Eiropas jūrās. Tomēr «Vasa», veikusi apmēram 1,3 kilometrus,
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apgāzās pirmajā spirgtākajā vēja brāzmā un nogrima satriektā

karaļa, galma un Stokholmas iedzīvotāju acu priekšā. No 145 viru

lielās apkalpes noslīka 50 jūrnieki.

Pirmajā mirklī nelaimē tika vainota kapteiņa paviršība. Galu

galā tomēr izrādījās - nelaimes galvenais iemesls bijis tas, ka jau-
nais kuģis uzbūvēts nesamērīgi liels un pārāk smagi apbruņots.

Septiņpadsmitajā gadsimtā kuģu būvētāji nepazina kuģa rasēju-

mus un stabilitātes aprēķinus. Viņu vienīgais palīgs bija skaitļu

tabulas ar kuģu izmēriem un proporciju rādītājiem. Skaitļi balstī-

jās uz ilggadīgu pieredzi, tāpēc jaunu kuģi parasti konstruēja pēc

tiem pašiem likumiem kā iepriekšējo. Diemžēl tieši varenais «Vasa»

pārkāpa to robežu, aiz kuras iepriekš izstrādātie empīriskie
likumi vairs nederēja.

Likteņa ironija - zviedru kuģniecības melnā diena 17. gad-
simtā kļuva par vienu no lielākajām veiksmēm burinieku pētnie-
cības vēsturē 20. gadsimtā, jonotika gluži neticamais -IQÖI. gada
24- aprīlī, gandrīz 333 gadus pēc avārijas, nelaimīgo karaliskās

flotes flagmani pētnieki izcēla no jūras dzelmes. Pēc ilgstošas un

rūpīgas kuģa konservācijas, rekonstrukcijas un restaurācijas kopš

1986. gada «Vasa» ir nodota vispārējai interesentu apskatei, bet

gadā pārvietota uz speciāli tai celtu muzeju.

Kuģa bojāejas un izcelšanas procesa apraksti, ziņojumi par

restaurācijas gaitu un priekšmetu ekspozīcija pilnībā aplūkojama
Vasa Museum. Šie materiāli visā pasaulē izraisīja ārkārtīgu interesi

par 17. gadsimta kuģiem, jo karaliskās flotes flagmaņa izcelšana

pavēra unikālu iespēju ne vien apskatīt senos buriniekus kā lidz

šim - seno meistaru gravīrās, bet arī redzēt pašu kuģi. Turklāt

muzejā glabājas daudzi 17- gadsimta kuģniecības materiāli ne vien

par «Vasa», bet arī ar par šā laikmeta kuģniecības panākumiem,

traģēdijām un tradīcijām. Piemēram, te eksponēts unikāls vara

grebuma novilkums (8. attēlā) - 1627. gada jūras kauja Dancigas

(tagad Gdaņska) piekrastē, kurā zviedri cieta smagu sakāvi. Tajā
redzams, kā uzspridzinās zviedru kuģis «Solen».

Zviedrijas karaliskās flotes instrukcija paredzēja: «..Labāk lai

kāds uzticams zviedrs ieskrien pulvera noliktavā un to aizdedzina,
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nekā kuģis krīt ienaidnieka gūstā..» Ne vienmēr šo rīkojumu
izdevās izpildīt. Attēlā redzamā kuģa «Tigem» apkalpe [uz tā

atradās admirālis Stīrnskelds (Stiernsköld) un vadīja kauju] to ne-

paguva izdarīt, un «Tigern» krita gūstā. Senās cīņas gaitu grāmatā

«Vasa-» attēlojis Erlmgs Macs (Erling Matz): «Nāca lode un norāva

admirālim Stīrnskeldam roku, viņš pakrita un nespēja piecelties.
Pēc tam arī admirāļa kalpotājam Matsam atšāva abu roku kaulus,

tā ka pie ķermeņa karājās tikai roku miesa. Tad ienaidnieks ieņēma

kuģi un nonāvēja vairākus mūsējos. Kamēr ienaidnieks trakoja uz

kuģa, mirstošais admirālis gulēja kajītē un kalpotājs Matss sēdēja
krēslā, viņam blakus. Tad admirālis lūdza atsaukt priesteri un

pieņēma vakarēdienu. Pēc tam bārddzinis nogrieza Matsam abas

rokas un Matss nomira Admirālis lika, lai arī viņam bārddzinis no-

zāģē roku. Kad admirālis juta, ka pienācis viņa laiks, tas ar veselo

roku satvēra priestera plaukstu un viegli nomira kā iemiegoD>

Dancigas kaujas attēlojums nebūt nav vienīgā teicamā un pre-

cīzā grafiskā liecība kuģniecības vēstur ei IJ. gadsimtā. Tajos lai-

kos fotogrāfu funkcijas veica mākslinieki, kas vara plāksnēs greba

8. attēls

Filipa Jansena varaplāksnē
grebtāzīmējuma

«1627. gadajūraskauja

Dancigas piekrastē»
novilkums. Polijas valdnieka

kuģi- A
- admirāļakuģis

«S. Georg» («Svētais Juris»),

B - viceadmirāļakuģis.
C

- «König David» ("Ķēniņš

Dāvids"), D - «Meerweib»

(«Nāra»),E- «Fliegend
Hirsch» ("Lidojošais alnis").

F
- «Arche Noae» («Senais

Noass»), G- četri kuģi, kas

cenšas noķert bēgošos
zviedru kuģus. Zviedrijas
valdnieka kuģi:
H - admirāļa kuģis

«Tigern» ("Tīģeris"), to

sagūstapoļi J- kuģis
«Solen» («Saule»), tas

uzspridzinās un izbēg no

gūsta, K -
četri kuģi aizbēg.

L-
divi noenkuroti

holandiešu kuģi (apakšā pa

labi). Attēls no Vasa Museum

brošūras «Vasa» 9. lappuses
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izraudzīto objektu attēlus. Gravīru novilkumi saglabājušies līdz

mūsdienām, un daudzos no tiem redzami lieliski uzzīmēti holan-

diešu manierē būvēti burinieki (Q. un 10. attēlā).

Kauja pie Dancigas un «Vasa» nogrimšana lÖ2B. gadā bija lie-

lākā Zviedrijas flotes neveiksme četru gadu garā neveiksmju sē-

rijā. Tā sākās 1625. gadā, kad ceļā no Rīgas uz Stokholmu, pie

Kolkas raga avarēja 10 zviedru kuģi. Par šo notikumu lasiet admi-

rāļa Klāsa Larsena Fleminga (Klās Ijarssen Fleming) ziņojumu ka-

ralim šīs grāmatas 5- nodaļa.

Informācija par kuģu būvi 17. gadsimtā atrodama ne tikai

Zviedrijas Vasa Museum. Daudz materiālu glabājas ari savulaik

Latvijas pētniekiem grūti pieejamajā Britu bibliotēkā Londonā.

Pateicoties bērnības draugam Ilmāram Pētersonam, kurš ilgus ga-

dus strādāja šajā bibliotēkā, izdevās iegūt daudz noderīgas infor-

mācijas. Britu bibliotēkā glabājas visdažādākās ziņas, sākot no

informācijas par seno burinieku konstrukciju īpatnībām un bei-

dzot ar senām admiralitātes instrukcijām, kā jārīkojas kuģotājiem

visdažādākajās situācijās. «..Jūras kaujā pieveiktā kuģa komandu

nogremdēt kopā ar kuģi un sagūstīt vienīgi kapteini un sevišķi

ievērojamas personas.. Britu burinieku sānos pieķēdēt divas mu-

cas un kuģa apkalpei gādāt, lai tās vienmēr būtu piepildītas ar

urīnu. Ugunsgrēka gadījumā uguni dzēst ar urīnā samērcētiem

veciem buru audekla gabaliem..» teikts Anglijas admiralitātes rīko-

jumā karakuģu kapteiņiem. Burinieku vēstures pētniekiem, tomēr

noderīgākās ir tieši ziņas par seno kuģu konstrukciju un būv-

niecības paņēmieniem un detaļām.

Esam daudz lasījuši par Tjūdoru dinastijas pārstāvja Hen-

rija VIII (149i—1547) rezidences greznību un viņa milestlhu pret

AnnuBolēnu, par Sārtās un Baltās rozes karu (1455- I485), kurā

Tjūdori ieguva varu valstī, bet diemžēl gaužām maz zinām par tā

laika kuģiem, lai gan daži būtiski 17. gadsimtā izmantoti kuģu
konstruktīvie risinājumi dzimuši tieši 16. gadsimtā Anglijā. Karalis

Henrijs VIII vēsturē iegājis ne vien ar izsmalcināto dzīvesveidu un

leģendām apvīto mīlestību - 1509. gadā Viņa Majestāte pavēl bū-

vēt karakuģi «Mary Rose». Tas kļūst par pirmo angļu kuģi, kura
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korpusu apšuva nevis pārlaidu (klinken clinker-built), bet
gangludi

veidotā salaidu (kraweeL caivel-built) paņēmienā. 15IL gadā pa-

beigtais četrmastu flagmaņkuģis nogrima ceļā uz kaujas vietu

1545- gada vasarā. Lai kuģi pasargātu no abordāžas (ienaidnieka

kuģis piebrauc bortu pie borta, un tā apkalpe tuvcīņā cenšas ieka-

rot kuģi nebojātu), tas bija apvilkts ar stipru tīklu. Avarējot šis tīkls

neļāva «MaryRose» apkalpei pamest kuģi, un noslīka JCC jūrnieku.

Ernlija Bredforda grāmatā (Bradford E. The story of the Mary
Rose. - London, I£)82) stāstīts par kuģa likteni. Tāpat kā «Vasa»,

arī «MaryRose» ir izcelta no jūras, un to var apskatīt Portsmutas

pasaules jūrniecības vēstures centrā. Teicami restaurētais kuģis
sniedz unikālu informāciju seno burinieku konstruktīvo īpatnību
attīstības pētniekiem.

Sešpadsmitajā gadsimtā ieviesto pāreju uz gludo salaidu apšu-

vumu angļu kuģu būvētāji konsekventi lietoja visiem lielajiem
buriniekiem. Holandieši rīkojās mazliet citādi. Viņi kuģa korpusa

aizmugures augšējo daļu joprojām apšuva, izmantojot pārlaidu

paņēmienu. Sāds paņēmiens aiztaupīja drīvēšanas nepieciešamību

tajā vietā, kur jūras ūdens pat vētrā nevarēja piekļūt. Sī nianse ir

viena no raksturīgākajām pazīmēm, kas pat no ārpuses ļauj

atšķirt 17. gadsimtā būvētu angļu kuģi no holandiešu darinājuma.
Burinieku korpusa apakšdaļas konstrukcija abām kuģu būves

skolām atšķīrās maz. Devītajā attēlā apskatāmas YJ. gadsimtā visai

9. attēls

Ritas. Venceļa Holara

(Wenzel Hollar,) gravīras

novilkums. Attēls no:

Hoeckel R. Modellbau von

Schiffen des 16. und

17. Jahrhunderts.-

Rostock 1983.- S. 109
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10.attēls

(Die Salamander;

(«Salamandra»), liela

Austrumindijas braucēja

zīmējums. Reinera Noma

(R. Nooms) saukta

Zeemann. gravīras

novilkums, 1623.-1667.
Attēls no:Hoeckel R.

Modellbau von Schiffen des

16, und 17. Jahrhunderts. -

Rostock, 1983.-S. 112

populārās flītas. Pasaulē
par tām rakstīts

maz, un zinas ir visai

pretrunīgas. Varam būt gandarīti, ka LWA fondos atrodami pie-

tiekami precīzs šo trīsmastnieku raksturojums. Flītām raksturīgs

apaļīgs korpuss ar plašu atvērumu aizmugurē. Aizmugures pati

augšējā dala apšūta, izmantojot klinkera paņēmienu, bugsprita
masts parādās tikai aptuveni 17. gadsimta vidū.

Populāri 17- gadsimta burinieki bija arī austrumu preču pār-

vadāšanai paredzētie tā dēvētie Austnamindijas braucēji. Viens no

tiem redzams 10. attēlā. Bugsprita galā «austrumindiešiem». bija
neliels mastiņš, kas angļu literatūrā bieži tiek dēvēts par bugsprita

fokmastu. Vispirms šāda tipa mastiņš parādījās karakuģiem, tad

tirdzniecības kuģiem. Kaut gan Austramindijas braucēji bija labi

apbruņoti, tomēr tie nespēja atvairīt pirātu uzbrukumus, tāpēc

tirdzniecības kuģus sāka konvojēt karakuģi. Konstruktīvās piln-
veidošanās jomā preču kuģiem bija liela nozīme. Lai izvairītos no

pirātiem, to korpusi kļuva slaidāki, bet, lai kuģus varētu būvēt

sērijveidā, pilnveidoja brangu konstrukciju. Tās sastāvēja no pa-

matnes - grīdas brangas - flortimbersa, ko novietoja virs ķīļa.

Flortimbersus pie ķīļa piespieda virsķlļa brusa - kilsons (ķīļa

dēls). Pie flortimbersiem stiprināja brangas stipri liektās daļas -

futoksus, bet pie tiem brangas augšgalus - toptimbersus. Doku-

mentos, ko 17. gadsimta pirmajā pusē parakstījis Ventspils ostas

kapteinis Jēkabs Dousons (Jakob Dousson, arī /aco 6Dovson,

Dowsen, Doussen), korpusa vidusdaļā izvietotie flortimbersi (sa-
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likto brangu apakšējās daļas) saukti par «grīdas brangām»

(Boden-Wrangen). Ar grīdas brangu palīdzību veidotās saliktās

brangas stipri atšķīrās no korpusa priekšgala brangām. Tirdznie-

cības kuģu būve atklāja arī ārkārtīgi svarīgu faktoru - ja izman-

totākoka šķiedras virzās paralēli detaļas galvenajām aprisēm, tad

detaļu lieces pretestība jūtami pieaug un, samazinot detaļas bie-

zumu, var ietaupīt vērtīgo ozola koksni.

Septiņpadsmitā gadsimta burinieku uzbūves (korpuss, apaļ-

koki, takelāža) shēma redzama 11. attēlā. Stagas neļāva mastam

gāzties atpakaļ, bet vantis mastu nodrošināja pret svārstībām uz

sāniem un pret nolieci uz priekšu. Tās palīdzēja izturēt milzīgo

vēja spēku, kas ar masta starpniecību virzīja kuģi vēlamajā vir-

zienā un centās aizraut mastu sev līdzi. Līdz 1650. gadam dari-

nātajos zīmējumos var nebūt bugsprita nelielā masta, jo to tikai ap

šo laiku sāka plašāk izmantot.

Garu mastu nevarēja izveidot no viena gabala, tāpēc to dari-

nāja no vairākām daļām. Sākumā \entspils buriniekiem bija div-

daļīgi masti. Masta pirmo pagarinājumu sauc par stengu. Masta un

pagarinājuma savienotāju valodnieki nosaukuši par stengturi.

Stengas apakšējā daļa ievietota salinga atvērumā. Salings savukārt

balstās uz masta vaigiem, bet uz salinga balstās marša kurvis -

11. attēls

8.,9. un 10. attēlā redzamo

trīsmastnieku uzbūves

shēma. Apzīmējumi:

I- korpuss. 2 - fokmasts

arfokmasta stengu

(masta pagarinājumu),

3- grotmasts (galvenaisjeb
lielais masts)ar grotmasta

stengu, 4 - bezānmasts

arbezānmasta stengu.

5 - bugsprita masts,

6
- bugsprits. 7 - štagas.

8- vantis un 9 - stengu

vantis (pairlunes).
Autora zīmējums
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platforma buru apkalpotājiem. Stengtura un salinga izvietojums,

kā arī stengtura rasējums redzams 12. attēlā. Vācieši un holandieši

stengturi dēvēja par ēzeļgalvu. Ezelgalvai bija īpatnēji izliekta

augšdaļa. Pa tajā iegrieztajām rievām slīdēja tauvas, ar kurām

pacēla un nolaida taisnstūra buras rāju (apaļkoku, pie kura pie-

stiprināta bura). Anglijā būvētajiem buriniekiem masta un stengas

savienotājelements bija citādi veidots, un tas veica tikai savienotāja

funkciju, bet raju pacēla ar citu mehānismu. Tāpēc tieši ēzeļgalva

ir identifikācijai noderīgs elements
- tā esamība liecina, ka kuģis

būvēts pēc holandiešu skolas principiem. Hercoga Jēkaba buri-

nieki būvēti holandiešu manierē ar nelielām Lībekas skolas iezī-

mēm, tāpēc neiedziļināsimies angļu skolas stengtura apskatā. To-

mēr divus izpildījumā un funkcijās krasi atšķirīgus elementus

nevajadzētu apzīmēt ar vienu un to pašu vārdu. lespējams, ka ap-

zīmējums «ēzeļgalva» var šķist nepiemērots, tāpēc turpmāk sauk-

sim šo detaļu par holandiešu tipa stengturi.

Jābrīdina, ka 17- un 18. gadsimtā Latvijā izmantotajā kuģniecī-
bas leksikā tā nav vienīgā īpatnība! Šā laikmeta burinieku detaļu

latviskie nosaukumi ir visai reti sastopami, tāpēc reizēm nākas

izmantot senos aprakstos lietotos apzīmējumus, latviskojot vienīgi

12. attēls

Masta un masta

pagarinājumasavienojums.

Stengturis jeb ēzeļgalva.

Autora zīmējums
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to galotnes. Daudz raižu sagādā arī arhīvu dokumentos lasāmā

jūras braucēju izmantotā terminoloģija. Tā atšķiras, un vienai

detaļai iespējami vairāki nosaukumi, piemēram, viens un tas pats

masts vai vienāda tipa un izvietojuma bura bieži tiek saukta da-

žādi. Septiņpadsmitajā gadsimtā Ventspilī lietotajā vācu valodā

jūrniecības termini veidojušies kā aizguvumi no citām valodām

(holandiešu, zviedru, retāk - angļu). Tie eksistējuši paralēli un

rakstīti visai dažādi. Jāņem vērā, ka ne vienmēr rakstveži bija

kompetenti kuģniecības jautājumos, un viņu lietotie termini ne

vienmēr precīzi atbilst detaļas funkcijai. Turklāt arī mūsdienu lat-

viešu valodā izmantotie termini lietoti citādi nekā citās valodās.

Piemēram, brangas un tās šķērsbrusas (bimsa) savienojuma vietas

nostiprinošo elementu, saliektam celim līdzīgu detaļu, vācieši sauc

par «das Kniestūch (celim līdzīga detaļa). Mēs šo detaļu dēvējam

par «kneiju» (krievu valodā «khuiui»). Mūsu apzīmējums ar bimsa

un brangas kompleksu nav saistīts, un to bieži izmanto laivas

priekšgala brangu apzīmēšanai. Šāds neprecīzs apzīmējums katru

reizi prasa papildu paskaidrojumu. Tāpat rodas grūtības izman-

tojot apzīmējumu «kalsiņš». Tas radies no dāņu vārda «kelsen» (ķīļa

dēls). Lai palielinātu kuģa garenisko izturību, virs ķīļa novietotās

grīdas brangas ķīlim piespieda ar tam paralēlu garu virsķīli, kas

bija ķīlim ļoti līdzīgs un cieši saistīts ar to. Tāpēc gandrīz visu tau-

tību kuģu meistari šo virsķīli sauca par «ķīļa dēlu». Latvijā par

kalsiņu dēvē arī bortu stringerus - līkos, gareniskos stiprības ele-

mentus, kuri varētu būt vienīgi «ķīļa audžudēli». Tā kā ne dažu

seno rakstvežu kuģu būves dokumentos, ne mūsdienās Latvijā iz-

mantotajā terminoloģijā nav pilnīgas skaidrības, tāpēc, lai neradītu

vēl lielāku haosu, šajā darbā katra elementa vai detaļas apzīmē-

juma skaidrojums tiks sniegts tikai tad, ja ar to nāksies sastapties

tekstā vai zīmējumā.

Trīpadsmitajā attēlā shematiski parādīts korpusa vidusdaļā iz-

vietoto brangu (ar grīdas brangu) un priekšgala brangu novieto-

jums. Raksturīgs rādītājs ir attiecība starp ķīļa garumu un attā-

lumu starp vadņiem Hercoga Jēkaba kuģu būvētavā tā nedaudz

mainījās (pat viena tipa kuģiem), darbā iesaistoties jauniem
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13. attēls

Brangu izvietojums korpusa

vidusdaļā un priekšgalā.

Apzīmējumi: 1 - korpuss.
2 - brangas (grīdas

brangas)korpusa vidusdaļā

un 3 - priekšgala brangas.

KWL -
konstruktīvā

ūdenslīnija.

Autora zīmējums

14. attēls

Korpusa priekšgala

griezums horizontālā

plaknē. Apzīmējumi:

1- priekšvadnis jeb stems,

2 -

grope vadnī,

3 - papildvadnis jeb

falstems, 4 - vaigijeb čaki

(no angļu val. - cheek).

5 - nedgesi - īpašas formas
brusa pie vadņaun

nepilnas savērptās brangas,
6

- ārējais apšuvums

7 -
lokveida stiprinājums.

8 - savērptās brangas un

9- bimss - šķērsbrusa.

Daļēji izmantots zīmējums

no: Curti 0. Modelli

navali
- Milano. 1970

meistariem - tātad būvētāji nepārstāvēja stingri vienotu skolu.

Četrpadsmitajā attēlā skatāms kuģa korpusa priekšgala griezums
horizontālā plaknē un Carnikavas piekrastē vētras laikā izskalota

sena kuģa priekšgala fotogrāfija, bet 15. attēlā - Ventspilī būvēta

fregate darba procesā. Skatā no priekšas redzams slīpi novietots

«stopers», kas neļauj kuģim pirms laika ieslīdēt Ventā. Tās pašas

fregates skats no aizmugures redzams 18. attēlā. Zīmējumi tapuši

aptuveni 17. gadsimta vidū.

Nedaudz iepazīsimies ar Ventspilī darināto burinieku burām

(17. attēlā). No 1642. līdz 1658. gadam būvētajiem trīsmastnie-

kiem komplektā ietilpa astoņas buras - septiņas četrstūra un

viena trīsstūra (latīņu) veida -bezanbura. Katru buru pievienoja

atbilstošajai rājai. Vienpadsmitajā attēlā skatījām mastus noturošās

tauvas -nekustīgās takelāžas elementus. Rājām pievienotās buras

paceļ un groza kustīgās troses. Falles paceļ rājas augšup līdz ar
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15.attēls

fregates korpuss stāpelī
17. gadsimtapiecdesmitajos
nodos Ventspilī. LVVA

554.fonds. 1. apraksts.

850. d lieta. 6. lapa



16. attēls

Avarējuša senakuģa

priekšgals. Salīdzinietar

14. attēlu: 1, 3.un 5. detaļa

norauta, kuģim avarējot;

labiredzamas savērptās

brangas. Autorafoto

17. attēls

Buru izvietojuma shēma.

Apzīmējumi: 1 - grotbura,
2 - grotmarsbura.

3 -fokbura.
4 - priekšmarsbura,

5 - bezanbura.

6 - bezanmarsbura.

7 - blinde, 8 - augšējā
blinde.Autora zīmējums

tām piestiprinātām burām. Falles slīd
pa holandiešu tipa stengturi

iegrieztajām rievām
un, protams, nodrošina ne tikai buru

pacelšanu, bet arī nolaišanu. Lai buras pildītu tām paredzētās
funkcijas, tās noregulējamas noteiktā leņķī pret vēju. Šo operāciju
veic ar brasēm, kas piestiprinātas katras rājas galiem. Galveno

buru apakšējos stūrus var pārvietot uz priekšu vai atpakaļ. Ar

halzi buras apakšējo stūri virza uz kuģa priekšgala pusi, bet ar

šoti - atpakaļ, uz aizmuguri.
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18. attēls

Fregates korpuss stāpelī,

skatsno aizmugures,

17. gadsimtapiedesmitajos
gados Ventspili LVVA

554. fonds. 1. apraksts,

850. d lieta, 7. lapa



3. nodaļa

-^£e^i~a-<>^£4~ »_ £*Z~ts~e_^

Kurzemes hercogistes vēstures pētnieki secinājuši, ka

1Ö33- gada septembrī, kad hercogam Fridriham tika atjaunotas

lēņa tiesības,12

par iespējamo to mantinieku minēts arī Vilhelma

dēls Jēkabs. Protams, bijuši arī eid Kederu dzimtai ne tik pieņe-
mami varianti. Jau 1638. gada maijā politiskā situācija veidojusies

labvēlīga Jēkabam, tieši tobrīd hercogsFridrihs juties tik slims, ka

nolēmis atteikties no savām tiesībām par
labu brāļa dēlam. No

1638. gada jūlija Kurzemes un Zemgales hercogistei atkal bijuši
divi hercogi - viens gatavojies varu nodot, bet otrs to saņemt. To-

mēr 1639. gada februārī, kad Polijas valdnieks piekritis apstipri-

nāt varas maiņu, Fridrihs pārdomājis un nolēmis varu Jēkabam

nodot tikai sava mūža beigās. Izskatot LWA fondu dokumentus,

var secināt, ka 1Ö39- gada lēmumu nav iespaidojis kāds slēpts
konflikts starp Fridrihu un Jēkabu. Abu rīcība jau kopš 1Ö33- ga-

da bija virzīta uz kopēju mērķi - nodrošināt, lai pēc Fridriha

nāves neviens nespētu Jēkabam atņemt vai apstrīdēt Kurzemes un

Zemgales hercoga tiesības. Sā laika dokumenti glabā arī pirmās
liecības par Fridriha un Jēkaba tālejošajiem plāniem Diemžēl

Kurzemes hercogu arhīvā reģistrētais 1638. gada 20. jūlijā pārak-
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stītais hercoga Fridriha novēlējums hercogam Jēkabam LWA nav

nonācis. Saglabājies cits dokuments, kurā atstāstīts iepriekšējā sa-

turs. Sis dokumentsir 1638. gada 20. jūlijā hercoga Jēkaba parak-
stītā instrukcija Kurzemes pārstāvim Polijā Johanam \lldemanim

(Johan Wildeman). Tajā runāts par veicamajiem darbiem visžēlīgā

hercoga Fridriha hercogam Jēkabam nodotajos sešos apgabalos un

to pārvaldes centros, to skaitā ari svarīgajā Kuldīgā. Dokumentā

rakstīts «. .ezliche geringe Embter. .» (..etliche geringe Amter..), kas

burtiskā tulkojumā nozīmē «daži nelieli iecirkņi». Sekojot J. Juš-

keviča piemēram, vārda «iecirknis» vietā lietoju vārdu «apgabals».
Dokumentā minēti apgabalu nosaukumi. Hercogs Fridrihs atļāva

hercogam Jēkabam darboties arī hercogistes vissenākajā ostā

Kamārces grīvā.
No dokumentiem izriet, ka hercogistes pārmantotājs darbības

sākumposmā bijis visai ierobežots telpā un laikā un tikai pakāpe-

niski, sākot ar 1642. gadu, ieguvis varu un teikšanu visā Kur-

zemes hercogistē.13

Kādā 1640. gada 15. jūlijā sastādītajā melnrakstā atrodamas

pirmās netiešās ziņas par \entspils pirmo kuģu būvētavu:

«Nach d. Window. Die Schiffs Zimmerleüte sollen Zuesamman

sein dem Meister gehorchen Vnd mitt allen fleisse die arbeit

fortsezen, oder das gewertig sein (gewärtig sein = entartend), das

sie J.f.h. nicht Wie bey den Vorigen tilgestraft wollen hinnassieren

lassen, besondern nicht seinen billing (billigen = etw. für gut

erklären) gewartig sein (gewärtig sein); Soll kein Satz mehr vor

Kohlen geben besondern Weile sich sich Grothusen Veranlasset,

sollen sie schaffen..» [Ventspilij. Visiem kuģu būvētājiem jāklausa
meistars un čakli jāturpina darbs, vai jāsagaida, ka Viņa Augstība

hercogs ne kā iepriekš nesodīs, jo sevišķi negaidīt labu vērtējumtr,

ne vārda vairs par oglēm, it sevišķi, ja Grothūzens (Grothusen, arī

Grothussen) to ierosina, vajag izdarīt., (teksts aprauts)].

Arhīvā apzinātie dokumenti sniedz visai aptuvenu priekšstatu

par kuģu būvētavas ēku izvietojumu līdz to iznīcināšanai

1659. gadā. Par pirmā posma darbnīcām konkrētu datējumu maz,

saglabājušās vienīgi ziņas par te būvētajiem buriniekiem.
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Jaunbūvētos, nomātos un remontētos kuģus pieņēma ostas atbildī-

gais kapteinis. Inventarizācijas aktos sīki uzskaitītas gan korpusa
būvei izmantotās koka un metāla detaļas, gan

takelāžas sastāv-

daļas un buras. Sevišķi precīzi ir Jēkaba Dousona parakstītie do-

kumenti. Plašākas ziņas atrodamas
par

vēlāku laiku, kad pie varas

nāk Jēkaba dēls Fridrihs Kazimirs (1650-1698, Kurzemes her-

cogs no 1682. gada). Viņš atjaunoja būvētavu Ventas kreisajā
krastā.

1Ö94- gadā, kad Ventspilī beidza būvēt lielo (attālums starp

vadņiem pārsniedza 130 pēdas) burinieku «Die Durchlauchtc

Hertzogin aus Churlandh («Gaišība Kurzemes hercogiene»)*, laikā

no 18. aprīļa līdz 4- novembrim meistars Kornēlijs Zīverts (Come-
liuss Sijwertz, Siwert, SiverU Siewerts) hercogam uzrakstījis l8zi-

ņojumus. Tajos norādīts, kādas detaļas
gatavotas uz vietas, tās pie-

gādāts no Kuldīgas un Liepājas. «Die Durchlauchte Hertzogin aus

Churlandt» tika plānots atbrīvot no stāpeļa augusta vidū, tomēr

Ventas ūdeņos kuģis nonāca tikai septembra sākumā. (12. septem-

brī meistars ziņo, ka no stāpeļa kuģis nolaists pagājušajā piekt-

dienā.) Takelāžas uzlikšanu tomēr nevarēja sākt, jo grotmasts šajā
laikā vēl nebijis gatavs. Tad darbu uzsācis arī koktēlnieks Nikolass

Sefrenss jaunākais (Nicolas, Niclas Seffrenss, Söffrentz, 1662-

I7IO). Fridrihs Kazimirs bija pavēlējis lielā kuģa aizmugures spo-

gulī ievietot viņa otrās sievas Elizabetes Sofijas attēlu - kokā

grebtu cilni. Tāpēc 11. novembrī koktēlnieks rakstīja hercogam:

«Vajadzētu uzzīmēt un man atsūtīt apģērba veidu. Ja tas vēl ne-

būtu veikts, tad pazemīgi lūdzu šo zīmējumu man piegādāt tuvā-

kās dienās. Man noderētu arī mūsu visžēlīgās hercogienes sejas

zīmējums, lai cilnī panāktu arī izskata līdzību..» Dokumenti lie-

cina, ka reizēm Ventspilī vienlaicīgi strādājuši pat 20 zāģētāju

pāri.
Pirms vairākiem gadu desmitiem, kad pirmo reizi iepazinos ar

Ventspilī būvētajiem hercoga Jēkaba buriniekiem, uzskati par

kuģu būvētavas vietu bija pretrunīgi. Dažās publikācijās to norā-

dīja Ventas kreisajā krastā, citās - labajā, Kamārces grīvas rajonā.
Abu vietu fiziskā ģeogrāfija pieļāva kuģu būvētavas atrašanās
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iespēju, un laika ritumā kuģi tika būvēti abās vietās. Tātad atliek

vien atbildēt uz jautājumu: kuru no tām izmantojis hercogs
Jēkabs?

Nozīmīga liecība ir Zviedrijā atrastais \entspils plāns(IQ. at-

tēlā). Tajā skaidri iezīmēta kuģu būvētava, kas atradusies \entas

kreisajā krastā. Vai varam uzskatīt, ka tieši šeit hercogs Jēkabs

sācis kuģu būvi \entspilī? Noteikti nē, jo plānā norādītā vieta (E)
atrodas \entspils Sarkanmuižas teritorijā, kas līdz 1642. gadam

neietilpa hercogam Jēkabam nodotajos, apgabalos.
Stokholmā atrastajā plānā zīmētais un rakstītais liecina, ka tas

darināts vairākos paņēmienos. Līdz ar to atklājas atšķirības plānā

redzamo objektu attēlojumā un raksturojumā. Man bijusi pieejama

vienīgi plāna krāsaina fotokopija, tomēr arī tā nepārprotami no-

rāda, ka paskaidrojumus par objektiem rakstījuši vairāki cilvēki.

Šķiet, ka pirmie trīs objekti aprakstīti, plānu zīmējot. Tie ir: A -

\entspils pilsēta, B - hercoga ēkas jūras krastā, C - pils.

Objektu D, E, F, G, H, I sākotnējo raksturojumu labojis cits

cilvēks, bet vēl kāds pierakstījis objektus X, L, M, N. Uzskatu, ka

objekts E - kuģu būvētava - iezīmēts, izdarot plānā labojumu —

sākotnēji tajā vietā bijis iezīmēts cits objekts, varbūt liellaivu bū-

vētava, varbūt kāda pilsētā ietekmīga muižnieka celtne. Labojuma
faktu apliecina no iepriekšējā attēla attīrītais laukums (kuģu bū-

vētavas fons gaišāks nekā to aptverošais laukums) un būvētavas

19. attēls

Zviedrijā atrastajā Ventspils

plānā uzrādītā kuģu
būvētava (1610. gads).

Apzīmējumi: A - Ventspils

pilsēta. B - hercogam

piederīga māja. C- pils,
D

- dziļumsno 7 līdz

11pēdām,
E- kuģu būvētava.

F - pārvaldes īpašums.

G - hercoga īpašums,

H -osta 20kuģiem.

I- trīs bāku zīmes.

K- vējdzirnavas,
L

- piekrastes smilšu kāpas.
M

- zvejnieku mājiņas un

N- ostiņa. Ventspils muzeja

fotokopija
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zīmētāja maniere, attēloto atdzīvināt ar cilvēku figūriņām (pārējo

objektu zīmētājs to nav darījis, ne zīmējot Ventspils pilsētu (A),
kurā atradās nesalīdzināmi vairāk cilvēku nekā kuģu būvētavā,

nē Kamārces labajā krastā izvietoto hercogam piederošo ēku kom-

pleksu (G), ne muitas ēku grupu (F) Ventas kreisajā krastā).

Protams, nav apstrīdams, ka plānā norādītajā vietā kuģu
būvētava tiešām atradusies. Jāšaubās vienīgi par to, vai šī būvē-

tava datējama ar 16,39- gadu, kad hercogs Jēkabs sāka kuģu būvi

Ventspilī. Daži arhīvos izpētītie dokumentinetieši norāda uz Ven-

tas kreiso krastu - piemēram, nodaļas ievadā citētāis 1640. gada

uzmetums, kurā hercogs Jēkabs iesaka pakļauties Johana Grot-

hūzena norādēm, kurš bija ietekmīgs vīrs tieši Ventas kreisajā
krastā. 14 Tomēr tā nav pretruna. 1Ö39- gadā, kad hercogs Jēkabs

sāka darboties Kamārces grīvas labajā krastā, iepretī Kamārces

grīvai - Ventas kreisajā krastā (F kompleksā) intensīvi darbojās
Johans Grothūzens. Viņš bija ne tikai Ventspils pārvaldes vadītājs,
bet Polijas uzdevumā īstenoja arī jūras muitas vadību. Abas terito-

rijas (F un G) saistīja muitas barjeras - Ventā un Kamārcē noen-

kuroti prāmji. Atstarpēm starp prāmjiem varēja pārmest gājēju til-

tiņus. Kad 1639. gadā G teritorijā veidojās kuģu būvētava, tad pat

vēl līdz 1642. gadam nācās labi sadzīvot ar vareno Johanu Grot-

hūzenu. Stāvoklis pilnīgi mainījās tikai pēc 1Ö45- gada, kad her-

cogs Jēkabs salaulājās ar Brandenburgas princesi Luīzi Šarloti

(Loise Charlotte von Brandenburg), varenā Brandenburgas kūr-

firsta Fridriha Vilhelma (Freidrich Wilhelm den Grossen) māsu.

1646. gadā Kurzeme un Brandenburga panāca, ka Polija atsakās

no jūras muitas. Kurzemes muitas pārvalde nonāca hercoga Jēkaba

rokās, un viņš kļuva saimnieks F teritorijā Ventaskreisajā krastā.

Saistībā ar Liepājas muitas un tirdzniecības likumiem Šo intere-

santo pavērsienu pētījis Vācijas vēsturnieks Markuss Lukss (Mar-

kus Lwc) no Maincas universitātes.

Hercohs Jēkabs jau bija ieguvis kolonijas Gambijā un Tobago
un izveidojis savu tirdzniecības kompāniju. Pieaugot varai, viņš

meklēja iespēju iegūt vēl kolonijas un tālajiem reisiem nepiecieša-

mās flītas - labi apbruņotus un teicamus kravas kuģus. Septiņpa-
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dsmitā gadsimta pirmajā pusē flītas prata būvēt vienīgi holandieši.

1651. gadā hercogs Jēkabs izveidoja otru kuģu būvētavu Sarkan-

muižas trešajā pļavā (E) pie \entspils teritorijas robežas, un

1652. gadā tur sāka strādāt holandieši meistara Gerta Johansena

(Gert Johansen) vadībā. Vēlēdamies apgūt sarežģīto flītu būves

māku, holandiešiem palīdzēja daži pirmās būvvietas speciālisti un

\entspils muižu ļaudis.

1658. un 1659. gada karadarbības laikā abas kuģu būvētavas

iznīcināja. Pirmo atjaunoja 1661. gadā, bet otro (holandieši no

Sarkanmuižas aizbrauca jau 1658. gadā) atjaunoja tikai hercoga

Jēkaba dēls Fridrihs Kaziiūirs.

Zīmīgi, ka Zviedrijā atrastajā \entspils plānā osta attēlota Ka-

mārces grīvā, un ostai piekļautais Kamārces labais krasts (G) rak-

sturots kā hercogam piederoša teritorija. Tātad būtu gluži loģiski

pieņemt, ka Jēkabs kuģu būvi sācis tieši tur, īpaši ievērojot ap-

stākli, ka 1638. gadā viņš ieguva tiesības darboties \entspils ostā.

To apstiprina ne tikai dokumenti, bet arī vēl mūsdienās konstatē-

jamās ķīļostas atliekas.

Droši zināms, ka hercogistes osta (H) atradusies Kamārces

grīvā. Parasti 16. gadsimta nogalē un 17. gadsimtā dīkstāves osta

(ziemas osta kuģu pārziemošanai), ķīļosta un stāpeļu laukumi

kuģu būvei tika izvietoti vienotākompleksā. Mūsdienu tehnoloģiju
laikmetā esam pieraduši kuģu būvi un ostas saistīt ar iespaidīgu
stacionāru ražošanas kompleksu, ko veido milzīgi tērauda doki,

celtņi un sliežu pievedceļi. Septiņpadsmitajā gadsimtā buriniekus

darināja klajā laukā. Parasti būvlaukumu ierobežoja sēta, un tikai

dažos gadījumos, ja ciemats vai pilsēta bija tālu, te atradās kāda

ēka. Ja uzplūdos upebija strauja, tad büwietas laukumu izvēlējās
lēzenā krasta nogāzē tā, lai uzplūdos ūdens līmenis nesasniegtu

stāpeli. To veidoja atbalsta kluči ķīlim un sānu stutēm korpusa

būves laikā. Detaļas pieveda, bet baļķus novietoja uz krāģiem un

zāģēja uz vietas. Turpat dēļus sutināja un lieca. Būvniecībai izvē-

lējās to krastu, kuru neizskaloja straume, jo pie zema ūdens

līmeņa nogāzes lejas daļā veidojās mitra upes
mala Ja darbus pār-

trauca, tad pēc pāris gadu desmitiem vairs nekas neliecināja, ka
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20. attēls

Kuģu būvētava hercoga
ostas teritorijā. Iespējams, ka

1639.gadā tieši tur sākta

hercoga Jēkabakuģu būve

Apzīmējumi: 1 - stāpeļu
vieta, 2 - doks vai masta

koku dīķis, ,3 - osta,

dīkstāves osta, ziemas osta

un 4 - ķīla osta

(saglabājušies krasta

nostiprinājumikuģu

sagāšanai);A - šajā attēlā

ietvertais apvidus un

B
- Zviedrijā atrastajā

plānā ietvertais apvidus

(19. attēlā).

Autora zīmējums

šeit tikuši būvēti kuģi. Hercoga Jēkaba pirmās kuģu būvētavas

darbnīcas uzcēla tam vispiemērotākajā vietā - Ventas labajā
krastā, Kamārces (vēlāk Dokupe) ielokā- Tā laika kuģu būvētavas

sastāvēja no stāpeļu laukuma, dīkiem masta priežu uzglabāšanai,
ozola baļķu laukumiem, zāģētavas, detaļu darbnīcām, ostas ar

mastu un takelāžas uzstādīšanas vietu un ķīļostas.
Pārsteidzošs ir Ventspils doks (20. attēlā), jo tuvākajās Eiro-

pas kuģu būvētavās 17. gadsimtā tādu nebija. Līdzīgus dokus 16.

un 17. gadsimtā izmantoja Indijā, un to apraksts sniegts kuģu bū-

ves pētnieka Erno Vībeka grāmatā (Wiebeck E. Indische Boote und

Schiffe. - Rostock, 1987): «Vienkāršu doka iekārtu izmantošana

mums zināma no Suratas kuģu būvētavas. Upes krastā izraka iega-
renas bedres, un tās izmantoja kā sausos dokus. Kamēr ritēja kuģa
būvniecība, tikmēr doku no upes šķīra zemes valnis. Kad kuģis

bija uzbūvēts, valni noraka. Sākoties uzplūdiem, ūdens līmenis

cēlās, un kuģi no doka varēja ievadīt upē. Gujaratā (Surata ietilpa

Gujaratas kompleksā) būvētajiem kuģiem bija tik laha slava, ka no

162i. gada pat holandieši pirka Suratas kuģus.»
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Šāda tipa doku varēja izmantot vienīgi vietās, kurās valdošie

vēji reizēm stipri paaugstināja upes ūdens līmeni, \enta tāda ir vēl

tagad. To, ka ūdens līmeņa lielās svārstības izmantotas manipulā-

cijās, izceļot 1659. gadā nogremdētos kuģus, varam lasīt norādēs

LWA554. fonda, I. apraksta 833. lietas 224. lapā. Izvērtējot trū-

cīgās ziņas, uzskatu, ka doku Kamārces krastā, iespējams, varēja

iekārtot un izmantot 17- gadsimtā četrdesmito gadu nogalē, kad

sāka būvēt lielos divklāju buriniekus. Tomēr LWA materiālos

rakstveida pierādījumu par tāda esamību un izmantošanu nav.

Galvenais būtu noskaidrot šāda doka rašanās pamatojumu. Ideja

Ventspilī varēja nonākt ar holandiešu starpniecību. Tomēr jāatce-

ras, ka 17. gadsimtā mastu un stengu kokus uzglabāja ūdeni, tāpēc

par doku dēvētais veidojums var izrādīties koku dīķis.
Laukums stāpeļiem tika izveidots Ventas labajā krastā starp

Kamārces un Packules grīvu. Ļoti vienkāršā stāpeļa (skatīt 15- at-

tēlā) tiešā tuvumā atradās vertikāli stabi ar iegriezumiem augš-

galā. legriezumos ievietoja labi izsautēta dēļa vienu galu. Vispirms
dēli grozīja ap garenisko asi, lai tas iegūtu plastiskumu (izsautēta
ozola koksne, kamēr tā silta, pakļaujas pieliktajam spēkam), un

tad izlieca atbilstoši korpusa liekumam dēļa izmantošanas vietā.

Dēļus sildīja virs iegarena ugunskura un reizi pa reizei samitri-

nāja ar ūdenī samērcētu virvju slotu.

Piecpadsmitajā attēlā redzams, ka strādnieki pienes dēli no

krastmalas pa platām plankām veidotu celiņu. Tātad netālu no

topošā kuģa korpusa bijusi purvaina piekrastes josla. Jādomā, ap-

šuvumam paredzētie dēļi vesti ar laivu. Tāpēc nav izslēgts, ka zā-

ģētava atradusies \entas kreisajā krastā.

Rudens vējos un lietavās \fentā ūdens līmenis ievērojami cēlās,

un purvainā piekrastes josla applūda. Kad ūdens sasniedza stāpeli,

korpusu varēja ievadīt \enta. Tāpēc nobrauciens no stāpeļa pa-

rasti notika vēlā rudenī. Pirms tam veidoja nobrauciena ceļu. Lai

to atvieglotu un nesamazinātu korpusa stabilitāti,, mastu apakš-

daļas un stengas uzstādīja tikai pēc nobrauciena (vācu valodā ir

precīzs apzīmējums «Stapellauf» - skrējiens no stāpeļa) - mastu

un takelāžas uzstādīšanas vietā.
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21. attēls

Burinieks ķīļostā.

Apzīmējumi:
1 - burinieks. 2 - enkuri.

3- bloku sistēma un

4 -
virves vilcēji

Autora zīmējums

Pirms rudens vētrāmun lietavām gatavokuģa korpusu darvoja

un apstrādāja ar sakarsētas darvas, pika un dažu citu vielu mai-

sījumu. Tas pasargāja korpusa apakšdaļu no apaugšanas ar jūras

augiem un, ja kuģis devās uz okeānu, arī no tārpiem - ozolkoka

grauzējiem. Kad hercoga Jēkaba kuģi sāka tālos reisus, vajadzēja
tīrīt to apakšējo daļu, atjaunot krāsojumu un apšuvumu. Tāpēc

izkrautais, no balasta atbrīvotais kuģis devās uz ķīļostu - apmē-

ram četrdesmit metru garu, speciāli aprīkotu piekrastes joslu
Kamārces labajā krastā. Kuģis piestāja cieši pie krasta, un ķīļostā

noenkuroja gan tā priekšgalu, gan aizmuguri, enkurus cieši no-

stiprinot krastā tā, kā tas redzams 21. attēlā. Pēc tam ar fok-

mastam un grotmastam piestiprinātu trošu un bloku sistēmu kuģi

sagāza, lai ķīlis paceltos virs ūdens. Kad vienā pusē darbi bija pa-

veikti, to atbrīvoja, apgrieza uz otriem sāniem un operāciju atkār-

toja. Saprotams, šis process bija darbietilpīgs, un katrs izcilnis pie-
krastē varēja radīt bojājumu kuģa sānos. lespējams, ka doku

izmantoja kuģu apstrādei un lielākiem remontiem.

Pasaulē dažviet ķīļostas izmantotas pat vēl 20. gadsimta sā-

kumā. Divdesmit otrajā attēlā skatāms IQ. gadsimta nogales foto-

uzņēmums no Rostokas. Sagāztā burinieka ķīlis pacēlies virs

ūdens, uz tā uzkāpuši divi strādnieki un aplēš nepieciešamo
darbu apjomu. Tāpat pirms vairākiem gadsimtiem darbojās ļaudis

\ēntspils darbnīcu ķīļostā.
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Kuģu būvessakarā nozīmīgs dokuments ir hercoga Jēkaba vēs-

tule Popes īpašniekiem 1640. gada 17 decembrī. Tajā minēts, ka

kuģu būvētājus vada «meistars no Lībekas», tomēr netiek minēts

pirmā Ventspils hercoga kuģu būvētavas meistara vārds. Tā no-

skaidrošana negaidot izvērtās par gadiem ilgu un sarežģītu pro-

cesu.

Septiņpadsmitajā gadsimtā ventspilnieku dzīve noritēja ciešā

saistībā ar baznīcu, un viņu vārdi tika reģistrēti Ventspils baznī-

cas grāmatā, sākot ar 1636. gadu [grāmatu aizsācis mācītājs Bal-

tazars Bracenī (Balthasaris Bracceny, BalthasareBraccen)}. lerak-

sti liecina, ka ārzemju kuģu būvētāji Ventspilī darbojušies kopš

1639. gada. lepazīstot mācītāju rokrakstu īpatnības, radās cerības

bez grūtībām ātri noskaidrot kuģu būvētāju vārdus. lecere daļēji

piepildījās. leraksti atklāja ne tikai būvētāju vārdus, bet arī atse-

višķas viņu dzīves epizodes Ventspilī, piemēram, no Zviedrijas at-

braukušā enkuru kalēja Paula Nimba (Paul Nirnb, ?-l64£>) tra-

ģisko likteni. Tomēr apjomīgās baznīcas grāmatas lapās nebija

atrodams pirmā Ventspils kuģu būves meistara vārds! Izrādās,

viņš visiem bijis tik labi pazīstams, ka pat mācītājs viņu ierakstos

apzīmējis vienkārši «Meistars». Cerībā atrast viņa tuviniekus tika

sīki izpētīti ieraksti līdz 1656. gadam. Arī meistara tuvinieki

22. attēls

19. gadsimtafotogrāfija -

burinieks kādā Rostokas

ķīļostā. Attēls no: Rabbel J.

Rostoker Windjammer. -

Rostock 1988. - S. 124
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slēpās viņa popularitātes ēna, jo baznīcas grāmatā bija lasāms:

«Meistara meita», «Meistara znots». Visai miglainie apzīmējumi ļāva

izkalkulēt vienīgi kuģu būves meistara iespējamo vecumu. Kādā

hercoga 1640. gadā rakstītā vēstulē pieminēts, ka minētajā datumā

\fentspils kuģu būvētāji cirtuši ozolus «Lībekas meistara» vadībā.

Meistara vietu IJ. gadsimtā varēja iegūt tikai pieredzējis kuģu bū-

vētājs. Tāpēc, balstoties uz meistara mazbērnu dzimšanas datiem,

var uzskatīt, ka noslēpumainais meistars dzimis ap I6OC. gadu.
Daži dokumenti liecināja, ka pēc tam, kad darbību uzsāka tirdz-

niecības kompānija, pirmās kuģu būvētavas meistars kļuvis par

virsmeistaru (kompānijas meistaru). •

Meklējumos pagāja gadi. Tad kādā no hercoga Jēkaba kuģ-

niecības lietu sējumiem atklājās no laika zoba stipri cietis doku-

ments: «Er Actis Prothoeolli Castri Windaviensis Anno 1647 den

2. Septemb:» (kols dokumentā norāda, ka vārds saīsināts), \ents-

pils pils tiesas protokola izraksts vēstīja, ka 1Ö47- gada augusta

vidū kuģu būves meistars licis pārcirst kādu avarējušu liellaivu,

tāpēc sācies strīds ar augstu \entspils ierēdni. Hercogs uzdevis

tiesai noskaidrot vainīgo. Protokola lapās strīdnieki vairākkārt

pieminēti: «\entspils muižas iecirkņa pārvaldnieks Johans Grothū-

zens un kuģu būves meistars Albrehts Petersens (Albrecht Peters-

seri).» Ja pirms vairākiem gadsimtiem nebūtu sākusies tiesvedība,

tad šodien mēs tā arī nezinātu hercoga kuģu būves meistara

vārdu.

Divdesmit trešajā attēlā redzama protokola akta pirmā lapa.
Akta virsrakstā jauktā latīņu un vācu valodā rakstīts: «No \ents-

pils pils protokolu akta 1Ö47- gada 2. septembrī». Turpmākais
teksts ir vācu valodā. Tā pirmo frāžu tulkojums: «Tiesas

process

kuģu būvētājam Albrehtam Petersenam sākts saskaņā ar Viņa Go-

dības firsta pavēli 1Ö47- gada 15- augustā. Kuģu būvētāju meistars

Albrehts Petersens iztaujāts par kuģu būvētāju manierē sākto ava-

rējušas liellaivas izcelšanu un jautāts, kāpēc viņš liellaivu vidū

pārcirtis. Meistars Albrehts paskaidroja..»
Divdesmit ceturtajā attēlā redzama protokola akta pēdējā lapa.

Lapas apakšējā daļā kāds arhivārs precizējis: «Protokols starp
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23. attēls

Ventspilspils protokolu
akta (J. Grothüzena un

A. Petersena lieta)pirmā

lapa. LVVA 554. fonds.
1. apraksts. 833.lieta,

53. lapa



24. attēls

Ventspils pils

protokolu aktu

(J. Grothüzena

un A. Petersena

lieta) pēdējā

lapa.LVVA

554.fonds,
1. apraksts,

833. lieta,

54.lapa



Johanu Grothūzenu, pārvaldes vadītāju \entspils pilsētā un

Albrehtu Petersenu, kuģu būves meistaru».

Vēlreiz pārskatot \entspils baznīcas grāmatu, izrādījās, ka

laika posmā no 1670. līdz 1684. gadam Albrehts Petersens minēts

vairākkārt. Tomēr šis Albrehts nevarēja būt \entspils pils tiesas

protokola minētais, jo neatbilda ne amats, ne vecums. Jaunais

AlbrehtsPetersens bijis hercoga bocmanis un 1670. gada novembrī

salaulājies ar \entspils iedzīvotāja Pētera Teiherta 1646- gada ru-

denīdzimušo meitu Katrīni. Laulībā dzimušas vairākas meitas un

168,3- gadā arī dēls Albrehts, kas pēc gada miris. Nācās secināt, ka

Petersenu dzimta ievērojusi senu ziemeļnieku jūrasbraucēju tradī-

ciju -
dēlu saukt tēva vārdā. Visai iespējams, ka meistars Albrehts

Petersens bijis bocmaņa tēvs. Hercoga bocmaņi bijuši vīri brie-

duma gados, tāpēc bocmaņa Albrehta dzimšanas dati jāmeklē

17- gadsimta četrdesmito gadu sākumā. Diemžēl laika posmā no

1640. gada marta līdz 1Ö43- gada novembrim Ventspilī kristītie

bērni baznīcas grāmatā nav ierakstīti. Tāpēc ar dokumentiem

meistara un bocmaņa radniecību pierādīt nav iespējams, kaut arī

tā ir visai ticama.

Pirms daudziem gadiem, neatrodotVentspils baznīcas grāmatā

kuģu būves meistara vārdu, bija jāpieņem, ka 1658. gada nogalē,
kad hercoga kuģu būvētavas darbnīcām tuvojas ienaidnieka kara-

spēks, meistars aizbraucis. 1Ö59. gada pavasarī darbnīcas tika

iznīcinātas. Kad izdevās uzzināt meistara vārdu un viņa iespējamo

radniecību ar bocmani, pieņēmums par meistara aizbraukšanu

kļuva maz ticams. Nācās vēlreiz pētīt vietām grūti salasāmos

baznīcas grāmatas ierakstus. Neskaidrības kliedēja 1657« gada
20. martā veiktais ieraksts grāmatas §12. lappusē: Conipag-

nenrneister gestorben» («Viņa Gaišības firsta kompānijas meistars

miris»). 13 Tātad hercoga Jēkaba kuģu būves pirmais meistars, kas

1640. gadā raksturots kā Lībekas meistars, miris \entspilī

1657. gada pavasarī.

Hercoga Jēkaba nolīgtais Albrehts Petersens kuģu būvēšanu

sācis ar nelielām divmastu galiotēm. 1642. gadā viņš darinājis

pirmo Ventspilī būvēto trīsmastu fregati «Das gekrönte Elendt aus
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Omriandt» (dažos dokumentos «Das gekrönte Elendt»), bet

1644. gadā ātro un lielgabaliem apbruņoto korveti «Der llallfisch».

Jau 1640. gadā meistars organizējis varenu divu klāju kuģu sērij-
veida būvi, izvēršot būvlaukumu arī Ventas labajā krastmalā starp

Kamārces un Packules grīvām. Sie kuģi ļāva īstenot hercoga kolo-

niālās ieceres. Tieši konkurentu bailes no Kurzemes hercogistes
varenības jūrā varēja but par iemeslu 1658. un 1659. gada noti-

kumiem.

Ventspils pirmā kuģu būvētava, atjaunota sākot ar 1661. gadu,
tomēr bijušo kvalitāti nesasniedza. Otro kuģu būves posmu vadījis
meistars Tomass Zīverts (Thomas. Thomsen SiwerL, Sivert, Sivert-

sen) un pēc viņa (hercoga Fridriha Kazimira laikā) meistara dēls

Kornēlijs Zīverts. Liktenīgi, ka visi trīs Ventspils kuģu būves pir-
mie meistari miruši ar trīsdesmit gadu atstarpi un gados, kas bei-

dzas ar «7»: Albrehts Petersens (ap 1600-1657) dzimis Lībekā,

miris Ventspilī:, Tomass Zīverts (?—1687) miris Ventspilī; Kornēlijs
Zīverts (1658-I717) dzimis un miris Ventspilī. Petersenu dzimtas

pārstāvji 18. gadsimtā strādājuši par Ventspils ostas ločiem.

Ventspils baznīcas grāmata bija galvenais izziņu avots, lai no-

skaidrotu kaut ko vairāk par citiem pilsētas iedzīvotājiem Yļ. gad-
simtā. Tolaik Ventspilī uzturējušies vairāki Lībekas kuģotāji, pie-

mēram, jūrnieks ar interesantu uzvārdu Frobēzs (Rvhböss:

uzvārda pirmā dala nozīmē «jautrs», bet otrā - <<nikns»). Drīz vien

viņš ieskatījies ventspilniecē, un abi salaulāti 1Ö37- gada novembrī.

Turpmāk Jürgens Frobēzs bijis hercoga kuģa kapteinis.

Viens no izcili būvēto Ventspils kuģu tapšanas noslēpumiem

bija hercoga māka Ventspilī saaicināt labākos sava amata speciālis-

tus. Septiņpadsmitajā gadsimtā Eiropā tika daudzināti Zviedrijas
enkuru kalēji, un tieši viņi kala enkurus hercoga flotei. Pirmais

«Viņa Gaišības hercoga» kalējs (P-1Ö44) no Zviedrijas vārdā nav

minēts, bet enkuru kalējs Pauls Nimbs 1Ö43- gada nogalē salaulājās
ar ievērojamā ventspilnieka Jakoba Reulinga (Jacob Reuhling)
meitu Katrīni. Laulībā dzimuši vairāki bērni, bet dzīves likstu

Paulam bijis vairāk nekā laimes. 1649. gada 5. maijā mācītājs

ierakstījis, ka, melanholijas mākts, kalējs pats beidzis dzīvi, bet vēl
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paspējis nožēlot grēkus. Ilgāk darbojies viens no pirmajiem enkuru

kalējiem - vecais Kristofs (alter Christoff, ?—l6si), kas strādājis
būvētavā gandrīz līdz pat aiziešanai viņsaulē. Vecajai meistaru

gvardei piederīgs arī enkuru kalējs Adams Adrians (Adam Adrian,

?—1653)* Hercoga kuģu būves naglu kalējs Martens Redmers

(Marten Redmerss) minēts 1650. gadā, kad salaulājies ar ventspil-
nieci Doroteju Vīringu (Dorothea' Wieling). Pēc septiņiem gadiem
tiek kristīta viņa meita Margareta, tātad naglu kalējs vēl joprojām

strādājis Ventspilī.
Reizēm reģistros atrodami vārdā nenosaukti galdnieki no Po-

rnerānijas un Holandes. Vairākkārt minēti virpotāji un bloku vir-

potāji, bet nav precizēti ne viņu vārdi, ne tautība. No buru šuvē-

jiem 1Ö55- gadā minēts vienīgi Vamigs (Warnig), kas kristījis meitu

Annu.Pirms tam sastopamas ziņas par audējiem no Vācijas.

lespējams, ka, gatavojoties lielo divklāju trīsmastnieku būvei,

pieņemts lielāks skaits speciālistu,16
un tieši tāpēc tie nav precīzi

raksturoti (ar baznīcu viņi vēl maz saistīti). Daži jaunpieņemtie

speciālisti sākumā algu saņēmuši nevis no darbnīcas, bet no flotes

kases. Piemēram, «kuģu rēķinos» 1653- gadā atzīmēta alga «labam

kuģu amatniekam Valentīnam Johansonam un buru darinātājam
Martenam Martensenam» (nevis par darbu kādā svešā ostā, bet

Venspilī).
Diemžēl tas arī viss, ko var uzzināt, izskatot arhīva avotus. No

17- gadsimta pirmās puses saglabājies maz rēķinu un aktu sakopo-

jumu. Par septiņpadsmitā gadsimta otro pusi saglabājušos doku-

mentu skaits ievērojami pieaug, un par 18. gadsimta sākumu pat

grūti izvēlēties, kuru dokumentu pētīt, kuru ne.

Viens no koktēlniekiem, kas kuģa «spogulī», t. i., kuģa aizmu-

gures dala, iegrieza kuģa nosaukumam atbilstošu kokgrebumu,

bija slavenais Nikolass Sefrenss (ap 1630-1694)- Ventspilī māksli-

nieks aktīvi sācis darboties 17. gadsimta piecdesmito gadu vidū.

1656. gada sākumā viņš salaulājas ar Magdalēnu Vīrihu (Magda-
r,

lenc Merich), un pēc sešiem gadiem dzimst viņu otrais dēls Niko- ļg

lass, kas jau zēna gados palīdz tēvam un arī kļūst slavens kok-

tēlnieks.
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25. attēls

Dundagas pils 1832. gadā.

Litogrāfija noLattvijas
Nacionālās bibliotēkas Reto

izdevumu nodaļas

167i. gada sākumā Ventspils kapteinis Karstens Mertenss

(Carsten Martens, Martens, Mertenss, Maertens) salaulājas ar jauno
Katrīni Zīverti (Catrin, Catherina Siwert, Siwerts). Viņu laulībā

dzimst vairāki bērni, arī dēls Johans (lÖ9O-1737)- Kapteinis Kar-

stens Mertenss (dažos dokumentos
- Martenss) vētru periodā ne-

atgriežas, un 1696. gadā Ventspils mācītājs no kanceles ziņo, ka

Katrine Mertenss, dzimusi Zīverte, uzskatāma par atraitni.

1700. gada 16. februārī koktēlnieks Nikolass salaulājas ar kapteiņa
atraitni Katrīni, un drīz vien pusaudzis Johans Mertens kļūst par

viņa palīgu.

1710. gadā, kad mirst Johana Mertensa patēvs, Johans jau pil-
nībā apguvis koktēlnieka prasmi un paguvis kopā ar viņu strādāt

gan Ventspilī, gan Kuldīgā. Pēc lielā mēra laikiem ventspilnieks
Johans Mertenss darbojies vairākās Kurzemes pilsētās, arī Dun-

dagā. Tolaik Dundaga izskatījusies citādi nekā tagad. Divdesmit

piektajā attēlā redzams, ka pils no baznīcas atdalīta ar upīti-

grāvi. Dundagā Johans Mertenss nonāca trīsdesmit astoņu gadu
vecumā.

Daži mākslas vēsturnieki uzskata, ka Dundagas pils balkonā

redzamā kokā grieztā ornamentālā vija varētu būt Johana Mer-

tensa darināta (skatīt 26. attēlu). leinteresēts izskatīju Ventspils
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26. attēls

Kokā griezts ornaments

Dundagaspils balkonā.

Rekonstruēts pēc senā

oriģināla. Kārla Lindesfoto
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koktēlnieka Johana Mertensa mantojuma lietu. Viņš raksta: «Lietas

būtība. Johana Mertensa, firsta koktēlnieka Ventspilī, sūdzība par

aizbēgušo bijušo sievu Elizabeti Zeiferti [Maria Elisabeth Seiffei't).

Kad es 1728. gadā savā profesijā strādāju Dundagas pilī, notika

sekojošais. Kad kārtējo reizi biju Ventspilī pārraudzīt savu

saimniecību, tad atgriezies Dundagā, arī pie vācu tautības vīrieša

vārdā Launics (Launitz), es uzrunāju kādu personu vārdā Marija
Elizabete Zeiferte. Viņa pilī strādāja par šuvēju, un jau iepriekš

biju viņu daudzkārt redzējis, un tā sākumā manī neizraisīja ne

uztraukumu, ne kādas tuvības tieksmes. Man jau pirms tam bija

iespējas ar viņu runāt. Tomēr tieši tās nakts vidū jutu, ka

iepriekšējā vakarā vai pusdienas maltītes laikā manam ēdienam

ticis kaut kas pievienots. Tas naktī izrasīja tik stipru afektu, ka

gandrīz sirds rāvās ārā no miesas pēc mīlestības. Nedzirdēts

delirium animi turpinājās arī no rīta un radīja manīpārmaiņas un

atvēra tieksmi pēc viņas. Kad Launics (citi dokumenti liecina, ka

Launics tajā laikā pilī strādājis par ērģelnieku) to manīja, viņš

kļuva ļauns un naidīgs pret mani un par laulībām neko nevēlējās
dzirdēt un palīdzēt. Tā esot viņa līgava, un man to nedošot. Viņš

man tuvojās ar nāvējošu šaujamo un grasījās mani nonāvēt.

Es glābos pie ierēdņa Loskīla (Lohskiel) un neko neapjēdzu. Vēlāk

ierēdnis man izstāstīja, ka naktī esmu skraidījis vienās zeķēs.

No rīta persona man atrakstīja zīmīti, ka uzstāj, lai es ierodos.

Dievs bija pārmainījis Launica sirdi, un viņš pret mani bija labs

un pretimnākošs. Tomēr mans afekta stāvoklis turpinājās un stipri
mani mocīja, sūtīju pēc pils bārddziņa. Kad visu viņam izstāstīju

un jautāju ko darīt, tad bārddzinis aizsteidzās un atnesa man

kādu pulveri. Tas izraisīja spēcīgu vemšanu, bet no spēcīgā mīles-

tības afekta neatbrīvoja. Bija aizgājušas tikai dažas dienas,

un ierēdnis Loskils un viņa sieva kopā ar šo personu, kaut arī

biju vārgs un slims, mani aizveda un salaulāja, un es nezinu, kā

viss bija.

Kad mūsu laulībā bija pagājušas dažas nedēļas un biju atgu-

vies, viņa naktīs šķita slima. Kad jautāju, kas viņai kaiš un kas

trūkst, tad man paskaidroja, ka viņai ir audzināšanā atdots bērns
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un uz sirds gul tas, ka nav man varējusi to atklāt. Es pārmetu

viņai, kādēļ nav man agrāk to stāstījusi un kāpēc neņem bērnu

pie sevis. Viņa baidījusies atklāt, ka nav vairs jaunava. Tas viss

man stipri ķērās pie sirds, bet darīt tur neko vairs nevarēja. Tomer

pret viņu mana sirds pavisam pārvērtās. Jau pirms šiem

notikumiem, tūdaļ pēc copitlatio manīju - neesmu viņai pirmais,
bet tikai tagad uzzināju, ka pēc bērna dzimšanas ar farmācijas

palīdzību viņa kļuvusi sterila. Kamēr strādāju pilī, mūsu dzīve

bija kaut cik vienota. Tomēr mani nospieda doma, ka, neskatoties

uz laulību, bērnus radīt nespēsim.

Pēc tam, kad ieradāmies manā dzīvoklī un saimniecībā Vents-

pilī, cerēju, ka esmū sev atradis labumājasmāti un saimnieci. To-

mēr viss notika pavisam citādi. No sākuma viņa pieņēma dažas

lauku meitenes, lai tām mācītu šūt. Domāju, ka mūsu saimniecībā

viss uzlabosies, bet jau drīz redzēju - kaut arī no manas algas pie-

tika, manā prombūtnē mājā gājis jautri. Kaut darbā biju noguris,

no rītiem viņa ilgi gulēja un pusdienās neko negatavoja, jo vēlējās

pilnu apkalpošanu, kas Ventspilī ļoti dārga. Tā kā nebiju ar to ap-

mierināts, tad dusmojos, un pēc apmēram divu gadu kopdzīves

viņa aizgāja pie sava iepriekšējā mīļākā, Dundagā pie Launica,

bet no turienes uz Nurmuižas apgabalu.
Pēc aptuveni gada, kad Kandavā izgatavoju jaunu kanceli,

viņa ieradās pie priestera, kas ar lielām pūlēm viņu ar mani samie-

rināja. Kaut arī solījusi laboties, viņa kļuva aizvien niknāka. Saim-

niece viņa nevēlējās kļūt, bet tikai plaši un vaļīgi dzīvot. Kad pre-

tojos viņas mežonīgajām iegribām pēc tējas, kafijas, alus,

brandvīna un tabakas, tā kļuva kā bez prāta... Kā tas bija, vis-

labāk var liecināt gleznotājs Valdmanis (Waldmann)...

Viņa apdraudēja ne tikai mani, bet arī savu ārlaulības bērnu,

kurš dzīvoja pie mums un kuru man nācās aizstāvēt Beidzot,

1736. gada 4. jūnijā, viņa atkal aizbēga no mājas gaišā dienas laikā

un bez iemesla Pēc tam redzēju, ka viņa tam gatavojusies ilgi un

rūpīgi... Vispirms viņa devusies uz Popi, pēc tam uz Kandavu un

atkal uz Popi, bet pēc tam devusies uz Dundagu pie Launica Kur

viņa pēc tam palikusi nezinu...»
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Lietā saglabājusies arī kopija no liecības, kuru 1736- gada
14- jūnijā parakstījusi M. E. Mertensa. Atšķirībā no vīra viņa par

savu laulāto draugu nebilst neviena ļauna vārda. Kas to lai tagad

izšķir, kurš vainīgs...

1736- gada 30. augustā Johans Mertenss saņem Kristofa Finka

fon Finkenšteina (Christoļrfi Finck von Finckenstein) atbildi uz

iesniegumu. Viņš raksta: «Augsti godājamais Mertensa kungs! Jūsu

rakstu saņēmu un nožēloju, ka
starp Jums un Jūsu kundzi nav

vienotības..» Nekādu konkrētu padomu vai lēmumu Johans Mer-

tenss nesaņem. lespējams, ka sirdēsti un sabojātās dzīves vaini-

nieka meklējumi paša izvēlētajā sievā saēd koktēlnieka veselību,

un 1737- gada 4- martā Johans Mertenss spiests sastādīt testa-

mentu. Arī viņa vienīgā vēlēšanās, lai Elizabete Marija nekā nesa-

ņemtu no iekrātās mantas, nepiepildās. Pēc nenokārtoto rēķinu

samaksas nekāda lielā summa mantojumā neatliek, bet to tomēr

saņem mākslinieka oficiālā sieva.

Dundagas baznīcas tornī glabājās divas senas skulptū-
ras (27- attēlā). Abi sieviešu tēli ir eksponēti Rigas pils Svina torņa

zālē. Atzīti mākslas vēsturnieki uzskata, ka skulptūras varētu būt

darinātas 18. gadsimta pirmajā pusē. Sājā laikā Dundagā darbojies
tikai Johans Mertenss. Vienīgā sieviete, kurā toreiz ieskatījās
mākslinieks, protams, bija daiļā pils šuvēja. Vai Elizabete Marija
Zeiferte bija koktēlnieka Johana Mertensa modele, par to arhīva

dokumenti klusē.

\ēntspils ļaužu dzīves epizodes apliecina, ka laika posmā no

1636. līdz 1737- gadam senie ventspilnieki maz atšķīrušies no

mūsdienu cilvēkiem. Kuģu meistars Albrehts Petersens nav baidī-

jies no strīda ar pilsētas varenāko viru, bet
gan

Pauls Nimbs, gan

Johans Mertenss vīlās izraudzītajā laulātajā draudzenē. Savukārt

vecais enkuru kalējs Kristofs pēc sievas nāves spēja nodzīvot tikai

dažas dienas, no 165i. gada 2Q. janvāra līdz 2. februārim. Tāda ir

dzīve.

65

HercogaJēkababurinieki



27. attēls

Divas kokā grieztas

skulptūras Latvijas Vēstures

muzejā. Iespējams, ka tās

18.gadsimta pirmajāpusē

Dundagā darinājis

JohansMertenss.

Kārļa Lindes foto
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4. nodaļa

Kurzemeshercogiste

Tieši tāpat kā mūsdienās, ari YJ. gadsimtā kuģu svarīgākais

rādītājs bija kravietilpība. Kuģa ietilpību, tā iekšējo tilpumu tagad

raksturo, izmantojot tilpuma mērvienību - reģistra tonnu. (RT).
Viena RT atbilst 100 angļu kubikpēdām -100 ft3 = 2,83 m\ Ku-

ģim izšķir divas ietilpības: pilno un tīro. Kuģa pilnā ietilpība

(bruto ietilpība) ir gan to telpu tilpums, kas atrodas zem galvenā

klāja, gan virs klāja izvietoto telpu tilpums, kuras segtas ar

griestiem. Neskaita vienīgi dažas speciālas tilpnes, piemēram,
balastam paredzētās. Lai norādītu, ka dots pilnais kuģa tilpums

(bruto), tad mērvienības apzīmējumam RT pievieno vārda «bruto»
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pirmo burtu - BRT. Ja dots tikai kravai izmantojamais kuģa

tilpums (neto), tad mērvienības apzīmējums ir NRT.

Protams, svarīgs rādītājs ir arī piekrauta un tukša kuģa masa.

To var aprēķināt, nosakot ūdeni iegrimušās kuģa korpusa apakš-

daļas tilpumu. Kuģa korpusa daļa, kas atrodas zem ūdens (zemāk

par ūdens virsmas plakni), izspiež tieši tik daudz ūdens, cik sver

kuģis ar visu kravu. Saprotams, ka piekrauts kuģis iegrimst dziļāk

un izspiež vairāk ūdens nekā tukšs. Sareizinot zem ūdens iegri-
mušās kuģa korpusa daļas tilpumu (izteiktu kubikmetros) ar

viena kubikmetra jūras ūdens masu (tas nedaudz pārsniedz vienu

tonnu), iegūsim kuģa pilnu masu tonnās. Atņemot no pilna kuģa

masas tukša kuģa masu, iegūsim kuģa kravnesību. Arī IJ. gad-
simtā minētie aprēķini nesagādāja nekādas grūtības, vienīgi mēr-

vienības neatbildamūsdienās lietotajām.

Vācijas vēstures pētnieki noskaidrojuši, ka jau 13- gadsimtā ve-

zumu labības, kas vilkts ar četriem zirgiem, dēvējuši par lāstu

(krava - die ImsI). Vezuma kravas tilpums pārsniedzis trīs kubik-

metrus, bet masa bijis apmēram divas tonnas. Arī Kurzemē her-

coga Jēkaba ostā Ventspilī 1Ö43- gadā kuģī iekrauto rudzu krava

mērīta lāstos. Viens lasts atbildis 48 pūriem (I Ijoof = 68,87 1)-

Dokumenti liecina, ka viens Ventspils lasts (rudziem) bijis (48 x

68,87) : 1000 = 33 i m\

Taču patiesībā problēma ir daudz sarežģītāka. Rostokas senās

kuģu būves izpētes entuziasts Jirgens Rabeis {Jürgen Rabbet Ros-

tocker Windjammer. Rostock, 1988. - S. 149) raksta, ka dažādo

un mainīgo 18. gadsimtā izmantoto mērvienību dēļ zinātnieki vēl

tagad pūlas precizēt lāstu pārrēķinu reģistra tonnās. Ja 18. gad-
simtā izmantoto mērvienību vērtības mūsdienu pētniekiem sagādā

grūtības, viegli iedomāties, ko nozīmē atšifrēt ventspilnieku
17- gadsimta rēķinus.

Mērvienību lielā dauzdveidība \entspilij radīja zaudējumus.

Piemēram, kāds ierēdnis ziņoja hercogam Jēkabam, ka sakarā ar

dažādiem lāsta izmēriem Ventspils «dāvina» Holandei daļu nosūtīto

rudzu: «...acht un vierzieh solche Cursche Löffhaben gehalten ein

hundert vier und zwanzich Scheffel Hollandisch, . daran
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28. attēls

Saīsinātie apzīmējumi

«Schiffspund». «Liesspfund»
un «Pfund»aiļu augšgalā,

Laiinteresentiem atvieglotu
senā teksta parauga

lasīšanu, tad "Tauvas vai

takelāža. Grotmasta vants,

6 īkšķi 130 asis" uzrakstīts

17. gadsimta manierē,bet

armūsdienuvācu valodā

lietotiem burtiem. Ailēs

uzrādīto masu reizinot ar

iepriekš minētajiem

koeficientiem, iegūstam

vanšu kopējo masu 342 kg.
Autora zīmējums

holländische scheffel daselbsten in llollundt sollen zwei/ und

neunzig auffin derLast gelten» («48 šādi kuršu pūri satur 124ho-

landiešu šefeļu, bet Holandē tie paši holandiešu šefēli vienā lāstā

saiet 92»). Tas nozīmēja, ka Holandes lāsta (rudziem) tilpums ir

ievērojami mazāks nekā ventspilnieku izmantotais (3,31 m'"*)- Viegli

aprēķināt, ka Holandes lāsta tilpums ir (3,31 x 02) : 124 =

2,46 m\ Tā kā holandieši maksāja Kurzemei
par 3,31 m* lāstu,

bet cena atbilda holandiešu lāstam, tad kurzemnieki pārliecinājās,
ka lasts bez papildus raksturojuma var sagādāt zaudējumus.

Teiktais attiecas arī uz citām mērvienībām. Vāciski - latviskā

vārdnīcā (sakārtojis Ed. Ozoliņš, rediģējis prof. Dr J. Endzelīns. -

Papildināts trešais izdevums. -Rīgā, 1941) lasāms: «das Pfund» -

«mārciņa», «dasLiespfund» - «pods», adas Schiffpfund» - «birkavs».

Tā kā jaunākos vārdnīcu izdevumos Ventspilī IJ. gadsimtā rakstī-

tajos dokumentos atrodamām mērvienībām «Pfund», «Liesspfund»

un «Schiffspfund» atbilstoši termini nav atrodami, izmantošu

nosaukumus «mārciņa», «pods» un «birkavs», bet to skaitliskās

vērtības atbildīs Yļ. gadsimta pirmajā pusē Ventspilī lietotajām
Katra mārciņa mūsdienu sistēmā sver 0,494 kg. Podu un bir-

kavu veidoja mārciņa, kuras masa ir 0,4188 kg, tāpēc YJ. gadsimta

pirmajā pusē (pēc tam bija nelielas izmaiņas) Ventspilī izmantotais

pods svēra 6,02 kg, bet birkavs -152,2 kg. (Zemzaris J. Mērs un

svars Latvijā 13--I9- gs. - Zinātne, 1081. - 200. lpp. minēti šādi

skaitļi: I birkavs (167,6 kg) = 20 podi (8,379 kg katrs) =

400 mārciņas (0,4189 kg katra) - Redakcijaspiezime,)
Uzskaites lapās rindās vienu zem otras rakstīja dažādo detaļu

nosaukumus, raksturojumu un skaitu. Lapas labajā pusē trīs ver-

tikālās ailēs iepretī katrai detaļu grupai ierakstīja attiecīgās gru-

pas detaļu kopējo masu. Pirmās ailes augšā bija mērvienības — bir-
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kavi, otrās - podi, bet trešās - mārciņas saīsināts apzīmējums

(28. attēls). Ja pirmajā ailē doto skaitli reizināsim ar 152,2, otrajā
ailē doto ar 6,02, bet trešajā - ar 0,404-, tad, reizinājumus saskai-

tot, iegūsim attiecīgā horizontālā rindā raksturotās detaļu grupas

kopējo masu kilogramos.

Kuģa korpusam izmantotās koka detaļas un mezglus nosauca,

raksturoja un uzskaitīja, neuzrādot masu. Mastiem un rājām deva

apaļkoku nosacīto caurmēru un garumu. Caurmēru raksturoja ar

apkārtmēru īkšķa platumos jeb īkšķos (der Daumen, Duhnen =

25,74 mm), bet garumu uzrādīja Nīderlandes pēdās (der Fuss,

Amsterdamer Voet = II x Duhnen -283,14 mm = 0,283 m).
Buru audeklumērīja Brabantes olektīs (die Elle, El = 0,605 m),

bet takelāžas trošu, tauvu un enkura tauvu garumu- Nīderlandes

asīs (der Eiden, das Klafter). Viena Nīderlandes ass līdzinājās se-

šām Nīderlandes pēdām (der Fuss Amsterdamer Voet), tātad 6 x

II x 25,74 = lÖOO mm = 1,600 m, apmēram 1,7 m. Tauvas un tro-

ses raksturotas lapu horizontālajās rindās (caurmēru raksturo
ap-

kārtmērs īkšķos). Kopējā masa nolasāma vertikālajās ailēs.

Kuģa tips (galiote, flīta, fregate v. c.) atrodams tikai dažos ga-

dījumos. Bieži nav uzrādīta kuģa būves vieta un gads. Arī krav-

ietilpība lāstos reizēm jāmeklē kravas apdrošināšanas dokumen-

tos. Aprakstos noteikti uzrādīts kuģa nosaukums un:

1) ķīļa garums — pēdās,

2) .kuģa garums (galvenā klāja līmenī) no aizmugures vadņa

ārējās malas līdz priekšgala vadņa ārējai malai -pēdās,

3) korpusa platums vidējās (galvenās) brangas rajonā - pēdās,

4) korpusa dziļums zem galvenā klāja -pēdās,

5) aizmugures vadņa garums (augstums) - pēdās,

6) priekšējā vadņa garums (augstums) -pēdās,

7) mastu skaits, nosaukums un to izmēri,

8) buru un karogu raksturojums un izmēri.

Parasti aprakstā uzzināms, vai kuģim ir priekšgala figūra (ga-

lions) un nosaukumamatbilstošs kokgriezums aizmugures spogulī.

Kuģa apdrošināšanas dokumentos uzrādīts kuģa nosaukums,

kapteiņa vārds un uzvārds, kravas veids un tilpums lāstos

70

HercogaJēkababurinieki



29. attēls

Venēcijas tipagalease.
Airu buru kuģa garums

apmēram 45 m, platums

10m, bet dziļumsapmēram

3 m. Apbruņots ar diviem

lieliem lielgabaliem (viens

no tiem redzams

aizmugurē) un vairākiem

maziem. Galeases bija
lielākie kaujas kuģipirms

"īsto burinieku" laikmeta.

17. gadsimtāapzīmējumu

«galease» ieguva nelieli

tirdzniecībaskuģi, kas tikai

nedaudz atšķiras no

17.gadsimta galiotem.

Zīmējums no: OzanneM. N.

MarineMilitaire.- Paris

(izdošanas gads nav

norādīts). -
16. lapa

(3,31 m,)-> pūros (68,87 litri) vai Līvzemes mucās (Thonnen, die

Tonne = 137,7 litri).
Pēc šiem paskaidrojumiem varam sākt 17- gadsimtā Kurzemes

hercogistē būvēto kuģu apskatu. Pirmās pieminēsim no tehniskā

viedokļa vienkāršākās galeotes. Apzīmējums galiote jeb galeote

parādījās aptuveni 11. gadsimtā, kad airu kuģos sāka uzstādīt

mastu, lai, pūšot ceļavējam, airētāji varētu atvilkt elpu. Pēc pāris

gadsimtiem arī ātrajām un lielajām kaujas galerām uzstādīja mas-

tus, un radās galiotēm līdzīgās galeases (2Q. attēls). Sešpadsmitā
un septiņpadsmitā gadsimta mijā holandieši radīja tirdzniecībai

paredzētus buru kuģus, un, kaut gan konstruktīvi šie kuģi stipri

atšķīrās no iepriekš minētajiem airu buru kuģiem, jūrniecības vēs-

turē arī tie dēvēti par galiotēm un galeasēm Nelielās galiotes bū-

vētas gan Kuldīgā, gan Ventspilī. Pastāv Uzskats, ka tās sākotnēji
būvētas Liepājā un tikai tad Ventspilī. Filologs Ernests Blese

(1892-1964) pētījis 158i. gadā rakstītu Grobiņas relāciju, ko

atradis Kēnigsbergas arhīvā (Blese E. Pārskats par studijām Prū-

sijas valsts arhīvā Karalaučos 1929. gadā // Latvijas Universitātes

raksti. - Filoloģijas un filosofijas katedra - 1-2. sērija. - Rīga,

1929. -I7_, 30.-38. lpp.), un atklājis, ka 16. gadsimta beigās lie-

pājā būvēti labi jūras kuģi ar kravnesību no 30 hdz 80 lāstiem.

lespējams, tās bijušas galiotes, jo arī Ventspils dokumentos minēti

strādnieki no Liepājas.
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Septiņpadsmitajā gadsimtā holandiešu tipa galiote no galeases

atšķīrās ar korpusa formu - galiotes korpusa aizmugures virs-

ūdens dala bija nošķelta. Sā laika galiotēm nebija priekšējā masta,

to aizvietoja lielais masts (dokumentos - der Grossmast, die

Grösse), kas nesa dažas pie rājām stiprinātas taisnstūra vai trapec-

veida četrstūra buras. Stipri mazākais aizmugures bezānmasts

(dokumentos - derBesanmast, dieBeijsans, die Meiļsans Mast) bija
ar latīņu trīsstūra bezānburu. Bezānbura un bugsprita blinde pa-

līdzēja ātri veikt pagriezienus, bet grotmasta buras uztvēra vēja

plūsmu un dzinakuģi uz priekšu.
Par galiotu un galeasu ciešo radniecību un attīstību YJ. gad-

simtā saglabājies maz rakstīto vēstures avotu, arī pētījumu un

publikāciju nav sevišķi daudz. 1071- gadā Latvija no Vācijas Cen-

trālā arhīva Vēstures nodaļas atguva daļu izvestā Kurzemes her-

cogu arhīva, kas atradās Kurzemes Zemes arhīva sastāvā.'7 Dažus

gadus no darba brīvajā laikā strādāju pie tā sakārtošanas, lai pēc

iespējas drīzāk iepazītos ar dokumentiem, kuri pēc obligātās un

nepieciešamās inventarizācijas lasītavā parādītos tikai pēc vairā-

kiem gadiem Liela veiksme bija iespēja iepazīties ar Latvijas uni-

kālo arhivāru un seno ūdenszīmju speciālistu Georgu Jenšu

(1900-I99O), kurš sniedza daudz vērtīgu padomu. Ūdenszīmju

pārzināšana seno dokumentu pētniekam ir visai noderīga. Nepār-

spīlējot var apgalvot, ka bez .tām vēsturiskie dokumenti daudz

zaudētu. Senāk papum gatavoja no speciālas masas, ko ielēja rāmī

ar smalku sietu. Šķidrums iztecēja caur sietu, bet, masai uz sieta

izžūstot, veidojās skaista blīva papīra loksne. Katra papīra darb-

nīca savu papīru iezīmēja ar raksturīgu zīmi. To panāca, sietā

ieaužot zīmes attēlu. Attēla vietā siets bija biezāks, tāpēc, ielejot

šķidro masu, virs zīmes masas slānis veidojās plānāks. Arī izžuvusi

papīra lapa ieauduma vietā bija nedaudz plānāka un,
skatot lapu

pret gaismu, skaidri varēja redzēt precīzu darbnīcas zīmes attēlu.

So attēlu tad arī sauc par ūdenszīmi. Laika gaitā sieti nolietojās,

un pēc dažiem mēnešiem vajadzēja gatavot jaunus. Lai kā meistari

centās, tomēr ieaust sietā tieši tādu pašu zīmi kā iepriekšējo iz-

devās visai reti. Pētot datētu dokumentu ūdenszīmes, iespējams
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uzzināt, kādam datumam raksturīga konkrētā ūdenszīmes
nepre-

cizitāte. Apkopojot zinas par neprecizitātēm, iespējams aptuveni

datēt tos dokumentus, kurus rakstītāji nav datējuši. Saprotams, arī

pāšas papīra darbnīcas nebija mūžīgas. Dažas izbeidza darbību,

citas radās no jauna, dažām mainījās īpašnieki. Līdz ar to mainījās
visa ūdenszīme vai vismaz kāda tās dala. Sīs izmaiņas nenotika tik

bieži kā nodilušo sietu maiņa, tomēr tās bija vairākas reizes gad-
simtā. Tātad arī pati ūdenszīme spēj sniegt informāciju par

dokumenta vecumu, kas bieži vien ir visai svarīgi, piemēram, ja
dokuments datēts YJ. gadsimtā, bet ūdenszīme papīrā atbilst

18. gadsimtam, tad pastāv iespēja, ka tā ir sena dokumenta kopija

(parasti to norāda) vai viltojums. Pētot hercoga Jēkaba burinieku

dokumentāciju, it sevišķi dokumentāciju par galiotēm, bieži vaja-

dzēja apzināt nedatētus melnrakstus. Izmantojot papīra ūdens-

zīmju glabāto informāciju, ir iespēja spriest par melnrakstu tap-

šanas laiku dažu gadu desmitu robežās.

Kurzemes hercogu arhīvā izdevās atrast ne vien skopas ziņas

par
Kurzemē tapušām galiotēm, bet arī vairākus baltvācu vēstur-

nieku pētījumu rokrakstus un piezīmes. Kādā kladē uzdūros inte-

resantam viedoklim, kas skaidroja galiotu un galeasu veidošanos

no senajām trīsmastu airu buru galeasēm: 1535- gadā portugāļi,
kas Venēcijā nomāja kuģus, uz trīsmastu airu buru galeases

(29. attēls) bāzes radīja trīsmastu galioti. Tās fokmasts nesa vienu

četrstūra buru, grotmasts - divas, bet bezānmasts - trīsstūra

buru. Laika gaitā izrādījies, ka viena četrstūrabura fokmastā nav

efektīva, tāpēc tā vēlāk kopā ar visu mastu noņemta,un rezultātā

izveidojusies divmastu galiote. Tāpēc tai priekšgalā ir brīvs lau-

kums, kas izrādījās ļoti noderīgs ganlielgabala uzstādīšanai, gan

zvejnieku manipulācijām ar tīkliem. Ja versija pareiza, tad oficiā-

lais viedoklis - 17- gadsimtā galiotes un galeases tā nosauktas bez

dziļākas jēgas - var izrādīties maldīgs.
Par pirmajām hercoga Jēkaba galiotēm nozīmīgas ziņas glabā-

jas LWA 554- fonda I. apraksta 833- lietā. Sī lieta līdz šim nebija
izmantota, jo sastāv galvenokārt no «assecurantie» (latīņu vai

assectatio - sekošana, curatio -uzraudzība), l L, dokumentiem
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30.attēls

17. gadsimta otrajā pusē

hercoga Jēkaba Ventspils

darbnīcās darinātas

kravas jahtas zīmējums.

Līdzīgs korpusa

aizmugures daļas

izveidojums varēja būt

arī tā laika Ventspils

galiotēm. Sānos

redzamais nolaižamais

veidojums - plāksne-ķīlis

mazināju dreifu (vēja

spēju aizpūst jahtu

sānis), jastiprs vējšpūta

no sāniem. Šādi

plākšņveida ķīļi bija

jahtas abos sānos.

Galiotēm tādus nelietoja.
Nolaižamās plāksnes-
ķīļus holandieši

izmantoju nelieliem un

seklipeldošiem vienmasta

kuģiem LVVA,

554. fonds. 1. apraksts.
850.d lieta.9. lapa



(galvenokārt atskaitēm) par hercoga Jēkaba kuģu un preču ap-

drošināšanu Lībekā no 1Ö39- gada. Diemžēl lietā parasti minēti

tikai kapteiņu vārdi, bet kuģu nosaukumi norādīti tikai sevišķos

gadījumos, piemēram, ja vajadzēja izmaksāt lielākas summas pēc

to avārijas.
Par otro nozīmīgāko uzziņu avotu uzskatāms «Schiffs-inventa-

rien aus Herzog Jacob ersterZeib\ hercoga Jēkaba valdīšanās pirm-
sākuma kuģu inventarizācijas akti Gan akti, gan asekurances

dokumenti ir pilnīgi droši, jo precīzi sakrīt kā dokumentu, tā pa-

pīra datējums. Diemžēl pētnieka prieku aptumšo kāds starp-

gadījums. Aktu lapas apkopojot, tās no jauna numurētas LWA.

Pret šo numerāciju nevar būt nekādu iebildumu, tā ir loģiska un

skaidra, tomēr redzama arī senā numerācija, kas liecina, ka LWA

nav nonākušas pirmās krājuma lapas, jo, lai gan jaunā lapunume-

rācija sākas ar «I», sākotnēji tā bijusi aktu sestā lapa.
Dokumenta sākuma neesamība rada vairākas neskaidrības.

Piemēram, vairāki apstākli netieši norāda, ka jau 1640. gadā

Ventspilī uzbūvēta vismaz viena galiote, taču dokumentāri to nav

iespējams pierādīt. Ja vadāmies no arhīvā saglabātajiem inventari-

zācijas aktiem, tad pirmais iznomātais kuģis ir flīta «Rothen

Leuven», bet pirmais Ventspilī uzbūvētais - fregate «Das gekrönte
Elendt aus Churlandt».

Jāatzīst, ka par pirmajām hercoga Jēkaba galiotēm ziņu ir maz,

arī vēlāk būvētās nav sīki raksturotas, tāpēc nav iespējams izstrā-

dāt to rekonstrukcijas shēmas. Domājams, ka galiotu korpuss bija

līdzīgs vienmasta kravas jahtai (30. attēlā skatāms 17. gadsimta
vidū darināts zīmējums). Astoņpadsmitajā gadsimtā darinātu

ga-

liotu zīmējumi pieejami, pateicoties Francijas jūrniecības vēstur-

niekam, kuģu inženierim un zīmētājam N. M. Ozannem (Nikolas
Marie Ozanne, 1728-I811). Trīsdesmit pirmajā attēlā redzama

Francijā 18. gadsimtā izmantota divmastu kaujas galiote. Tās

priekšgala brīvajā laukumā novietoja lielkalibra lielgabalu ar īsu

stobru krastā izvietotu ienaidnieka objektu apšaudei. Tad bug-

sprita blindes vairs nelietoja To vietā starp bugspritu un grot-

mastu (galiotēm fokmasta nebija) bija klīveri. Vairākās arhīva
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lietās saglabājušies ne tikai hercoga Jēkaba vēstuļu uzmetumi, bet

arī vēstuļu oriģināli ar parakstu «Jacobus» un piebildi «mppa»

(latīņu vai. manuspropria - paša roka, personīgs paraksts). Šādā

1640. gada 11. februārī parakstītā vēstulē hercogs ziņo tēvocim,

ka tikko uzbūvētajam kuģim drīz dos vārdu. No citiem dokumen-

tiem redzams, ka šis kuģis - galiote - pabēigts 1Ö39- gada nogalē

Kuldīgā, bet tā nosaukums bijis «Die ībrtuna» («Laimes dieve»). Tā

piederējusi Kuldīgas lieltirgotājam Johanam Arendam (/. Arendt)} 91

Ārzemju braucienos galiotei vajadzējis veikt hercogistei svarīgus

uzdevumus, tomēr Fortūna kuģim nav bijusi labvēlīga. Galiotes

pirmais reiss sācies 1640. gada aprīlī, bet jau tā paša gada jūlijā

hercogs sarūgtināts raksta, ka, neraugoties uz labajiem laika ap-

stākļiem, tā avarējusi jau pirmajā braucienā. Nelaime notikusi

iepretī «Gotenburgk» {Göteborg - Gēteborga). Kuģis, kapteiņa

Arenda Fogta (A. Vogt) vadīts, Liepājā uzņēmis kravu (graudus)

un devies uz Holandi, bet ceļā notikusi avārija. Arī toreiz apdro-
šināšanas iestādes vispirms sīki noskaidrojušas avārijas apstākļus

un tikai tad maksājušas naudu. Sarakste ar Lībeku turpinājusies
vairākus gadus, un tieši no tās iespējams uzzināt par «DieIbrtuna»

likteni un tās vesto
krava LWA saglabājies arī hercoga rakst-

veža uzmetums ar atzīmi «d. 15- JulyMytaun, kas izmantots vairā-

kām vēstulēm 1640. gada 23. jūlijā. «..Nach dem Hierso wohl auss

Euren Johan Arend abgegebenen schreiben Wie auch des Schippers

31. attēls

18. gadsimtā būvēta galiote

piekrastes bombardēšanai.

Galiote apzīmēta arburtu

"A" Blindes vietā izmantoti

klīveri
-

slaidas trīsstūrveida

buras starppriekšējo (grot-)
mastu un bugspritu
Novilkumi novara plāksnē

iegrebta zīmējuma no:

Ozanne M. N. Marine

Militaire. - Paris (izdošanas

gadsnav noradīts). -

14. lapa
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Arend Voigts Zur Gottenborn den 15- May datierten schreiben

Verstanden, das geweiter (gewählter) Schipper mitt Vnsern Schiff

der Fortuna auf eine blinde Klippen gesiegelt also die is gesuti-

cken..» («..no Jūsu Johanam Arendam nodotā raksta, kā arīdzan

no kapteiņa Arenda Fogta Gēteborgā 15- maijā datētā raksta sa-

pratu, ka izvēlētais kapteinis ar mūsu kuģi «DieRjrtuna» «uzzēģe-

lējis» slēptai zemūdens klintij, tā tas [kuģis] nogrimis..»).
Arī nākamā galiote «S. Jacob» («Sv. Jēkabs») nav atrodama her-

coga Jēkaba kuģu inventarizācijas aktos. (Jāattceras, ka LWA ar-

hīvā nav visu lapu.) Galiote veikusi trīs reisus kapteiņa Rolofa Jo-

hansena (Rolov Johanssen. Rohloff Johannsse, Rolef... Rulef...)

vadībā. Tās pēdējais brauciens sācies no Lībekas. Pirms tā kap-
teinis saņēmis norādi nebraukt uz paredzēto ostu Francijā, bet do-

ties atpakaļ uz Kurzemi. TomērFrancijai paredzētā krava bijusi jau

iekrauta, tāpēc sekojusi pavēle tomēr doties uz Bordo. Braucienā

galiote avarējusi pie Jidandes krastiem. No asekurances dokumen-

tiem uzzinām, ka «S. Jacob» būvēts 1640. gadā, tā kravietilpība

bijusi 50 lāsti. Avārija reģistrēta 1641. gadā, un arī šoreiz doku-

menti par apdrošināšanas naudas saņemšanu kārtoti vairākus ga-

dus Septiņpadsmitā gadsimta 40. gadu apdrošināšanas dokumen-

tos minēti vēl daži hercoga Jēkaba kapteiņi, tāpēc nav izslēgts, ka

Kuldīgā, Liepājā vai Ventspilī tolaik uzbūvēta vēl kāda galiote.
LWA sakopotie Ventspilī inventarizēto kuģu akti sākas ar

1641. gadu. Tikai pēc vairākiem gadiem reģistrēta pirmā galiote,
kas uzbūvēta Ventspils pirmāskuģu būvētavas darbnīcās.Tā sākta

būvēt 1Ö44- gada 22. augustā un pabeigta tā paša gada 20. no-

vembrī. Galiotes nosaukums «Das Gallioth» («Galiote»), un to in-

ventarizējis kapteinis Jēkabs Dousons. Akti liecina, ka arī

1644. gada bijušas grūtības ar būvmateriāliem, jo galiotes darinā-

šanā izmantoti arī veci krājumi, piemēram, norakstītu kuģu buras.

Sā iemesla dēļ burū sarakstā minētas fokmasta buras, kaut arī ga-

liotei fokmasta nebija.
Tā kā «Das Gallioth» bija neliels kuģis, tad 1Ö44- gadā to uz-

skatīja par
mazāk nozīmīgu. lespējams, tieši tāpēc inventarizācijas

aktā sniegtās ziņas ir visai trūcīgas. Kuģa ķīļa garums 52 pēdas
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(14,7 m), korpusa platums l8pēdas (5,1 m), bet dziļums zem

klāja 8 pēdas (2,3 m). «Das Gallioth» uzstādīti divi masti -lielais

masts un bezānmasts. Inventāra sarakstā uzrādīti 13 kompasi un

divi smilšu pulksteņi, kuru darbība ilgusi pusstundu. Galiotes kor-

pusu veidojis ķīlis no diviem gabaliem, 10 kravas brusas (domā-

jams, galvenie šķērsbalsti - bimsi), 30 grīdas brangas, 174 paga-

rinātāji, 31 kneija un citas detaļas. Apšuvumam izmantotas

132 ozolkoka plankas, bet klājam 121 dēlis. Izmantotie dzelzs iz-

strādājumi uzskaitīti uņ to masa uzrādīta iepriekš minētajās trīs

ailēs:

Sareizinot pirmajā ailē doto masu ar 152,2, otrajā doto -ar

6,02, bet trešajā ailē uzrādīto masu - ar 0,404 un reizinājumus

saskaitot, iegūstam masu kilogramos. Piemēram, no Hadelera iegū-
tais kuģa galvenais enkurs svēra 2 x 152,2 + 10 x 6,0 = 373,6 kg.

Svarīga seno kuģu sastāvdaļa ir buras. Septiņpadsmitajā attēlā

aplūkojams trīsmastu burinieks tradicionālā aprīkojumā. Te re-

dzams, ka apakšējās četrstūrveida buras ir taisnstūra, bet augšējās

trapecveida. Šīs buras sauca «alla quadra». Trīsstūra buru mūžs ir

īsāks nekā četrstūra buru. Vidusjūras rajonā tās parādās aptuveni
8. gadsimtā, un ziemeļnieki to dēvēja par latīņu buru- «.latiņa

veļa». Jūrniecības vēsturnieki noskaidrojuši, ka trīsstūra buras pir-
mie izmantojuši grieķu un romiešu kuģotāji. Tāpēc senās jūrniecī-
bas terminoloģijas pētnieki ir pārliecināti, ka apzīmējums «latīņu

bura» radies, neprecīzi lietojot terminu«alla trina» (trīsstūra bura)

un uzskata, ka buras nosaukums ir «al latiņa». Trīsstūra bura ātri
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32. attēls

Buras arpapildburām

(bonetēm). Apzīmējumi:
1- četrstūra bura.

2 - tās bonete,

3
- trīsstura bura un

4 - tās bonete.

Autora zīmējums

ieguva lielu popularitāti, jo ļāva kuģot gandrīz pret vēju. Buri-

niekam raksturīgas ari bugsprita buras blindes. Septiņpadsmitā

gadsimta nogalē no augšējās blindes, kas atrodas bugsprita mas-

tiņā, pakāpeniski atteicās. Tās vietā zem bugsprita sāka izmantot

citu blindi, ko dēvēja par
bovenblindi. Ari četrstūra buras doku-

mentos precizētas pēc to izvietojuma - grotbura (lielā masta

bura), grotmarsbura (lielā masta augšējā bura), fokbura (priekš-

masta bura), fokmarsbura (augšējā bura priekšējā mastā), bezān-

marsbura (bezānmasta augšējā bura). Trīsstūra bura divmastu

galiotēm tāpat kā trīsmastniekiem bija tikai viena — bezānbura

(bezānmasta apakšējā bura). Vēl atliek minēt bonetes (doku-

mentos vietām Bonnitt), papildburas, kuras varēja pievienot gan

galvenajām četrstūra burām, gan trīsstūra burai (32. attēlā). Sep-

tiņpadsmitajā gadsimtā no buru apakšdaļā pievienotajām papild-
burām atteicās, jo sāka izmantot daudz racionālāku metodi. Buras

augstumu jau sākotnēji izgatavoja lielāku, bet brauciena laikā to

samazināja pēc vajadzības ar rifu (horizontāli izvietotu saitīšu

rindu) palīdzību.

Trūcīgu ziņu gadījumā buru uzskaite seno kuģu pētniekiem
sniedz rekonstrukcijai svarīgu informāciju. Par dažiem Kurzemes

hercoga kuģiem, arī par galioti «Das Gallioth» šis uzziņu avots

diemžēl nesniedz cerēto, jo ir visai nepilnīgs. Septiņpadsmitā gad-
simta pirmajā pusē Ventspilī vēl nebija iespējams nepieciešamajā
daudzumā sagādāt ne lielgabalus, ne buras, tāpēc dažas detaļas
uzstādītas no kāda vecāka kuģa (..von Hadelers Shiff..). Grot-

niasta galvenā bura bija 21 olekti augsta un 10 olektis plata (Bra-
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bantes olektis pārrēķinot mūsdienu mērvienībās, uzzinām, ka

bura bijusi 14,6 m augsta un gandrīz 7 ni plata). Buras augstums

dots kopā ar papildu buru boneti, bet blinde 6 olektis augsta un

7 plata (4,2 m augsta un 4,7 m plata). Blindes izmēri liecina, ka

galiotei bija diezgan stāvs bugsprits. Bezānburas izmēri —

12% olektis (8,7 m) un 4'/i olektis (3,1 m), bet priekšējā marša

bura - 10 olektis (7 m) un 6% (4,5 m)- No tā izriet, ka galiotes

grotmasts bija vismaz 22 m augsts. Buru audekla kopējais dau-

dzums bijis 467/* olektis. Buru uzskaitē iekļauti ariburu audekli,

kas izmantoti citiem mērķiem. Pateicoties tam, uzzinām, ka galiotei

bijusi priekšlūka un masta «apkakle», kā arī galvenā lūka, kas

segta ar \V» x 41/* olekšu lielu burtu audekla gabalu (3,1 x 3,1 m).

33.attēls

17. gadsimta piecdesmitajos

gados Venspilī būvēta flīta.

LVVA 554.fonds,
1. apraksts, 85O. dlieta.

2. lapa
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Diemžēl šī informācija pagaidām ir viss, kas pieejams arhīvā

par Ventspilī būvētajām galiotēm. Astoņpadsmitajā gadsimtā da-

rinātajā Ventspils ostas zīmējumā (4- attēlā) redzami divmastu

burinieki, taču tās ir brigas (zīmējuma labajā pusē). Galiotes kor-

pusa aizmugures daļa, iespējams, līdzinājusies hercoga Jēkaba

kravas jahtai (30. attēlā), kas arī pieskaitāma mazo un sekli pel-
došo kuģu tipam. Te

gan jāatceras, ka galiotēm sānos nekad nav

bijuši novietoti nolaižami ķīļi stabilizatori. Nobeigumā gribu pie-

bilst, ka N. M. Ozanne zīmēto 18. gadsimta kaujas galioti (31. at-

tēlā) bieži mēdz dēvēt par keču (Ketsh). Daži pētnieki varbūt

iebildīs, ka galiotes minētas vairākās grāmatās. Tiesa, jo 10. gad-
simtā tās būvēja Rostokā un citās Eiropas kuģu būvētavās. Tomēr

šie kuģi ievērojami atšķīrās no hercoga Jēkaba laikā darinātajām
Kurzemes galiotēm. Šaubos, vai kādreiz spēsim pilnībā uzzināt

hercoga Jēkaba galiotu konstruktīvās īpatnības. Tās paliks noslē-

pumā tikmēr, kamēr vienīgais informācijas avots būs senie un ne-

pilnīgie apraksti
LWA 554- fonda Ļ apraksta 850. c lietā apkopoto hercoga

Jēkaba kuģu inventarizācijas aktu l. lapa (pēc senā apzīmējuma
6. lapa) sākas ar flītas «.Rothen Leuvem (Inventariurn des Rothen

Leuven) aprakstu. Precīzs datums nav uzrādīts, vienīgi atzīmēts,

ka flīta būvēta 164i. gadā, nenorādot būves vietu. Līdzīgas flītas

nīderlandieši būvēja IJ. gadsimta pirmajā pusē. Ap 17. gadsimta
vidu šāda tipa flītu zīmējis Johans Štreks (33- attēlā).

Inventarizētas vienīgi apskatei pieejamās detaļas un izstrādā-

jumi, tāpēc nav koka detaļu saraksta un korpusa būvei izmantoto

metāla naglu un bultu uzskaitījuma. Jāpieņem, ka flīta būvēta Ho-

landē. Šo iespēju apstiprina arī tās nosaukums, jo sarkana lauva

tolaik bija Holandes ģerboņa sastāvdaļa'9 Apaļkoki, nostiprināša-
nas virves un tauvas ir uzskaitītas, dots arī kuģa telpu raksturo-

jums. leskatam dažu rindu tulkojums: «Flītai ir galions (korpusa

priekšgala veidojums pirms priekšvadņa, parasti tas beidzās ar

simbolisku figūru). Flīta divi simti lāstu liela, un tā apgādāta ar

mastu stengām, takelāžas štagām, vantīm un fallēm, viss tā, ka ne-

trūkst ņe nieka Abos korpusa galos apakšējā klāja dēļi cieši no-
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stiprināti un pienagloti, bet klāja vidusdaļā dēļi liku brīvi, tos ne-

nostiprinot. Kuģi pielādējot, šos dēļus izņēma, lai vieglāk ievietot

kravu. (Ļoti raksturīga flītu pazīme.) Ja kuģa ahtera (aizmugu-

res) galā virzāmies uz leju, tad nonākampie stūres telpas. Tai dur-

vis ar dzelzs virām un no abām pusēm slēdzamu atslēgu..» Tālāk

seko visu telpu apraksts ar norādi, kas atrodas pa labi un kas -

pa kreisi. Diemžēl nav paskaidrots, vai, raksturojot telpas, ziņu

sniedzējs stāvējis ar seju kuģa kustības virzienā vai pretēji tam.

leplūdušā ūdens izsūknēšanai uzstādīti divi sūkņi ar visiem

tiem nepieciešamajiem piederumiem. Uz flītas atradusies arī laiva

lietošanas gatavībā ar buru un piederumiem. Kuģim bijuši četri

enkuri, viens no tiem galvenais. Tā virve bija 13 īkšķu resna (dots

virves apkārtmērs, diametrs atbilst 107 mm) un 130asis (220 m)

gara. Papildus viens enkurs tā dēvētais pūķis (abordāžas enkurs

ar četriem vai pieciem zariem). Inventarizācijas aktā minēti astoņi

pusstundas, viens ceturtdaļstundas un viens astotdaļstundas

smilšu pulkstenis, viena liela un divas mazākas kuģim piestiprinā-

mas laternas un sešas mazas, pārvietojamas laternas, virtuves pie-
derumi un pārtikas daudzums (tas liecina, ka flīta tikusi gatavota

tālam ceļam, jo līdzi vestas 12 mucas ar gaļu un 4 lāsti alus). Rū-

pīgi tikušas uzskaitītas buras.

Inventarizācijas akti liecina, ka flīta bijusi apgādāta ar divām

fokburām ar divām bonetēm, vienu grotburu, divām priekšmars-

burām, divām bezānburām (latīņu, trīsstūra), vienu lielo blindi,

vienu bovenblindi, divām bramburām (uzvelkamas virs mars-

burām), vienu krustaburu (bezāna marsbura, bezāna topbura),
vienu buru laivai, trīs burām lūku nodrošināšanai pret ūdens

ieplūdi.

Šajā uzskaitījumā slēpjas visai negaidīts pārsteigums - divas

bramburas, nenorādot, vai tās domātas fokmastam un grotmastam

vai tikai grotmastam (viena bura uzvilkta, otra rezervē). Parasti

17- gadsimta pirmajā pusē flītas nebūvēja sevišķi lielas. Tāpēc to

mastiem bija tikai viens pagarinājums - stenga Tātad priekš-

mastam bija priekšmasta jeb fokmasta stenga, lielajam mastam jeb

grotmastam grotmasta stenga, bet bezānmastam - bezānmasta
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34. attēls

Flīta sānskatā. Venceļa

Holara varaplāksnē grebts

zīmējums. Attēls no:

Hoeckcl R. Modellbauvon

Schiffen des 16. und

17. Jahrhuderts. - Rostock

1983.-S. 108

stenga. Katram mastam bija atbilstošas buras. Tipiska YJ. gadsimta

pirmajā pusē būvēta flīta redzama 34- attēlā. Ap 17. gadsimta vidu

jau parādījās varenāki kuģi, un dažiem no tiem bija masti ar

divām stengām - parasti gan tikai fokmastam un grotmastam. Aug-

šējās stengas sauca par bramstengām - fokmasta bramstenga un

grotmasta bramstenga. Bramstengās pacēla bramburas. Šāda kuģa

shēma redzama 35- attēlā. Šā iemesla dēļ 164- gada inventarizā-

cijas aktā pieminētās bramburas ir negaidīts pārsteigums. Vai

laikā, kad hercoga floti veidoja §C lāstu galiotes, tās rīcībā bija

divklāju flīta ar trīsdaļīgu fokmastu un grotmastu?

Turpināsim pētīt flītas inventarizācijas aktu. Buru izmēri tajā

nav norādīti, bet minēts to remontam paredzētā audekla dau-

dzums-vienā sainī 54 olektis, otrā -38'/i olektis. No tā var seci-

nāt, ka buras saņemtas ar aktu, kurā minēts to skaits un nosau-

kums, bet ne kvadratūra Tas ļauj secināt, ka flīta nav darināta

Ventspilī, bet saņemta līdz ar aktu, kas Ventspilī vienkārši pārrak-

stīts. Karogus flītas piegādātāji hercogam Jēkabam negatavoja Tos

vajadzēja šūt pašiem. Tāpēc Ventspils dokumentācijā norādīts gan

karogu skaits, gan kvadratūra: viens sarkans karogs (domājams,
ar melna krabja attēlu) 06 olektis (iespējams, 8 x 12 olektis, tas

ir, 5,6 x 83 m) liels, viens sarkanbalts karogs, kas gatavots no

40 olektīm sarkanas drānas un 40 olektīm baltas drānas, viens

karogs priekšā un trīs, gan lielāki, ganmazāki, no 0 olektīm sar-
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kanas un Q olektīm baltas drānas. Šķiet, ka frāze «gan lielāki, gan

mazāki» nozīmē, ka trīs karogi bijuši vimpeļi - (to augstums pie

pamatnes lielāks, bet beigās tuvojas nullei).

Inventarizācijas aktā sniegtā informācija, apstiprina iepriekš

minēto, ka flīta būvēta ārzemēs. Tā kā 17. gadsimta pirmajā pusē

flītu būvniecība bija holandiešu monopols, tad bramburu esamības

skaidrojums jāmeklē nevis Ventspilī, bet Amsterdamā. lespied-
darbos par Amsterdamas kuģu būvi izdevās atrast norādes, ka

brambura parādījusies pirms bramstengas, L i., ja masta stenga

bijusi pietiekami gara, tad virs marsburas uzstādīta vēl viena

bura - brambura, kaut arī mastam nav bijusi bramstenga. Tātad

inventarizācijas aktos pieminētās divas bramburas uz hercoga
flotes pirmās flītas nav nekāds pārsteigums

Ar šo secinājumu varētu beigt 1641. gada inventarizācijas aktu

analīzi, tomēr flītas «Rothen Leiwen» inventarizāciju vēsture ar to

nebeidzas. 1648. gadā seko jauns ieraksts: «Inventarizācija uz Kur-

zemes hercoga kuģa «Rothen Leuven»». Šoreiz kā kuģa kapteinis

norādīts Jans Jericens Rīmanis (Jan Jeritzen Riemann, Jan Gortson

Riman, leritzen Riemari), un pēc dokumentiem flīta iegūta

«1648. gada 11. martā ar visiem piederumiem kā pienākas». (Vai

drīzāk atgūta - inventarizācijas aktos gan nav ininēts, kāpēc

«Rothen Leuven» pazuda un kāpēc 1648. gadā tā atkal atradās.

35. attēls

17.gadsimta otrajāpusē

buvēts trīsmastu burinieks

ar bramstengu galveniem

mastiem. Azīmejumi:
1 - fokmasts arfokstengu

unfokbramstengu,
2 - grotmasts ar grotstengu

un grotbramstengu.

3 - bezānmasts ar

bezānstengu,

4 - bugsprits,

5 - bugsprita mastiņš.

6
- fokbura,

7 - grotbura.
8- bezānburu.

9- priekšmarsbura.
10 - gormarsburu.
11 - krustabura

(bezāntopbura.

bezānmarsbura),

12 - priekšbrambura,

13 - grotbramburu.

14 -
blinde im

15- augšējā blinde.

Izmantots kontūru zīmējums

no: Hoeckel R. Modellbau

von Schiffen des 16. und

17. Jahrhunderts.- Rostock.

1983- - Tafel II
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Jādomā, ka l6'4l.gadā lepnā flīta iegūta «uz parāda» un netika ter-

miņā apmaksāta, tāpēc, iebraucot Amsterdamā, to atkal apķīlāja
Tikai pēc tam,kad Kurzemes hercogs rēķinus nokārtoja, flītu atkal

atguva)
2C Kā nepamatots jānoraida pieņēmums, ka hercogs bojā

gājušo vai zudušo kuģu vietā būvējis jaunus ar tādu pašu nosau-

kumu. 21 «Rothen Leiwen» dokumenti skaidri liecina, ka flīta ir tas

pats 164i. gada kuģis, jo tam ir gan vecās, gan no jauna šūtās

buras, gan arī iepriekšējais inventārs un telpu izvietojums.
Par to, kādas flītas bijušas jūrā, kuģniecības vēstures pētnieku

domas dalās. Daži tās raksturo kā lēnus kuģus ar lielu kravietil-

pību. Citi uzsver, ka flītu galvenā priekšrocība bijusi ne tikai lielā

ietilpība, bet arī ievērojamais gaitas ātrums. Flītu konstruktīvās

īpatnības vislabāk raksturotu lietiskie atradumi. Tomēr veiksme

pagaidām nav bijusi zinātnieku pusē, un šo kuģu uzbūves nianses

vēl nav īsti noskaidrotas. No moderno tehnoloģiju viedokļa, uzzi-

not precīzus flītu konstrukciju parametrus, būtu iespējams iz-

skaitļot to ātruma un citas kuģošanas īpatnības.
Vētras laikā kuģim pastāv divas iespējas -«būt» vai «nebūt».

Mūsdienu kibernētikas valodā jūras atbilde būtu — «I» vai «O». Lai

uzzinātu jūras slēdzienu, pētnieki vairākus gadsimtus eksperi-

mentējuši ar kuģa modeļiem. Angļu zinātnieks Viljams Früds

(W. Froude, l8lO—1879) noskaidrojis, ka šķidrumā valdošo inerces

un gravitācijas spēku atgriezeniskā ietekme uz kuģiem un to mo-

deļiem ir nosacīti līdzīga. Jau 1869. gadā V. Frūds formulējis
«līdzības likumu»: divu ģeometriski līdzīgu kuģu pretestības savā

starpā attiecas kā šo kuģu lineāro izmēru kubi, bet kuģu ātrumi

ir attiecīgi viņu izmēru kvadrātsaknes. Par godu V. Frūda atklā-

jumam, likuma matemātisko izteiksmi, kas saista kuģa vai tā mo-

deļa ātrumu ar izmēriem un gravitāciju, apzīmē ar Fr. Tātad teo-

rētiski flītas ātruma noskaidrošanai nevajag pašu kuģi -jāzina tā

izmēri un masa Vēl nepieciešams flītas modelis un precīzi mēr-

aparāti, tomēr pieļauju, ka šobrīd modernais elektronisko iekārtu

attīstības līmenis ļauj iztikt pat bez tiem - nepieciešams vienīgi

precīzs kuģa zīmējums, kā arī zīmēto līkņu matemātisks rakstu-

rojums.
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Astoņdesmito gadu pirmajā pusē vadīju inženieru grupu, kura

pēc arheologa Kārļa Apīņa (1004 - ?•) perfekti veiktajiem izraku-

miem un detaļu zīmējumiem, izmantojot Rīgas Vēstures un kuģ-
niecības muzeja arheoloģijas nodaļas kādreizējās vadītājas Melitas

Vilsones (1013-I00I) pieredzi, izgatavoja 12. gadsimta «Rīgas

kuģa» modeli. (Šobrīd gan īstā kuģa detaļas, gan modelis aplūko-

jami muzejā.) Bijušā uzņēmuma «Uzvara» jahtkluba baseinā izda-

rījām nepieciešamos dinamometriskos mērījumus un veicām mo-

deļa gaitas pārbaudi. Izrādījās, ka pie noteikta vēja stipruma
modelis sāka glisēt (slīdēt pa

ūdens virsmas augšējiem slāņiem) un

sasniedza ievērojamu ātrumu. Tas glisēja pat ar kravu, kas atbilda

maksimāli iespējamajai, un pie vēja ātruma, kas atbilda stipram

ceļavējam. Tāpēc iespējams, ka arī par lēnām dēvētās flītas spirgtā

vējā varēja izturēties līdzīgi. Secinājums vienkāršs - ja izdotos

modelēt precīzu 17. gadsimtā izgatavotu flītu un veikt ar to attie-

cīgos eksperimentus, tas varētu beigt senos jūras vēsturnieku strī-

duspar šā kuģa tipa ātruma īpašībām.

Ventspilī 1642. gadā būvētais trīsmastnieks «Das gekrönte
Elendt aus Churlandt» (36. attēlā) ieņēmis īpaša vietu jaunā her-

coga Jēkaba rosīgajos un ambiciozajos plānos. (Atcerēsimies - tieši

šajā gadā Jēkabs kļūst par pilntiesīgu Kurzemes hercogu.) Zīmīgs

36. attēls

"Kurzemes kronētais alnis".

Autora zīmējums
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37. attēls

Kurzemes hercogistes

Zemgales daļasun Jelgavas

ģerbonis.Hercoga kronis

redzams zem aļņa ragu

žuburiem. Ļaudis ģerboni

dēvēja par Kurzemes

kronēto alni Ab: Rigasher

Almanachfür dasjahr 1912

ir jau kuģa nosaukums— alnis tolaik bija hercogistes galvaspilsētas
simbols (37- attēlā), un tā varenajiem žuburotajiem ragiem (pret-

statā paša Jēkaba kroni attēlotajam - uz lielvalstu valdnieku fona

Ketleru dzimtas pārstāvis bija visai mazs gariņš) vajadzēja simbo-

lizēt Kurzemes spēku. Kronēts alnis attēlots ari kuģa korpusa aiz-

mugures spoguli - plaknē, kas veidota, it kā ar nazi nogriežot

kuģa aizmugures gala virsbūvi. Trīsdesmit devītajā attēlā aizmu-

gures spogulis redzams sānskatā - kā taisna svītra. Citas fregates

aizmugures spoguļa rotājums redzams 38. attēlā. Varenajiem aļņa

ragu žuburiem acīmredzami vajadzēja radīt iespaidu, ka buri-

nieks pieder nevis pieticīgai hercogistei, bet gan daudz varenāka

valdnieka kroriim.22 Faküski «Das gekrönte Elendt aus Churlandfo

kalpoja par hercoga varenības simbolu - varenu,bet (arī tas sim-

boliski raksturo Kurzemes stāvokli citu valstu starpā) praktiski

neapbruņotu fregati. Lielgabalu darbnicas tobrīd vēl nebija pilnīgi

pabeigtas, tāpēc šaujamlūkas kuģim netika veidotas. «Das gekrönte
Elendtaus Churlandfo bruņojumu veidoja maza kalibra lielgabali -

musketes (nejaukt ar līdzīga nosaukuma kājnieku ieročiem).

Inventarizācijas aktos trūcīgais fragates bruņojums uzskaitīts

precizi: sešas musketes ar to nostiprināšanas iekārtām, ložu forma

(domājams, forma ložu atliešanai no svina), izmēru pārbaudes
iekārta (parašu plāksne ar kalibrētu atvērumu). Līdzi dots
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38. attēls

Divklāju fregates s;anskats

ieslīpinu aizmugures.

LVVA.554.fonds.
1. apraksts, 850. d lieta.

4. lapa



39. attēls

1642.gada Ventspili
uzbūvētasfregates

"Kurzemes kronētais alnis"

kopskata kontūru zīmējums.

Mērogs metros.

Autora zīmējums

29,7 kg (trīs podi un 18mārciņas) šaujampulvera un 13,9 kg

(divi podi) svina. Ar šādu svina daudzumu uzbrucēju varēja vie-

nīgi nobaidīt, bet ne uzvarēt.

Dokumentos norādīts, ka kuģim nav izveidots galions un

priekšgala figūra. Priekšgala izvirzījuma funkcijas tam aprobežo-

jās vienīgi ar bugsprita atsaitēm [der Busprietzurring) nepiecie-

šamā atvēruma stabilu fiksāciju.' Burinieka liktenis, šķiet, nav bijis
sevišķi veiksmīgs. Vairāki pētnieki, piemēram, J. Juškevičs, no-

skaidrojuši, ka 1645- gadā <d)as gekrönte Elendt aus Chmiandt»

sagūstījuši jūras laupītāji. LWA dokumentostam apstiprinājumu

neesmu atradis, tomēr pēdējās zinas par kuģi ir no 1Ö45- gada, un

versija par jūras laupītājiem ir ticama.*3

Kuģa inventarizācijas dokumentus to sastādītājs rakstījis mūs-

dienu tehniskā darbinieka manierē. Nelielas neskaidrības rada vie-

nīgi aktos lietotā terminoloģija.
Dokumentos konstatēts - kuģim ir visas štagas un vantis un

nekā netrūkst. Fokmastam un grotmastam iekārtoti masta kurvji

(marši). Kuģa ahteris rotāts ar kokā grieztu kronēta aļņa figūru,
kas izkrāsota. Kuģa kravnesība 160lāstu.

No aktā sniegtajām ziņām izriet, ka korpusa borta augstums

(no ķīļa apakšējās virsmas līdz borta augšmalai) zemākajā vietā

bijis apmēram 5,5 m
,

bet iegrimes dziļums apmēram 2,9 m. Līdz
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ar to korpusa platuma un iegrimes attiecība: B/T ~= 7,08/2,0 =

~2,4. Dokumentos «Das gekrönte Elendt aus Chwiandb> bieži

saukts saīsināti -«Das gekrönte Elendt». Spriežot pēc inventarizā-

cijas aktā sniegtajām ziņām, burinieks bijis neparasti slaids, ātrs

un teicami būvēts. Tomēr pēc izskata varenajam kuģim piemita arī

kāds trūkums - vājais bruņojums, ja nebija bēgšanai piemērota

ceļavēja, neļāva pretoties pat nelielam labi bruņotam airu buru

kuģim. Pēc dokumentiem spriežot, 1Ö43- gada 18. maijā «Das

gekrönte Elendt», uzņēmis 152 lāstu lielu rudzu kravu, devās

pirmajā reisā.

Trīsdesmit devītajā attēlā (tā mērogs dots metros) kuģis re-

dzams sānskatā un virsskatā. Tā platuma un garuma attiecība

(1:5) liecina, ka sākotnēji burinieks iecerēts kā ātra fregate herco-

gistes reprezentācijai, bet darbu gaitā iecere mainīta, un lielgabalu

lūkas nav izveidotas. Fokmasta un grotmasta apakšējās daļas bal-

stījās virsķīli izveidotajās ligzdās - stepsos, bet bezānmasta atbal-

stam izmantots uz klāja stiprināts stepss. Virsskatā iezīmētas

lūkas - galvenā lūka kravas ievietošanai un papildu lūkas (piemē-

ram, pieeja ūdens atsūknēšanai paredzēto sūkņu šahtai). Četrdes-

mitajā attēlā redzams korpusa šķērsgriezums kuģa platākajā vietā

(pie galvenās brangas). Mērogs dots ganNīderlandes pēdās (viena

«nft» līdzinās 0,283 m), ganmetros. Zīmējumā redzamie elementi

40. attēls

Fregates «Kurzemes

kronētais alnis»

šķērsgriezums galvenās

brangas rajonā. Mērogs

Nīderlandes pēdās (ntf) un

metros (m). Apzīmejumi:

1 - galvenā branga

(zīmējumā nosacīti nav

uzradītas brangas

sastāvdaļas - "grīdas

branga", futoksi, toptimbersi

futoksi un toptimbersi

dokumentosapzīmēti ar

«Vflangers» vai "Oflangers"),
2 - galvenās brangas

šķērsbalķis (bimss),

3- šķērsbaļķu atbalsta

brasa, 4 -
ūdens dēlis

(dokumentos -

Wasserbor dt) 5 - klāja

apšuvums, 6 - kneija
(dokumentos - Knie),

7- brangu pretbalsti

(dokumentos
- Riderss).

8- iekšējais apšuvums

9- ķīlis, 10 - kalsiņš,

virsķīlis. «ķīļa dēlis» -

kilsons un tāpapildu

elementi II - ārējais

apšuvums un «biezie dēļi

(Berghozer)un

12- vertikālie atbalsti

Autoru zīmējums
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41. attēls

Ķīļa un kalsiņa ar

papildkalsiņiem griezums.

Apzīmējumi kā 40- attēlā:

1- bangas apakšējā daļa

(grīdas branga),
8 - iekšējais apšuvums

9- ķīlis, 10- kalsiņš -

virsķīlis arpapildu
elementiem un 11 - ārējais

apšuvums. Ar 13 apzīmēta
masta apakšējā daļa ar

apakšgala kvadrātveida

nobeigumu, kas ieguļas

virsķīļa iedobumā- stepsā.
Autora zīmējums

42. attēls

Svarīgāko detaļukoksnes

šķiedru virziens jāsaskaņo

ar detaļugalveno aprišu

virzienu, taper stipri

noslogoto detaļusagatavēm

izejmateriālus izvēlējas tieši

mežā. Autora zīmējums

veido labi pārdomātu, stingru karkasu ārējam apšuvumam, ko

stiprināja biezie dēļi (die Bergholzer, dokumentos bez artikula).
Biezos dēļus korpusa karkasam pievienoja pirms parasto dēļu

piestiprināšanas.

Četrdesmit pirmajā attēlā redzams ķīļa un virsķīļa griezums

grotmasta lejasdaļas stiprinājuma vietā, bet 43- attēlā sīkāk

parādīts šķērsbaļķu (bimsu) galu savienojums ar bimsu atbalsta

brusu un ūdens dēli Visām aprakstītajām detaļām sagataves no-

skatīja mežā vismaz pāris gadus pirms korpusa būvdarbu sākša-

nas. Tāpēc var uzskatīt, ka hercoga Jēkaba 1640. gada 17. decem-

brī Popes muižniekiem Bēriem adresētā vēstulē rakstītais: «No

Dieva žēlastības mēs - Jēkabs Līvzemē valdnieks, hercogs Kur-

zemē un Zemgalē, 24 saskaņā ar Popes valdītāju Dīterihu Bēru

esam likuši mūsu kuģu būves ļaudīm cirst un izvest astoņpadsmit
ozolus no Platenes upes (Platteivalck) līdz Sundacei (Sundaze)..»

attiecināms uz sagatavju sagādi «Das gekrönte Elendt» būvei (Pla-

tene tecēja netālu no Ventspils, bet Sundace bija teikām apvīts no-

vads Usmas ezera apkaimē.) Četrdesmit otrajā attēlā apskatāmas

ozola stumbrā iezīmētas pāris detaļas - tādā vai līdzīgā veidā

kuģu būvētāji domās vērtēja stumbrus un noteica to piemērotību

topošā burinieka vajadzībām.
Čertdesmit trešajā attēlā parādīts veids, kādā kuģa apšuvuma

dēļus pievienoja brangām. Lai nedaudz koniskās tapas stingri
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turētos, tās nedrīkstēja pārāk smailināt. Tikai pēc tapas iedzīšanas

tās ārējo galu (resnāko) nedaudz paresnināja, lai apšuvuma dēlis

stingri pieklautos brangai. To panāca, pēc montāžas iedzenot

piramīdas veida ķīlīti. Kuģu būvētāju pieredze liecināja, ka reizēm

šis piramidālais ķīlītis tomēr pamanījās izslīdēt, tādējādi vājinot

stiprinājuma kvalitāti. Lai to novērstu, piramidālo ķīlīti kontrēja

ar diviem plāniem un nelieliem krustām saliktiem plākšņveida
ķīlīšiem. No sena kuģa vraka atzāģētu tapu augšgali redzami

43. attēls

Šķērsbaļķu (bimsu) galu

savienojums arbrangām

piestiprināto atbalsta brusu

un ūdens dēli .Apzīmējumi:

1- brangas, 2 - šķērsbaļķi

(bimsi). 3 - bimsuatbalsta

brasa. 4 - ūdens dēlis.

Labajā pusē: ārējā

apšuvuma dēļu

stiprinājumspie brangām.
Dēli piestiprina ar nedaudz

koniskām tapām.

Stiprinājuma vietā dēliun

branga izurbj caurumu,

kurā iedzen konisko tapu.

Pēc tam tapas ārējo galu

paplašina, iedzenot

piramīdveida ķīlīti Lai tas

nekādā gadījuma neizkristu,

tadiedzen vēl divus

krusteniski liktus šaurus

ķīlīšus, kuru garums

līdzinās tapasaugšgala

caurmēram. GriezumāA—A

redzama tapa arķīlīšiem,

šie elementi attēloti arī

shematiski un palielināti.

Autora zīmējums

44. attēls

Tapas augšgali no sena

kuģa plankas stiprinājuma,

viens notiem pāršķelts, un

slaidie piramīdas veida

ķīlīši. Nepāršķeltās tapas

augšgalā varsaskatīt

piramīdas veida un

krusteniski iedzīto ķīlīšu

kontūras. Brūnais koksnes

tonējums liecina,ka ozola

koksnē sācies nomelnēšanas

process, kura rezultātā

apmēram 500 gadulaikā

rodas "melnais ozols".

Autorafoto
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45. attēls

Kuģa aizmugures gala

(heka) nobeiguma
konstruktīvais izveidojums.

Apzīmējumi: 1 - ķīlis.

2 - brangas. 3 - heka

pēdējā branga.

4 - virsķīlis - kalsiņš.

6 - aizmugures vadņa

papildu statnis.

7 - aizmugures kneija.
8- montāžas brusa (to

vēlaknoņem), 9 - pildījuma
detaļas, 10 - heka spoguļa

brusa (trancis).

11- starpbrusas (tranči) un

12— zemākā brusa

(trancis). Zīmējums no:

Curti 0. Modelli Navali -

Milāna 1970

44 attēlā. Četrdesmit piektajā attēlā skatāms aizmugures gala

(heka) nobeigums. Priekšgala brangām bija sevišķi sarežģīta kon-

figurācija, tāsbija ne tikai liektas, bet daļēji arī savērptas, jocitādi

neveidojās priekšgala sfēriskā virsma Priekšstatu vislabāk sniedz

nevis zīmējums, bet sena kuģa vraka priekšgala fotogrāfija

(16. attēls).

Aplūkojot galiotes un flītas, vairākkārt atstāstīju senos buri-

niekiem veltītos dokumentus, tāpēc, iepazīstinot ar fregati «Das

gekrönte Elendt aus Chwiandt», piedāvāju pašiem kļūt par seno

arhīva dokumentu pētniekiem un izjust hercoga Jēkaba laikmetu.

Četrdesmit sestajā attēlā redzama viena no daudzajām kuģa

inventarizācijas akta lapām Tās augšējā kreisajā stūrī rakstīts:

«Kronētais alnis. 1642. gada 9- martā sākts Ventspilī.» Lapas vidū:

«Kuģa veids. Ķīlis šim kuģim 100 pēdu. Augšā starp vadniem
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127 pēdas, platums 25 pēdas, 13 pēdu dziļš. Ahtera vadnis

24 pēdu garš, priekšvadnis 25 pēdu garš.» Lapas augšgalā palabi:

«Koka daļas. 626ozola plankas, 47 ozola koka šķērsbaļķi (bimsi),

160 priedes (dēļi) grīdām, 43 biezie dēļi (Berghoher), 280 spe-

ciālās detaļas, 560 pretbalsti, 220brangu pagarinātāji, 79 knei-

jas, 5 ozolkoka statņi, 20 ozolkoka detaļas gareniski izvietotiem

elementiem, II virsķīļa detaļas,' 106 grīdas brangas.» Zemāk:

«Masti. Trīs masti. Viens bugsprits.» Atvēruma labās
puses lapa re-

dzama 47- attēlā. Tās kreisajā pusē: «Dzelzs detaļas. 41800 naglas,
lielas un mazas; 1035 bultas, lielas un mazas; cita veida dzelzs de-

taļas..» Katrai dzelzs izstrādājumu grupai trīs ailēssniegta kopējā
masa. Lapas labajā pusē lasāms virsraksts: «Tauvas vai takelāža».

Atbilstoši virsrakstam uzskaitītas troses un tauvas, doti to izmēri

(caurmērs īkšķos, garums asīs; trosēm no dzīvnieku vai augu

šķiedrām dots šķiedru skaits), kā arī masa.

Kā ierasts, senajos inventarizācijas aktos rūpīgi uzskaitītas arī

fregates buras. Tajos reģistrētas: divas lielās buras ar vienu boneti,

divas fokburas ar vienu boneti, viena grotmasta bura, divas

priekšmasta buras, divas bezānburas ar vienu boneti, viena

blinde, viena bovemblinde, viena brambura un viena bura laivai.

Burām seko izstrādājumu saraksts, kuru izgatavošanai izman-

tots buru audekls. Zīmīga detaļa - fregatē tas izmantots arī kajītes

interjera apdarē. Buru komplektam (tā kopējais daudzums -

334i olektis) līdzi dota arī audekla rezerve, nedaudzvairāk nekā

55 olektis. «Das gekrönte Elendt aus Churlandt» bijuši vairāki

karogi. Aktos pieminēti:

a) viens lielais karogs,

b) viens standarts,

c) divi mazie karogi uz priekšējās un krusta kārts. (Ar jē-

dzienu «krusta kārts», šķiet, domāta karoga kārts bezān-

masta galā, jo bezānmasts nereti saukts par krusta mastu.)

Kopā karogiem izmantotas 52 olektis sarkanas, 52 olektis bal-

tas drānas un 10 olektis linu auduma.

Dokumenti ļauj ielūkoties arī «Das gekrönte Elendt aus Chur-

landt» iekšienē, tomēr telpu apraksti ir visai neprecīzi, un tajos
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46. attēls

Venstpils

inventarizācijas
akts.

Kronētais alnis .

LVVA.

554.fonds,

I. apraksts.

850. c lieta,

10. lapa



47. attēls

Ventspils

inventarizācijas
akts.

«Kronētais alnis».

LVVA,

554. fonds,
1. apraksts,
850. c lieta,

11. lapa



grūti orientēties. Pirms ieejas kajītē ārpusē izvietota buru telpa ar

divviru durvīm bez atslēgas. Kajītes durvīm ir divas viras un

caurslēdzama atslēga. leejot pa labi, ēdamtelpa, tās durvīm metāla

viras un caurslēdzama atslēga. Pa kreisi alus noliktava ar bīdāmām

durvīm. Ēdienu noliktavai durvis ar divām virām, caurslēdzamu

atslēgu v. tml. Papildus uzskaitīts inventārs, piemēram, kapteiņa

kajītē galds ar slēdzamu atvilktni.

«Das gekrönte Elendt aus Churlandhinventarizācijas aktos no-

rādīti arī apaļkoku (mastu, stengu, bugsprita un rāju) izmēri. Tie

ir tādi paši kā nākamajam šā pētījuma objektam - 1Ö44- gadā bū-

vētajai korvetei «Der Wallfisch».

Otro, bet šoreiz jau ar lielgabaliem bruņoto, trīsmastnieku

«Der fVallfisch» (tajā laikā vācu vārdu «Walfisch» rakstīja ar diviem

«1»), sāka būvēt \entspilī 1Ö44- gada 8. janvārī. Zivs nosaukumu

parasti piešķīra zvejas kuģiem, piemēram, «Die Cabelau» zvejoja

mencas un siļķes Baltijas jūrā un Ziemeļjūrā, bet «Die drei

Heringe» nodarbojās ar siļķu zveju, tomēr hercoga Jēkaba kuģiem
dotie vārdi reizēm ietvēra dziļāku jēgu. Atcerēsimies, ka, sākot

jaunās flotes būvi, hercogs galiotei deva Fortūnas vārdu, bet her-

cogisti reprezentēja fregate «Das gekrönte Elendt aus Churiandt».

Kaut arī vēsturnieki uzskata, ka pirmās tālo zemju apgūšanas

intereses hercoga Jēkaba darbībā izpaudušās tikai pēc 1649- gada,

tomēr trīsmastnieka «Der Wallfisch» (48. attēlā skatāms korvetes

«Der Wallfisch» sānskata kontūrzīmējums) nosaukums un darbība

liecina, ka tas iecerēts un paredzēts tāliem pārbraucieniem. (Tur-

klāt tieši «Der Wallfisch» viens no pirmajiem sasniedza Gambiju.)
Netieši

par kuģim paredzētajiem uzdevumiem varam spriest

no vairākiem faktiem, piemēram, pat no balastam paredzētā izvie-

tojuma. Ja kuģa galvenais uzdevums ir kravas pārvadāšana, tad

balasta telpu nenorobežoja ar grīdu, jo balasta lomu kravas pār-

vešanas laikā, vismaz daļēji, pildīja krava. Ja kuģis domāts militā-

riem mērķiem -kaujai, izlūkošanai, diplomātiskiem pasākumiem,
tad balasts bija pastāvīgs, un to nosedza ar grīdu. Trīsmastnieka

«Der Wallfisch» apakšējā balasta telpa veidota segta, bet «dziļums»

starp tās grīdu un galveno klāju bija tikai (!) 5'A pēdas (1,5 m).
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Tātad galvenā klāja attālums no ķīļa apakšējās virsmas nepārsnie-

dza 3,4 metrus. «Der Wallfisch» bija ne tikai īsāka, bet ari zemāka

par «Das gekrönte Elendtaus Churlandt», tomēr buru laukums un

mastu izmēri abiem kuģiem sakrīt. Tas liecina, ka «Der Wallfisch»

nebija zvejas kuģis. Arī konstapeļa (artilērijas un ieroču meistara)

telpas esamība apstiprina hercoga Jēkaba plānus radīt ātru un ma-

nevrēt spējīgu korveti («Der Wallfisch» izmēri un vājais apbruņo-

jums neatbilst fregates prasībām). Protams, hercogam bija arī val-

zivju zvejai paredzēti kuģi. Piemēram, ar to nodarbojās kuģis

«Temperanita» (tulkojumā no latīņu vaL - savaldība, mērenība),
ko 1Ö55- gadā vadīja Jans Jakobsens Potagē. Liecības par to roda-

mas LWA atrodamajos kuģu rēķinos, kur apkopotas ziņas par

komandām izmaksātajām algām, turklāt, ja algu izmaksāja \ents-

pilī, tad minēta ne tikai apkalpe kā vienība, bet katra komandas

cilvēka amats un vārds. Kopā rēķinos ietverta informācija par

35 buriniekiem. Seit uzzinām, ka «Der Wallfisch» kapteinis bijis

48. attēls

Korvete «Valzivs».

Apzīmējumi:

1 - kotvetes korpuss.
2 - bugsprits, 3 - fokmusts.

4 - grotmasts

5 — bezānmasts,

6
- fokmastastenga,

7 - grotmasta stenga.

8 - bezānmasta stenga

(kursta stenga),

9- fokmastamarss (grozs)
un 10 - grotmasta marss

(grozs). Autora zīmējums
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Jans Jakobsens Sots (/. Jacobsen Schott), bet stūrmanis Pēteris

Fridrihsens.

Saglabājušies ari visai izsmeļoši inventarizācijas akti, kas mūs-

dienu pētniekiem ļauj gut visai precīzu priekšstatu par
korvetes

tehnisko raksturojumu. Kuģi «Der Wallfisch» sāka būvēt Ventspilī

1644. gada 8. janvārī.

Kuģa izveidojums: ķīlis 05 pēdas (26,0 m) garš, attālums starp

vadņiem 118 pēdas (3,3,4 m), platums 25 pēdas (7,1 m), telpas

dziļums zem klāja s'/-» pēdas (1,5 m). Atvērumu skaits lielgaba-
liem: 4 priekšgalā, 8 klājā, 2 stūrmaņa telpā.

Koku daļas:

• 477 ozolkoka plankas,

• 64 priedes koka plankas,
• 156 priedes koka dēļi grīdām,
• 10 ozola plankas horizontālām joslām,
• 76 grīdas brangas, ,
• 150 brangu pagarinājumi,

• 132 pretbalsti,

• 25 slodzētās brusas (bimsi),
• 5 slodzētās brusas zem ieroču meistara telpas,

• 65 kneijas,

• 8 plankas ūdens dēļiem,

• 4 plankas vertikālām garenjoslām: katra 7 īkšķus bieza un

2 pēdas plata (0,10 m bieza un 0,57 m plata),
• 147 atbalsta detaļas,

• 31 biezie ārējā apšuvuma dēļi (die Berghoher) un

• II brusas (bimsi) virs pārseguma (aizmugures telpu griesti).

Apaļkoki un masta kurvji:
• grotmasts 78 pēdas (22,1 m) garš,

• fokmasts 66 pēdas (18,7 m) garš,

• bezānmasts 54 pēdas (15,3 m) garš,

• 2 stengas 54 pēdas (15,3 m) garas, viena 34 pēdas (0,6 m)

gara,

• bugsprits 60 pēdu (17 m) garš,

• lielā rāja 54 pēdas (153 m) gara,
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• foka rāja 44 pēdas (12,5 m) gara,

• marša rāja 30 pēdas (8,5 m) gara, priekšmarsrāja 18 pēdas

(5,1 m) gara,

• blindes rāja 45 pēdas (12,7 m) gara, bezāna rāja 50 pēdas

(14,2 m) gara, 2 masta kurvji (grozi augšējo buru apkalpei).
Tauvas vai takelāža:

• grotmasta vantis, 6 saišu, 6 īkšķu resnas, 00 asu garas (viens

īkšķis līdzinās 25,74 uim,bet viena ass 1,7 m, tātad vanšu ap-

kārtmērs bija 155 mm, tas ir ar caurmēru 40 mm un kopgaru-
mu 153 ni - aut. piez ),

• bezānmasta vantis, trīs saišu, s'/* īkšķus resnas, 00 asis garas,

• fokmasta vantis, s'/* īkšķus resnas, 100 asis garas,

• grotmasta štaga, 10 īkšķus resna, l8asis gara...

Buras:

• galvenā bura kopā ar boneti, 21 olekti gara, 20 plata (14,6 x

!3& m),

• fokbura ar boneti, 10 olektis gara, l6plata (13,2 x 11,1 m),

• grotmarsbura, 10% olektis gara, 15 plata (13,6 x 10,4 m),

• priekšmarsbura, 16% olektis gara, 12 plata (11,5 x 8,3 m),

• bezānbura ar boneti, 21 olekti gara, 8 plata (14,6 x 5,6 m),

• blinde, II olektis
gara, 12 plata (7,6 x 8,3 m),

• fokmasta blinde 15% olektis gara, 10 plata (10,8 x 7,0 m),

• brambura, II olektis gara, 0 plata (7,6 x 6,3 m),

• lielgabalu lūku bura, 10 olektis gara, 6 plata (7,0 x 4,2 m),

• lielgabalu lūku bura 10 olektis
gara, 5 plata (7,0 x 3,5 m),

• foka bura, 0% olektis gara, 5 plata (6,6 x 3,5 m),

• laivas bura 0% olektis gara, 5 plata (6,6 x 3,5 m),

• buru audekla segums trim kravas un šahtu lūkām, mastu

apkaklēm, sūkņu blīvēm un segumiem, kopā 76 olektis, kā arī

dubultblīvēm 2 olektis.

Otra partija:
• lielā bura ar boneti, 17% olektis

gara, 20 plata (12,2 x

13,0 m),

• fokbura ar boneti, l6olektis gara, 16 plata (II,I x 11,1 m),

• grotmarsbura, 10% olektis gara, 15plata (136 x 10,4 m),
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• bezānbura ar boneti, 21 olekti gara, 8 plata (14,6 x 5,6 m).
Visa buru audeklakopējā platība -SfißtfA olektis.

Dzelzs izstrādājumi:
• 31450 naglas, lielas un mazas II 10 2

• 08l bultas lielas un mazas 17 7 8

• Vēl citi dzelzs izstrādājumi I l 814

Enkuri:

• Galvenais enkurs, tā masa 4 - -

• Viens enkurs, kas sver 3 - -

• Viens enkurs, kas sver 2 — -

• Viens enkurs, kas sver - II —

Tātad 31450 lielās un mazas naglas svērušas 1674,2 +

131,5 + 1,0 = 1806,7 kg, bet galvenais enkurs 608,8 kg.

Lielgabali: četri dzelzs lielgabali ar apkaltām lafetēm un seš-

desmit dzelzs lodes.

Mastu un stengu caurmēri aprēķināmi pēc 17- gadsimtā vis-

pārzināmām burinieku apaļkoku izmēru formulām, piemēram,

aprēķinātais «Der llallfisch» grotmasta diametrs ir 460 mm, bet

masta augšgala caurmērs vienlīdzīgs 0,75 D = 345 mm un stepsā

ieguļošās daļas izmēri apmēram 305 x 305 mm. Fokmastam šie

paši izmēri ir 440 mm, 330 mm un 300 x 300 mm. Stengu

vidusdaļas caurmērs 255 mm-

Fregates «Das gekrönte Elendt aus Chwiandr»un korvetes «Der

Wallfisch» aprakstos sniegtās zinas ir pietiekamas abu trīsmast-

nieku rekonstrukcijas projektu izstrādei. Saīsinot korvetes «Der

Uallfiscl» garumu, labots neapbruņotajai fregatei «Das gekrönte
Elendt» izvelētais pārāk lielais slaidums (L/B = 127/25 = 5,08).

Kuģim «Der Hallfisch» L/B = 118/25 = 4,72. Attālums no ķīļa

apakšējās virsmas līdz borta zemākajai vietai 3,4 + 1,4 = 4,8 m.

Maksimālā iegrime apmēram 2,0 m. Attiecība B/T = ~2,4- Ja in-

ventarizācijas aktā minētais zemklāja dziļums (s'/t pēdas) nav

kļūda, tad telpas izmantošana bija iespējama, tikai ierīkojot klājā

pietiekami daudz lūku. Aktā uzrādītais buru audekls triju lūku

nosegšanai nenozīmē, ka uz klāja bija tikai trīs lūkas, jo blīvēja un

nosedza tikai tās lūkas, kas atradās virsklāja nesegtajā daļā.
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Septiņpadsmitā gadsimta četrdesmito gadu otrajā puse Kur-

zemes piekrastē avarēja Lībekas lielā trīsmastu jūras laiva

(Seeshhute) «Der Sehwann» («Gulbis»). To atpirka no kapteiņa
Jakoba Stefensena. Kuģi inventarizēja 1Ö47- gada 20. maijā. Vents-

pilī sastādītais inventarizācijas akts, ko parakstīja Oto Šrēders

(Otto Schreder), nebija tik pilnīgs kā Ventspilī būvētajiem kuģiem.
Minēti galvenie izmēri, bet sīki uzskaitīti vienīgi avārijā gūtie

bojājumi. Kuģa ķīlis 70 pēdas (10,8 m) garš, anālums starp vad-

ņiem 00 pēdas (25,5 m), korpusa platums 25 pēdas (7,1 m), bet

dziļums 10,5 pēdas (3,0 m). Avārijā abpus ķīlim bojāts korpusa

apakšdaļas apšuvums un atrauta arī daļa ķīļa. Ventspils darbnīcās

kuģi «Der Sehwann» salaboja ņn ieskaitīja hercoga flotē ar ne-

daudz mainītu nosaukumu «Der weisse Schwan». To vadījis Liepā-

jas kapteinis Mihaels Ostengartens (Michael Ostengarten, Ossten-

garten). Hercoga Jēkaba sākotnējās kuģu būves inventarizācijas
sarakstos «Der weisse Schwan» ir pēdējais reģistrētais burinieks.

Hercoga Jēkaba laikā līdztekus zvejniecībai iekšzemes ūdens-

krātuvēs un piekrastes zvejai attīstījās arī jūras zveja. To veica, iz-

mantojot galvenokārt divmastniekus. Zvejnieku rīkošanos ar tīk-

liem traucēja mastu stiprināšanas tauvas - vantis. Lai mazinātu to

iespaidu, zvejai paredzētos buriniekus pārveidoja divējādi. Pir-

mais paņēmiens bija visai vienkāršs - zvejai izmantoja galiotēm

līdzīgus kuģus, jo to grotmasts bija atvirzīts no priekšgala, bet

vantis vēl vairāk atvirzīja korpusa aizmugures virzienā. Tādā

veidā korpusa priekšgala borti bija brīvi tīklu izmešanai un

ievilkšanai. Šādus kuģus sauca «der Fischgucken (zivju lūkotā-

jiem). Otrais kuģa pārveidošanas paņēmiens bija vēl senāks. Tā

priekšējo mastu izveidoja paceļamu un nolaižamu. Jau primitīva-

jiem vienmasta laivveida (bez klāja) kuģiem senie meistari bieži

veidoja paceļamu un nolaižamu mastu.
Tolaik mastus gatavoja no

smaga ozolkoka. Veicot straujus manevrus, airējot vai pārvelkot

kuģi no vienas ūdens krātuves uz otru, tas bīstami šūpoja kuģi
Lai to novērstu, mastu veidoja viegli noņemamu.Septiņpadsmitajā

gadsimtā airu buru kuģu laikmets tuvojās beigām. Mastus parasti

gatavoja no priedes, kas bija daudz vieglāka. Tomēr, attīstoties
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49. attēls

17. gadsimtā būvēti zvejas

kuģi. Pirms zvejas nolaiž

priekšējo mastu, vantis

pārkarasbortiem.Līdz ar to

bortiatbrīvojas tīklu

izmešanai un ievilkšanai.

Autora fotoreprodukcija no

senaskartes

jūras zvejniecībai, senā konstrukcija atkal nāca cieņā. Nolaižot

mastu, vantis pārkārās pāri bortiem, un to malas tika atbrīvotas

darbībām ar tīkliem. Liecību par šādiem kuģiem glabā kāda

YJ. gadsimtā zīmēta karte (49- attēls).

Jau pieminētie hercoga zvejas kuģi «Die Cabelau» (dokumentos
vietām arī «Die Kabelau») un «Die drei Heringe», visticamāk, pie-
skaitāmi pirmā dpa zvejas kuģiem (nedaudz pārveidotas galiotes).

Par abiem saglabājies maz ziņu - kuģu rēķinos tie pieminēti no

1Ö54- līdz 1656- gadam. «Die Cabelau» kapteinis bijis Pīters Luit-

sens, bet «Die drei Heringe» vadījis kapteinis Jakobs Petersens.

Zvejas kuģa tipu ar nolaižamomastu iespējams pārstāvējis «Die

neue Heringsfischer». Tas darbojies Ziemeļjūrā, bet kuģu rēķinos

pieminēts ļoti maz.

Nodaļas sākumā minētajai flītai «Rothen Leiwen» ir nozīme arī

Ventspils kuģu būves vēsturē. Pēc senajiem dokumentiem

1650. gada 26. septembrī tai piegādāti četri lielgabali: divi sešu

mārciņu (lodes masa) un divi četru mārciņu. Trīs no tiem piegā-

dājis Heinrihs Mombers (Heinrich Momber) un jādomā - tie nebija
lieti hercoga darbnīcās, bet ceturtais (četru mārciņu) aktā fiksēts

kā noņemts no kuģa «Wappen d. Herzogin» («Hercogienes vape-

nis»). Pateicoties šim ierakstam, iespējams spriest, kāda kalibra

šaujamieroči tika uzstādīti kopš 1652. gada būvētajām Kurzemes
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flītām (to lielgabalu klājā varēja izvietot sešpadsmit lielgabalus).
Visai ticami, ka tieši šāda tipa ieroči tika piegādāti arī citiem ku-

ģiem laikā, kad pilnā sparā ritēja lielo divklāja fregašu būve Ka-

mārces darbnīcās un holandiešu meistara vadītajā flītu būvētavā

Sarkanmuižā, jo, uzstādot vieglākus lielgabalus, radās iespēja pa-

lielināt kravas masu.

Tipisks divu lielgabalu klāju jeb bateriju klāju pārstāvis

bijis kuģis «Par» («Miers»). (Atkal saskaramies ar hercoga Jēkaba

50. attēls

Zviedrijas kuģa «Vasa» kuģu
būves meistara

- galdnieka
instrumenti To metāla

daļaspilnigi sarūsējušas

un parvērtušās brūnos

rūdas gabalos Hana

Hamarskjeldafoto
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dotajiem simboliskajiem nosaukumiem, jo stipra flote bija Kur-

zemes miera un drošības garants.) Šis 200 lāstu lielais burinieks

niinēts norēķinos 1656. un 1Ö57- gadā pēc tāla brauciena. Lielo

trīsmastnieku vadījis kapteinis Mertens Mertenss, un kopā ar viņu

komandā bijuši 33 cilvēki. (Šajā skaitā nav norādīti karavīri, jo

viņi algu saņēma no cita finansu avota.) Senie dokumenti ļauj uz-

zināt, kādi amati bijuši uz hercoga lielajiem kuģiem 17. gadsimtā.

Starp nozīmīgākajiem apkalpes vīriem pieminami: kapteinis, virs-

stūrmanis un viņa palīgs, otrais stūrmanis, virsbocmanis, virs-

bocmaņa palīgs, konstabels (lielgabalu meistars) un konstabela

palīgs, bārddzinis (viņš arī feldšeris un ārsts) ar palīgu, meistars

kuģa lietās ar palīgu - katram kuģim līdzi devās kuģu būves

meistars, kas veica nepieciešamos labojumus. [Meistara rūcu kom-

plektu atrada arī, izceļot «Vasa». Dzelzs daļas instrumentiem bija

pilnīgi sarūsējušas, bet koka daļas labi saglabājušās (50. attēlā).

Attēla kreisajā pusē redzams rokas urbis, bet no tā pa labi ēveles

korpuss. Virs ēveles vairāki tapu
dzīšanas āmuri no koka. Augšā

pa
kreisi novietota meistara rīku kaste.]

Piecdesmit pirmajā attēlā redzama trīsmastniekam «Par»

līdzīga (sakrīt vairākas svarīgas nianses, piemēram, lielgabalu
lūku skaits - 36) fregate sānskatā ieslīpi no priekšgala, bet

38. attēlā - no aizmugures.
Līdz 1659. gadam \entspils darbnīcās galvenokārt darināja

tādus kuģus, kuri spēja veikt tālus braucienus un bija ar vidēji
lielu iegrimi, šo otro īpatnību iespaidojuši navigācijas apstākļi
\entas grīvā (4- attēls), un no dokumentiem iespējams secināt, ka

tās gultnes dziļums nav pārsniedzis 12 angļu pēdas (3,7 m)- Tur-

klāt bija nepieciešams \entas grīvas gultni regulāri padziļināt.

17. gadsimtā bagarus nepazina Tolaik izlīdzējās ar tā dēvēto

arklu. Pēc lietavām vai uzplūdiem, kad \entas straumes ātrums

pabelinājās, īpaša buru laiva trosē vilka rāmi ar tapām. Rāmja

masu palielināja metāla vai akmeņu balasts. Spēcīgā straume smil-

tis no grīvas iznesa atklātā jūrā, bet ne pārāk tālu no krasta, jo,

izplūstot no grīvas, tās ātrums samazinājās, un smiltis atkal no-

gulsnējās. Šis pasākums tomēr deva tikai īslaicīgu efektu, un līdz
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51. attēls

17. gadsimtapiecdesmitajos

gados Ventspilī būvēta

fregate. Vienīgais zīmējums,

ko ap 1655. gadu J. Štreks

parakstījis arpilnu

uzvārdu. LVVA 554. fonds.

1. apraksts 850. d lieta,

8. lapa



ar to Ventspils kuģu būvētājiem vienmēr vajadzēja ņemt vērā upes

īpatnības.

Septiņpadsmitā gadsimta vidū Ventspilī būvēto divklāju trīs-

mastnieku garums starp vadņiem nepārsniedza 37 111 •Par tiem iz-

mēros nedaudz lielāki un spēcīgāk apbruņoti bija 17- gadsimta

otrajā pusē būvētie Anglijas IV ranga otrās klases līnijkuģi. To rā-

dītāji: attālums starp vadņiem 40 m, korpusa maksimālaisplatums

apmēram 10 m («Paar» - apmēram Q m), 44 lielgabali, izspiestā
ūdens daudzums 700 tonnas, iegrime - 4,3 ūfi Ventas grīvas da-

biskā ūdens līmeņa dēļ šāds kuģis no Ventspils darbnīcām spētu

aizbraukt vienīgi uzplūdos. Turklāt Anglijas kuģa apkalpē ietilpa
180 vīru, bet «Par» - tikai 33- Tas izskaidrojams ar lielgabalu ka-

libriem. Sešu mārciņu lielgabalu (masa no 6'oo līdz QCC kg), ap-

kalpoja no 3 līdz 5 vīri, bet līnijkuģiem izmantotos 24 mārciņas

smagos lielgabalus (masa 2700 kg) apkalpoja vismaz II vīri

katru. Ja «Par» 36 četru un sešu mārciņu lielgabalus aizvietotu ar

divdesmit četru mārciņu lielgabaliem, tad kuģa masa pieaugtu par

70 tonnām, bet kuģa komandaskopskaits būtu tāds
pats kā angļu

līnijkuģim.
Var rasties jautājums, kā Ventspils ostā spēja iebraukt

200 lāstu lielā divklāju flīta «Rothen Leiwen». Par šā tipa flītām

Holandes jūrniecības literatūrā ir pilnīgas ziņas: attālums starp

vadņiem 31,7 m
,

platums 7,3 vi,
borta

augstums zemākajā vietā

7,0 m, izspiestā ūdens masa 400 tonnas, apkalpe 20 cilvēki un

iegrime m- Tātad flīta spēja iebraukt Ventspils ostā ar pilnu
kravu pat pie parastā Ventas ūdens līmeņa.

Vairākās publikācijās minētās ziņas par kuģiem «Par», «Con-

stantia» («Pastāvība») un «Das Wappen von ChuHandh («Kur-

zemes vapenis») ir nedaudz pārspīlētas. Visi šie lielie kuģi atbilda

17- gadsimta piecdesmitajos gados izstrādātajam Kurzemes div-

klāju fregatu tipam. To apliecina arī apkalpes locekļu skaits. Visi

trīs kuģi minēti kuģu rēķinos, bet «Das Wappen von Churlandh-

arī hercoga Jēkaba vēstulē, kas 1652. gada 22. septembrī no

Ventspils nosūtīta Gambijas direktoram Jakobam Molinam {Jacob

duMoliņ) Kopenhāgenā.
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Trīsmastnieku «Das gekrönte Elendt aus Churlandh un «Der

Wallfisclv> korpusu veidojošās detaļas inventarizācijas aktos norā-

dītas skaidri un nepārprotami, bet to izmēri, it sevišķi vertikālie,

nav raksturoti pilnībā. Pateicoties zīmētājam Johanam Strekam,

ziņas par lielajiem divklāju trlsmastniekiem - fregatēm (doku-

mentos šie trīsmastnieki bieži saukti «kuģis» - «das Schiff») ir pre-

cīzākas. Piecpadsmitajā attēlā redzama fregate stāpelī no priekšas.

Zīmētājs uzrādījis paHelinātā biezuma planku (barhouti, dieBerg-

hoher) savstarpējos attālumus un pirmās biezās plankas attālumu

no KWL (konstruktīvās ūdens līnijas) un, kas ārkārtīgi svarīgi,

iegrimes dziļumu, tas ir, attālumu no ķīļa apakšējās virsmas līdz

KWL. Palielinātā biezuma planku izvietojums korpusa vidusdaļā

ir saskaņots ar klāju izvietojumu, tāpēc varam uzskatīt, ka buri-

nieka korpusa izveidojums (protams, ņemot vērā arī citos zīmē-

jumos sniegtos datus) raksturots precīzi. Astoņpadsmitajā attēlā

sniegti dati
par kuģa aizmugures daļas izmēriem, bet 51- attēla

apakšā raksturots korpusa garumsun platums. Trīsdesmit astotajā
attēlā aplūkojams palielinātā biezuma planku izvietojums korpusa

vidusdaļā. Pēc tā izvietojuma iespējams noteikt, kā izvietoti klāji
Pēc 15. attēla ziņām: attālums no ķīļa apakšējās virsmas līdz

ūdens līmenim pie maksimālās iegrimes ir 14 pēdas (3&6 *n),

attālums no ūdens virsmas līdz pirmajai biezajai plankai ir 5 pē-

das (1,4 m); atālums starp pirmo un otro biezo planku ir 4% pē-
das (1,3 m), bet starp otro un trešo, tāpat kā starp trešo un ce-

turto - 4 pēdas (1,13 m), starp ceturto un piekto - 3 pēdas

(0,85 m), bet starp piekto un sesto - 3% pēdas (0,9 m); ķuģa

vidusdaļā zemākā vieta borta augstums sakrīt ar piektās pastip-

rinātās plankas augšējo malu, tātad no ķīļa apakšējās virsmas līdz

borta augšējai malai ir 3,96 + 1,4 + 1,3 + 1,13 + 1,13 + C,85 +

0,25 -0,5 (priekšgala pacēlums) =9,5 im, aizmugures daļas aug-

stums ar virsbūvēm 14,7 m
->

attālums starp vadņiem ,36,8 m, bet

platums 8,9 m.

Laigūtu priekšstatu par \entspils divklāju burinieku vietu ār-

zemju kuģu klāstā, salīdzināsim četriem tipiem piederīgu kuģu

galvenos izmērus. Piecu kuģu dati apkopoti tabulā.
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Palielinātā biezuma plankas telpā ir liektas (gan plānā, gan

sānskatā). Ja par atskaites punktu ņemam kādas biezās plankas
attālumu no ķīļa plaknes korpusa vidusdaļā, tad virzienā uz kor-

pusa priekšgalu šis attālums nedaudz pieaug, bet virzienā uz aiz-

muguri pieaugums ir ievērojams. Korpusa vidusdaļā gan pirmā,

ganotrā lielgabalu klāja augstums saskan ar biezo planku izvieto-

juma augstumu - attiecīgi ar otro un ceturto planku, skaitot no

ķīļa. Virzienā uz kuģa priekšgalu saskaņa saglabājās, jo neliels

klāja pacēlums netraucēja apkalpei veikt tās funkcijas. Virzienā no

korpusa vidusdaļas uz aizmuguri biezo planku pacēlums

palielinājās, tāpēc grīdas pacēlums tām nesekoja. Līdz ar to liel-

gabalu lūkas vajadzēja veidot, griežot paHelināta biezuma plankas

(38. attēls).

Kuģa «.Vasa» zīmējumos un fotogrāfijās redzams, ka šim kuģim

lielgabalu lūkas biezajās plankās nav veidotas. Šī atšķirība izskaid-

rojama ar fregašu vēsturisko attīstību. Sešpadsmitajā gadsimtā

Eiropā parādās lielie trīsmastnieki - galeases un dažus gadu des-

mitus vēlāk to paveids -galeoni, galeones. Tās ieviesa portugāļi.
Galvenās galeonu īpatnības: korpusa aizmugures gals pacēlās
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Gadsimts 17- 17- 17- 17- 17-I7.

Attālums starp vadņiem, mvadņiem, ra 36,8 40 39 34,2 47,5.36,8 40 39

Platums, m 8,9 10,4 10,6 9,1 n,58,9

Augstums aizmugurē, mīgurē, m 14,7 11,6 153 H,6 19,314,7

Augstums vidū, m 9,5 7,6 9,5 8,0 10,3

Maksimāla iegrime, m 4,0 4,34,3 4,64,6 3,33,3 4,84,8

Izspiestā ūdens masa tonnas 660 7OO 900 600 1210

Lielgabalu skaits 36+4 44 60 24 64+6



augšup vienmērīgāk, un šiem karakuģiem pirmo reizi lielgabalus

uzstādīja divos līmeņos - gan virs, gan zem galvenā klāja. Sāda

tipa kuģiem, kas tikai nedaudz atšķīrās no fregatēm, lielgabalu
lūkasbiezās plankas negrieza. Tāpēc, ja vēlamies precīzi raksturot

trīsmastnieka «Vasa» tipu, tā ir galeone.
LWA dokumentos Ventspils lielie divklāju trīsmastnieki

saukti par kuģiem vai fregatēm. Neizpratni varētu radīt šo kuģu

tonnāža, kas mūsdienām tuvākos aprakstos reizēm bija ap 200,

bet reizēm 300 lāstu. Septiņpadsmitā gadsimta beigās kuģus sāka

šķirot kravas kuģos un karakuģos. Pirmajā gadījumā viens un tas

pats kuģis raksturots kā kravas kuģis, bet otrajā kā karakuģis.
Vadoties no kravietilpības viedokļa, \entspilī hercoga Jēkaba laikā

būvētie divklāju trīsmastnieki bija 200 lāstu kuģi. Ja šos kuģus

apbruņoja ar iespējami lielākā kalibra lielgabaliem, tad tos uzska-

tīja par karakuģiem, piemēram, «Das Wappen von Churlandt». Ja

kuģis neveda kravu, tad to raksturoja ar izspiestā ūdens dau-

dzumu lāstos. lepriekš minētais kuģis izspieda apmēram 330lāstu

ūdens. Tas radīja iespaidu, ka kuģis «Das Wappen von Churlandt»

ir daudz lielāks nekā «Pax», kaut gan abi atšķīrās vienīgi ar bru-

ņojumu.
Lielie divklāju trīsmastnieki ar pilnu kravu pie Ventas normālā

ūdenslīmeņa no ostas izbraukt nevarēja Tiem vajadzēja gaidīt
ūdens līmeņa celšanos virs normas vai izbraukt reidā bez kravas

un uzņemt to atklātā jūrā. Ja divklājnieks bija karakuģis, tad tā

bruņojumu izvēlējās spēcīgāku un kravas vietā burinieks uzņēma

noteiktu skaitu karavīru. Ja osta nebija pietiekami dziļa, tad arī

ļaudis uz klāja vajadzēja uzņemt jūrā. Hercoga Jēkaba 1652. gada
22. septembra vēstulē ir ieteikts izgatavot liellaivas ļaužu nogādā-

šanai līdz kuģim «Das Wappen von Churlandt. lespējams, ka savas

ievērojamās iegrimes dēļ arī pie Kopenhāgenas šis kuģis stāvējis

patālu no ostas Lielie divklāju trīsmastnieki (fregates) apskatāmi

15., 18., 38. un 51. attēla.

Līdz šim apzinātajos LWA dokumentu krājumos 17- gad-
simta nogalē minētais lielākais trīsmastnieks ir 141% Amsterdamas

pēdas (40 m) garš. Sis kuģis nav būvēts Ventspilī, bet Kurzemei to
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piedāvāts nopirkt. Lielākais \entspili būvētais kuģis minēts Kornē-

lija Zīverta rēķinā 1701. gadā, tātad gandrīz 20 gadus pēc her-

coga Jēkaba nāves. Kuģis ticis būvēts, un tā nosaukums nav minēts.

Tā izmēri: ķilis -116pēdas (32,8 m) un attālums starp vadņiem -

134 pēdas (38 m). Par šā burinieka būves pabeigšanu ziņu nav.

Hercoga Jēkaba valdīšanas laikā uzbūvētie lielākie divklāj-
nieki attēloti Johana Streka darbos. Zīmējumu krājumam senais

arhivārs devis paskaidrojumu «Abbildungen der Schiffe Hercog

Jakobs». Tāpēc varam droši apgalvot, ka tajos redzami tieši Vents-

pilī būvētie kuģi. lepriekšējā nodaļā aplūkojām hercoga Jēkaba

kuģu būves darbnīcu atrašanās vietas \entas kreisajā un'labajā
krastā. Netiešas norādes par to atrodamas arī Johana Štreka zīmē-

jumos.

Pirmkārt, lielie divklāju trīsmastnieki būvēti stāpelī, tātad

sausais doks šo kuģu būvē nav izmantots. Otrkārt, fiksēti ne tikai

kuģu svarīgākie izmēri, bet zīmējumos attēlotas arī kuģa korpusa

un planku pienesēju ēnas. To virziens ļauj apgalvot, ka stāpelis
atradies Kamārces labajā krastā.

Izskatītie LWA dokumenti liecina, ka lielie fregatu tipa div-

klāju burinieki būvēti laika posmā no 1652. līdz 1658. gadam.
lerosmi deva hercoga 1Ö49- gadā sāktie koloniālie centieni, kas sā-

kumā Gambijā tika īstenoti ar kuģi «Der Wallfisch» un līdzīga tipa

buriniekiem. «Relācijā par Gambiju» kolonijas komandieris kap-

teinis Oto Stils (Otto Stiel) raksta: «165i, gadā Barras valdnieks no-

devaSv. Andreja salu Kurzemes hercoga rīcībā..» Dokuments, kas

aptver laika posmu līdz 1661. gadam, glabājas 554- fonda 2. ap-

raksta 2982. lietā. Citos avotos minēts, ka hercogs šo salu pircis no

Kombo valdnieka. 1652. gada 6. septembrī hercogs par Gambijas
direktoru ieceļ holandieti Jakobu Molinu. Izvēle nebija veiksmīga.

1Ö54- gadā veiktajā Tobago akcijā piedalījās lielie divklāju trīs-

mastnieki. Minēti «Die Hertzoginn von Churlandt» («Kurzemes

hercogiene»), «Par» un citi kuģi. Dokumentos sala dēvēta gan

«Tabago», gan «Tobago».
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5. nodaļa
NavigācijasapstākļiKurzemeshercogiste

Septiņpadsmitajā gadsimtā bija sarežģīti kuģot piekrastē, kur

daudz sēklu. Mūsdienās ierasto jūras karšu tolaik nebija, piekrasti

attēloja garā zīmējumā. Tajā iekļāva svarīgākos objektus līdz ar

paskaidrojumiem, kā rūcoties, ieraugot attiecīgo orientieri. Tika

uzrādīts leņķis, kādā tam vajadzēja tuvoties (to noteica ar kom-

pasu) un ūdens dziļums, kādu sasniedzot, jāsāk nākamais

manevrs. To mērīja ar auklā iesietu smagumu - loti.

Naktīs galvenokārt vadījās pēc ugunskuriem piekrastes torņu

galos. Bīstamākajās vietās uzstādīja divus dažāda augstuma

ugunstorņus -zemāko tuvāk, augstāko tālāk no krasta. Tuvojoties

šādam orientierim, no kuģa bija redzamas divas ugunis, kas brau-

ciena laikā pamazām saplūda vienā. Saplūšanas brīdī jūras brau-

cēji zināja, ka atrodas tieši pretī torņiem. Kad ugunis attālinājās
vienano otras,

tad bīstamā vieta bija aiz muguras. Varbūt šī kuģo-
šanas metode šķiet vienkārša, tomēr dzīvē, tumšā naktī, kad jūrā

plosījās vētra, jūrniekiem neklājās viegli. To, cik grūti apstākli

17. gadsimtā kuģotājiem bija Latvijas piekrastē, liecina zviedru

admirāļa Klāsa Larsena Fleminga vēstule Zviedrijas valdniekam:

«1625. gada 8. oktobrī.

Četru Jūsu majestātes kuģu ceļojums no Rīgas ir beidzies, un

tie ar Dieva palīgu šeit labi nonākuši. leradušies karakuģi
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«Stockholm», «.Apollo», «.Achilles» un «Jupiter», kā arī kāds holan-

diešu preču kuģis, kuru valsis admirālis (flotes admirāli bija vai-

rāki, bet valsts admirālis, viņu priekšnieks, parasti atradās karaļa

tuvumā) sūtīja no Rīgas. Bez tam kuģi atveda izglābtās buras un

dažādas citas mantas, kas, kā Jūsu majestātei jau zināms, ir no

tiem kuģiem, kuri cieta lielajā nelaimes gadījumā - avarēja vētrā

Kurzemes piekrastē.

Viss norisinājās tā: ar brauciena uzsākšanai sagatavotajām bu-

rām dažas dienas gaidījām ceļavēju Daugavas grīvā. Sākām

braukt 20. septembrī pulksten sešos vakarā ar labu vēju ziemeļ-

austrumu virzienā un mierīgu laiku. Piekrastes aizvējā mūs divas

stundas aizkavēja mucu ceļš (tolaik jūra iepretī Daugavas grīvai

nebija bagarēta un bez moliem, tāpēc šauro ceļu uz dziļumu, ko

starp sēkļiem izrāva upes straume, iezīmēja noenkurotas mucas).

Apspriedos ar abiem manas flotes labākajiem stūrmaņiem, proti, ar

holandieti, kurš visas savas darbīgās dienas braucis šajos ūdeņos,

un ar zviedru - Garo Knutu (Lang Knut), un izlēmām, ka vis-

prātīgāk braukt ar mazām burām.

Bet līdz ar nakti pēkšņi sacēlās tik briesmīga vētra, ka neviens

vairs nespēja valdīt buras, un mums nebija arī iespējas dreifēt

(ļaut, lai kuģi nes vējš, jo tas aizdzītu kuģus uz Kurzemes pie-

krasti, vārds «dreifs» cēlies no holandiešu valodas «drijven» -

dzīt), jo līdz ar lietu un vētru vēja virziens pārmetās no austru-

miem (līdz tam vējš pūta no dienvidrietumiem). Mēs izlēmām sa-

mazināt buru laukumu, cik vien iespējams, un izmantojām vienīgi

«novājinātu» foku (buru priekšējā mastā) un gandrīz tikai pus-

mastā uzvilktu aizmugures buru (bezānbura). Pēc tam visu laiku

centāmies braukt uz ziemeļaustrumiem un nepārtraukti lietojām
loti. Šķita, ka drīz nonāksim pie Roņu salas, un no tās mēs varētu

braukt pa vējam. Kad bijām burājuši 87i stundas, tad mēs ar loti

noteicām 2C asu dziļumu. Spriedām, ka esam Roņu salas tuvumā,

tūdaļ atbrīvojām enkuru (brauciena laikā tas ir nostiprināts), jo

pie Roņu salas gribējām apmesties un sagaidīt dienu. Nolaidām

enkuru, bet pirms tas aizķērās (jūras dibenā), kuģis saņēma vai-

rākus spēcīgus belzienus un apstājās. Tas notika pusstundu pirms
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rītausmas. Mēs nocirtām lielo (vidējo) mastu, jo vajadzēja panākt,
lai foks stāvētu atklāts (lai brīvi piekļūtu vējš) un tas noturētu

kuģi uz pamata. Līdz ar to kuģis beidza svaidīties, un tā zemūdens

daļa nesaņēma belzienus ka iepriekš. Kad kļuva gaišs, tad ar lielu

izbrīnu redzējām, ka esam avarējuši pie Kolkas
raga. Zēģelēdami

ar ļoti mazām burām, mēs 8% stundu laikā bijām dzīti l8 jū-
dzes - vīkas (viena vīka līdzinās 6,5 km). Neviens šādu kuģa

gaitu nebija nojautis. Aizvēja pusē redzējām avarējušo «Perseus»,

bet tālāk atradās «Ahrs» ar 33 vīriem. Mums par laimi, Dievs bija

apžēlojies un paglābis «Apollo» (karakuģis, apmēram 150 lāstu,

apkalpē 60 vīru). Cik vien bija iespējams, savācām mantas un ļau-

dis, kas visi bija veseli, no trim avarējušiem kuģiem (admirālis Fle-

mings atradās uz avarējušā «Gustavus»). Visu glābām lielā steigā,

jo, kaut arī laiks noskaidrojās, no jauna sāka stipri šūpot. Tāpēc
arī man vajadzēja to [kuģi «Gustavus»] atstāt un ļaut ūdenim no

jauna ieplūst (jādomā, ka ieplūstošo ūdeni līdz tam centās atsūk-

nēt), jo jūra kuģi vairs nespēja pacelt. Es neuzdrošinājos pārpil-
dīto «Apollo» (uz tā klāja atradās visu triju avarējušo kuģu jūr-
nieki un, ka pēdējais, pārcēlās arī admirālis) pārāk noslogot ar

vērtīgajām mantām, jo man šķita prātīgāk glābt šo kuģi un cilvē-

kus. Tapec devos no turienesprom un rakstīju uz Kolku (ta laika

dokumentos gan Kolka, gan Kolkasrags apzīmēti «Domesnaes» -

«Domes
rags», kas savukārt atvasināts no ļoti senos tekstos minētā

«Toma nāss»), lai vietējie ļaudis glābtu majestātei par labu to, kas

tur vēl glābjams, un lai šos kuģus neapkaunotu (neizlaupītu).

Karaliskās majestātes vārdā es garantēju, ka vietējie droši varēs

dzīvot savās mājās bez jebkādām briesmām, tomēr, ja viņi kuģus

izlaupīs, tad visstiprākā veidā tos vajās nāve un uguns. Man bija
labas cerības, ka citi kuģi no vētras izglābušies, jo par tiem neko

nedzirdēju un nomierinājos. Lars Ekselsons un Mikels Larsons no

«Stockholm» vadīja tikpat labi kā es un briesmās atrada vēl labāku

risinājumu nekā es. Domāju, ka izglābušies arī pārējie kuģi.

Tomēr, ierodoties šērās, uzzināju, ka ar Dieva žēlastību iz-

glābtie arī bijuši lielās briesmās, bet neviens cits nav izglābies. So

var uzskatīt par milzīgu nelaimi, kas notikusi ar Dieva ziņa
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Tagad es no sevis aizsūtīju ļaudis ar rīkiem, lai glābtu «Gusta-

vus», jo to vēl iespējams glābt. Ja Dievs tiem palīdzes, dodot labu

laiku, tad viņi varētu meklēt tuvāko ostu, un varbūt Dievs tiem

dos laimi un svētību., (seko ziņas par jauno kuģu būvi un ziņo-

juma nobeigums).

Vispazemīgi lūdzu, lai šajā lielajā nelaimē Karaliskā Majestāte
savu nežēlastību nesaistītu ar mani un nevērstos pret mani. Dievs

zina, ka, nežēlojot savu dzīvību, es šai nelaimei neļautu notikt, ja

vien tā būtu bijusi novēršama.

Vēlu Jūsu Karaliskajai Augstībai Dieva žēlīgo aizsardzību un

laipnību un, lai viss uzsāktais izdodas. Jūsu Majestātes pazemīgais

un uzticīgais kalpotājs.»

1988. gadā Igaunijas Jūras muzeja nodaļas vadītājs \ello Mess

(Velio Mass) organizēja izpētes grupu 1625. gada avārijas neapzi-

nāto un nereģistrēto (bija zināms, ka apraksti un sarakste atrodas

vienā no reģistrētajiem krājumiem, kam nav sūca satura rādītāja)
dokumentu un avārijas norises vietas izpētei. Grupā darbojos arī

es. \feiktais publicēts: Marinarkeologisk Tidskrift, 3-4/9 1- - Stock-

holm, 199i. - P. 10-13 un Archeology East and West of the Baltic.

Edited by Ļ Jansson. - Stockholm, 1995. -P. 199-203-.

Zviedrijas valdnieka un admirāļa Klāsa Larsena Fleminga sa-

raksti Valsts arhīvā Stokholmā atrada arhīva lietu speciālists
Dr. Ilmars Arenss (IlmarArens). Izprast traģisko notikumu norises

vietu palīdzēja sirmā hidrologa Rūdolfa Knapa (1898-JP9O)

hidrometriskie materiāli. Tallinas Jūras muzeja izpētes kuģa
«Mare» ekspedīcijā iegūtie mērījumi Uecinaja, ka avārija notikusi

piekrastē no Melnsila līdz Kolkasraga zemūdens sēkļa smailei.

«Gustavus» (vairāk nekā 200 lāsti, 42 lielgabali un 75 vīri, ne-

skaitot karavīrus), «Pērseus» (120 lāsti, l8lielgabali un 59 vīri)

un «Mars» (100 lāsti, l8lielgabali un 33 vīri) avarējuši piekrastē

no Melnsila līdz Kolkas ciematam, jo aiz Kolkas ciemata kuģus (pie

admirāļa minētā vēja virziena) sadauzītu dažu stundu laikā - tie

nokļūtu zemūdens sēkļa stāvās pret austrumiem vērstās zemūdens

kraujas rajonā. Jādomā, ka tieši tur īsā laikā avarēja un nogrima
«Maria» (200 lāsti, 26 lielgabali un 64 vīri), «Hekton (150 lāsti,
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26 lielgabali un 64 vīri), «Orfeus» (150 lāsti, 28 lielgabali un

76 vīri), «Hannibal» (150 lāsti, 22 lielgabali un 50 vīri), «Harbo-

leijonet» (150 lāsti, 20 lielgabli un 50 vīri), «Elefanten» (150 lāsti,

30 lielgabali un 84 vīri) un «Engeln» (100 lāsti, l8lielgabali un

50 vīri). Kaut arī Zviedrijas 17- gadsimtā zaudēto kuģu meklē-

jumus mūsdienas turpina pētnieku grupas,
kuru rīcībā ir nesalī-

dzināmi labāka aparatūra nekā igauņu ekspedīcijai ar «Mare»,

tomēr jūras dzīles pie Kolkas raga vēl nav atklājušas neko no sava

1625. gada ieguvuma.

Kuģošanu Latvijas piekrastē ievērojami atvieglojusi zviedru

kapteiņa Johana Monsāna «Jūras grāmata» (1677). 1730- gadā to

tulkoja un izdeva krievu valodā (atkārtoti 1786). Vairāk nekā

simts gadus tā bija visu Baltijas jūrnieku rokasgrāmata, kas devās

caur Irbes šaurumu un uz Ziemeļkurzemes ostām. (Grāmata ir

pieejama Latvijas Nacionālās bibliotēkas Reto izdevumu nodaļā.)

lepriekš pieminēju, ka kuģa manevrus attiecībā pret krastā re-

dzamo objektu veica, aprēķinot leņķi ar kompasa Galveno navi-

gācijas palīglīdzekli - kompasu Eiropā iepazina tikai 12. gad-
simtā. Laika gaitā ievērojami mainījies magnetizētā dzelzs stienīša

52. attēls

Sens kompass. Aut ora foto
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53. attēls

Seno kuģu vadības un

navigācijas palīglīdzekļu

Apzīmējumi:

1- kompasa telpa. 2 - kuģa

gareniskās ass atzīmes

3 - kuģa kursa un veiktās

distancesgrafika.

4 - smilšupulkstenis

pusstundai 5 - rezerves

smilšu pulkstenis. 6
- sveču

krājums. 7 - šķiltavu kaste,

8- pamatne svecei

9- stūrespinne (tiller

angliski румрель krieviski)

un 10 -
bezānmasts. Pēc:

Brownlee W. The first ships
round the world. -

Cambridge University Press.

London.Drawings by
G. Humphreys. - P28

54. attēls

Seno kuģu vadības un

navigācijas palīglīdzekli.

Apzīmējumi:

9- stūrespinne (tiller

anglisku pyмпель krieviski).

10- bezānmasts un

11- stūrespinnesbloku

sistēma. Pēc Brownlee W.

The first ships round the

world. - Cambridge

University Press. London,

Drawings by
G. Humphreys. -

P 26

atbalsta veids. Sākumā to piekāra saitītē tā, lai stienītis atrastos

horizontāli uh brīvi grozītos ap savu smaguma centru, protams,

norādot virzienu uz zemes magnētisko polu. Pēc tam stienīti no-

vietoja uz korķa ripas, kas peldēja traukā ar ūdeni. Visbeidzot

magnēta stienīti - adatu - novietoja uz vertikāli nostiprinātas ada-

tas smailes. Rozeti ar debespušu virzieniem vai iedalījumiem rum-

bos novietoja uz kompasa pamatnes (nekustīgā rozete) vai pievie-

noja magnēta adatai (rozete griezās kopā ar to). Ļoti sens kompass
redzams 52. attēlā. Aptuveni 16. gadsimta vidū izgudroja kompasa

stiprinājumu kardānā — ierīcē, kas ļāva kompasa iekārtai palikt
horizontāli, kuģim šūpojoties. Līdz tam viļņu dēļ uz viena mēr-

instrumenta rādījumiem nevarēja droši paļauties. Tādēļ izmantoja
vairākus kompasus, bet bīstamākos brīžos, lai kaut mazliet mazi-

nātu svārstības, dažus pat turēja rokās. Hercoga Jēkaba laikā kur-
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zemnieki kardāna sistēmu neizmantoja, un kompasa iekārta ne-

daudz atšķīrās no 16. gadsimtā izmantotās.

Seno kuģu (diemžēl ne Kurzemes kuģu) vadības un navigāci-

jas palīglīdzekļus pētījuši Kembridžas universitātes zinātnieki

Stūrmanis vadījis kuģi, izmantojot stūres pinni (ar stūri sastipri-

nātukoka sviru - tilleri
-, tās galu virzot pa labi vai pa kreisi, va-

rēja vadīt kuģi). Lai atvieglotu stūres grozīšanu, stūres pinnes gals

bijis sajūgts ar bloku sistēmu. Bloku troses brīvo galu varēja pie-
vilkt stūres pinnes galam un fiksēt stūres stāvokli. Stūrmaņa telpas

iekārtojums redzams Kembridžas universitātes izdevuma zīmēju-

mos (53- un 54- attēlā). Kompasa telpa (kaste) apzīmēta ar Ļ nu-

muru. Uz galda virsmas un kastes sienām atzīmētaslīnijas (2). Tās

iezīmē iedomātuvertikālu plakni caur kuģa garenasi Ja kompasa

rozetes (tā griežas līdz ar kompasa magnēta stienīti) ziemeļu —

dienvidu grafiskās zīmes smailes rāda tieši uz iezīmētajām līnijām

(2), un uz tām norāda arī stūres pinnes (0) gareniskā ass, tad

kuģis brauc uz ziemeļiem vai dienvidiem atkarībā no tā, kurš ro-

zetes zīmes gals (ziemeļu vai dienvidu) sakrīt ar kuģa kustības

virziena Protams, ka kompass rāda nevis uz ziemeļiem, bet uz

zemes magnētisko pola Stūrmaņa pieredze un saprāts tomēr bieži

bija galvenais, kas izšķīra kuģa likteni, jo iespējas noteikt precīzu

atrašanās vietu un kursu, tikai paļaujoties uz mēraparātiem,

nebija lielas Grūtības sagādāja pat vēja virziena konstatācija, jo,

tāpat kā braucot vaļējā automobilī mēs jūtam pretvēju, tas rodas

arī kustībā esošam buriniekam Kuģim burājot, masta vimpelis

pakļāvās abu vēju summārai iedarbībai Precīzu dabas radītā vēja

virzienu ar tā palīdzību varēja noskaidrot, tikai kuģim stāvot.

Vēl grūtāk senajiem jūrniekiem bija noteikt kuģa ātruma To-

reiz vēl nobraukto attālumu nemērīja jūras jūdzēs ('/« platuma

grāda uz zemeslodes virsmas, kas līdzinās l8{)2 m), taču radās

tāds jēdziens kā «mezgls» (mūsdienās ātrums, kas atbilst vienai

jūras jūdzei stundā). Kuģa ātrumu 17. gadsimtā mērīja ar īpašu

iekārtu, ko veidoja gara aukla, kas bija savienota ar vieglu koka

klucīti. Skatoties no tā, pirmie desmit, piecpadsmit auklas metri

bija bez atzīmēm, bet turpmāk auklā tika iesieti mezgli, kas viens

55. attēls

Jūras dziļuma noteikšana.

1- mucadziļuma

mērītājam- lotes vīram. 2 -

lotes atsvars ar iedobumu

taukiem un 3
-

iedobums ar

taukupildījumu. Pea

Brownlee W. Thefirst..
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otram sekoja stingri noteiktā attālumā. Kuģim braucot, klucīti

iemeta jūrā, un aukla slīdēja caur mērītāja pirkstiem; kad sākās

auklas mezglotā daļa, tad «auklas vīrs» skaitīja mezglus, bet viņa

paligs, izmantojot smilšu pulksteni, noteica, cik mezglu saskaitīts

laika vienībā. Tā radās jēdziens «kuģa ātrumu mērīt mezglos».
Piecdesmit trešajā attēlā redzamajā dēlītī (3) atzīmēja kap-

teiņa noteiktā kursa izpildes komponentes - laika ritumā uzdoto

virzienu un tajā veiktās distances garumu. Ja diena bija saulaina

un nakts skaidra, tad kuģa atrašanās vietu noteica ar sekstantam

līdzīgu instrumentu (debess spīdekļu augstuma noteikšanai) palī-

dzību. Nosakot saules augstumu virs horizonta tās augstākajā

punktā un zinot, kādā ģeogrāfiskā reģionā saule pusdienas laikā

ir tieši tik augstu, varēja noteikt kuģa aptuvenu atrašanās vietu.

Tomēr šī metode nederēja mākoņainās dienās un naktīs. Svarīgs

navigācijas faktors bija jūras dziļums kuģa atrašanās vietā. To, kā

jau minēts, noteica ar loti (55- attēlā). Lotes atsvara (2) lejasdaļā

bija iedobums (3), kurā varēja ievietot taukus. Tos ievietoja gadī-

jumā, ja vēlējās uzzināt, vai jūras dibena grunts piemērota enkura

izmešanai. Tauku slānī iespiedās grunts daļiņas un sniedza nepie-

ciešamo informāciju.

Izšķirīga nozīme vētru laikā ostā vai līča aizvējā stāvošiem

kuģiem bija pareiza enkura izvēlei. īpaša uzmanība tika pievērsta

tā masai. Tradicionāli galvenajam kuģa enkuram to noteica pēc

senas holandiešu formulas (Amsterdamas pēdās un mārciņās):

((Kuģa garums + platums) x platums) : 2 = masa mārciņās.

\ēntspilī būvēto divklāju fregatēm galvenais enkurs svēris

[(130 + 31,5) x 31,5] • 2 m 2544 lb m 1257 kg.

Smagā enkura izmešana un ievilkšana bija sarežģīts un darb-

ietilpīgs process. 16. un 17-gadsimta mijā mainījās enkura novieto-

jums kuģa ārpusē. Pieaugot kuģu izmēriem, pieauga arī enkuru

izmēri un masa Vajadzēja izdomāt, kā tos novietot brauciena

laikā. Kuģa priekšgalā iebūvēja divas nedaudz uz priekšu izvirzī-

tas brusas enkuru pacelšanai un turēšanai līdz nostiprināšanai

(56- attēlā). Brusām pievienoja enkura pacelšanai nepieciešamo
bloku sistēmu, tāpēc jūrnieki tās sauca par «krānbaļķiem». En-
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kuru tauvas caur atvērumiem korpusa priekšgalā ievadīja enkura

tauvu telpā, kur tās glabājās saritinātas. Enkuru izmetot, tauvai

neļāva brīvi ritēt, bet ar tievākas troses palīdzību tās gaitu brem-

zēja. Tauvas diametrs bija visai ievērojams, jo tai nācās izturēt

lielas slodzes. Resno, slapjo un smago tauvu nostiprināt nebija

viegli. Tauvu divkārt un divās plaknēs apmeta ap korpusa iekš-

pusē iebūvēto brusu sistēmu (56. un 57- attēlā) un papildus no-

stiprināja pie klājā iebūvētiem āķiem Piecdesmit septītajā attēlā

aplūkojamas enkura tauvas nostiprināšanai paredzētā brusu

sistēma kuģim «Vasa». Ar ciparu «I» apzīmēta brusu sistēma (divas

vertikālas un viena horizontāla brusa, bet nav redzamas kneijas,

jo tās sedz abas vertikālās brusas), bet ar ciparu «2» - enkura

tauvas telpas lūkas atvērums. Piecdesmit sestajā attēlā redzama

enkura izvilkšana ar speciālas tītavas (spilles) palīdzību. lepriekš

minēto tievāko trosi virza ar tītavu palīdzību. Pie tām piesien un

atsien enkura tauvu. Tāpat rīkojas, enkuru izmetot, tikai tad ar

tievākās troses palīdzību enkura tauvu nevis velk, bet bremzē tās

56. attēls

Enkura iemešana un

izvilkšana. Apzīmējumi:
1- enkura ievilkšana,

2 -
brusu sistēma enkura

tauvas nostiprināšanai un

3- enkura brusa. Zīmējumi

no:Hoeckel R. Modellbau

vonSchiffen des 16. und

17. Juhrhunderts.- Rostock.

1983
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iespējamo pārāk ātro skrējienu. Nelieliem trismastniekiem 56. at-

tēlā redzamo tītavu neiekārtoja, bet izlīdzējās ar bloku sistēmā

ievietotu trosi, kuru virzīja, velkot ar rokām.

Neapšaubāmi svarīgs seno Kurzemes burinieku varenību rak-

sturojošs lielums bija to bruņojums. lepriekšējā nodaļā aplūkojot

kuģu individuālos raksturojumus, izklaidus jau vairākkārt nācās

pieminēt lielgabalus, un tika doti salīdzinoši skaitļi, kas raksturoja
citur Eiropā būvēto karakuģu apkalpes un militāro jaudu. Apko-

pojot tur minēto informāciju, varam secināt, ka:

• Kurzemē būvēto kuģu kaujas spējas bija mazākas nekā citviet

Eiropā būvētajiem, jo tie tika aprīkoti ar mazāku skaitu vieg-
lāku lielgabalu.

• Dokumentos minētais pirmais hercoga Jēkaba bruņotais kuģis

ir Holandē iegūtā flīta «Rothen Leiwen».

• Pirmajam \entspilī būvētajam trīsmastniekam «Das gekrönte
Elendt aus Churlandt» nebija lielgabalu lūku. Kuģa aizsardzī-

bai izmantoja musketes, kuras uzstādīja statīvos uz klāja un

šāva pāri borta malai. Parasti musketēm, tāpat kā falkonetēm,

izmantoja svina lodes
ar

kalibru 45 mm- Šāda caurmēra svina

lode svēra aptuveni vienu mārciņu. Kuģa inventāra sarakstā

minētas sešas musketes ar ložu lejamām formām un kalibra

mēriem, 20,7 kg šaujamā pulvera un 13,0 kg svina.

• Pirmais ar lielgabaliem bruņotais \entspilī uzbūvētais trīs-

mastnieks bija 1Ö44- gadā sāktā korvete «Der Wallfisch». Kuģa

korpusa apšuvumā tika ierīkotas četrpadsmit lūkas lielgaba-
liem: četriem priekšklājā (bakā), astoņas galvenajā klājā un

divas stūres galā. Uzstādīti tikai četri dzelzs Helgabali. Arī

šāviņu skaits bija minimāls — 60 dzelzs lodes.

• 1650. gada 26. septembri flītai «RothenLeuvem piegādāja čet-

rus papildu lielgabalus, un viens no tiem tika noņemts no kuģa

«Wappen d. Hemogin» (četras mārciņas, kalibrs 76-78 mm). Šīs

ir pirmās ziņas par Kurzemē ražotajiem kuģu lielgabaliem, bet

galu galā minētos četrus lielgabalus flītai tā arī neuzstādīja, jo
nolēma izmantot citam kuģim (iespējams korvetei «Der

Wallfisch».)
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57. attēls

Zviedrijas kuģa «Vasa»

lielgabaluklājs.

Apzīmējumi:
1 spēcīgās brusas enkura

tauvas nostiprināšanai,
2 -

enkura tauvas lūka un

3- lielgabala lafete.
Vasa Museum foto
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Pirmo kuģu bruņojums dokumentos uzskaitīts laika posmā no

164i. līdz 1650. gadam. Tieši tobrīd Eiropā mainījās lielgabalu

klasifikācijas princips. Sešpadsmitajā gadsimtā noteicošais faktors

bija lielgabala masa, bet Vļ. gadsimtā lielgabalus sāka raksturot pēc

lodes masas. Mūsdienās ieročus raksturo to kalibrs - stobra kanāla

diametrs, lodes vai šāviņa lielākais diametrs. Ja dokumentos dota

lielgabala masa, tad kalibru iespējams noteikt tikai aptuveni, jo

lielgabala izgatavošanas veids, kas dokumentos nav raksturots,

iespaidoja ieroča masu. Ja 17. gadsimtā ierocis raksturots ar šāviņa

(lodes) masu, tad kalibra noteikšana ir vienkāršāka, it sevišķi, ja
minēts no kāda materiāla lode gatavota (svina blīvums -

II 340 kg/m3
,

bet dzelzs - 7874 kg/m3). Jāpiebilst, ka ar

lielgabalu skaitu nevar precīzi rasturot kuģa apbruņojuma spēku,

jo jāzina arī uzstādīto lielgabalu kalibrs.

leskatu pirmā hercoga Jēkaba īpašumā iegūtā bruņotā kuģa

lielgabalu arsenālā sniedz flītas «Rothen Leuvem 1648. gada
11. marta inventarizācija. Flītas lielgabalu raksturojums:

* Falkonetes tipa: stobrs uz statīva ar dakšu, kas pieļāva stobra kustību gan hori-

zontālā, gan vertikālā plaknē; šaujot ar svina lodēm, kalibrs 45 mm-

Kuģu apraksti liecina, ka reizēm neliela kalibra lielgabali (fal-

konetes, musketes un bombardeļi), kas šāva no statīva pāri borta

lielgabalu skaitā netika minēti. Septiņpadsmitajā gadsimtā
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r. Masa

mārciņās

Masa Iespējamais
i kilogramos kalibrs, mm

iOdes masa

mārciņas

L 12451245 6I5 76-78

2. 124O124O 613 76-7876-78

3 1275 630 76-78

4- 1255 620 76-78 _4
r

")• 636 314 48^51 i

6. 615 304 48-51

7- 624 308 48-51

8*. 470 232 48-51 I

9*. 476 235 48-51



ārzemju kuģiem izmantoti lielgabali ar lodes masu līdz 36 mār-

ciņām:

Jāievēro, ka helkalibra lielgabalu viena apkalpe centās apkal-

pot divus lielgabalus. Kravas kuģiem lielgabalu kalibrs nepārsnie-
dza 18 mārciņas. Piemēram, jau minētā \entspilij pirkšanai piedā-
vātā 14/* pēdas garā kravas kuģa (17- gadsimta nogalē) bruņojums

bija: 6 lielgabali l8mārciņas (vienas lodes masa), 8 lielgabali
12 mārciņas, 14 lielgabali 6 mārciņas, 6 lielgabali 3 mārciņas-,

kopā 34 lielgabali, bet mazāka kalibra ieroči nav uzskaitīti.

\entspilī būvēto kuģu bruņojums nebija tik spēcīgs. 1642. ga-

dā \entspilī būvētiem kuģiem uzstādīto lielgabalu lodes masa

58. attēls

Kuģu bruņojums.

Apzīmējumi: 1 - lielgabala

lafete un 2 - lielgabals.

Zīmējumi no:Hoeckel R.

Modellbau von Schiffen des

16. und 17. Jahrhunderts, -

Rostock 1983

124

£c~+^^u^c4^<^

Lodes masa

mārciņas

oc

mi

des masa Lodes diametrs, Apkalpes
ārciņās mm vīru skaits

I 48 1

2 6l 2

4 76 3

6 89 5

8 102 7

1212 112 8

2424 140 n

3232 155 ■ 12

36 160 1436



nepārsniedza I mārciņu, 1648. gadā 4 mārciņas un tikai 17- gad-
simta otrajā pusē parādās 6 mārciņu lielgabali. To kalibrs 88 līdz

90 mm. Spriežot pēc apkalpes locekļu skaita, ari 17- gadsimta

piecdesmitajos gados būvētie divklāju trīsmastnieki apgādāti ar

6 uņ 4 mārciņu lielgabaliem. Tā kā vienam un tam pašam kuģim

nered uzrādīts atšķirīgs lielgabalu skaits, tad jāsecina, ka, kuģim
dodoües tālā un bīstama reisā,'uz tā uzstādīd no citiem kuģiem
demontēti lielgabali.

Maza kalibra lielgabalus uzstādīja uz apkaltām lafetēm bez

riteņiem. Ja kalibrs pārsniedza 51 mm
,

tad izmantoja lafeti ar

diviem riteņiem, bet ja 76 mm (4 mārciņu), tad izmantoja lafeti ar

četriem riteņiem. Piecdesmit septītajā attēlā redzamas no koka iz-

gatavotās lielgabalu lafetes (3) kuģim «Vasa». To padziļinājumā

iestiprināja lielgabala stobru. Lafetes ar korpusa sienu saistīja

* trošu sistēma, kas bremzēja stobra atsitiena izraisīto lafetes straujo

brauciēnu atpakaļ. Septiņpadsmitajā gadsimtā lielgabalu darbības

tālums nepārsniedza puskilometru, bet trāpīgai apšaudei par pie-

mērotu uzskatīja attālumu līdz 150 metriem. Jau tolaik tika mek-

lēti paņēmieni lielgabalu efektivitātes uzlabošanai. Lai pretinieka

kuģa mastiem un takelāžai nodarītu pēc iespējas lielus bojājumus

(lodveida šāviņš burās izplēsa nelielu caurumu un tauvu sistēmai

reti kad nodarīja ievērojamu ļaunumu) lodi pārdalīja uz pusēm un

abas tās daļas savienoja ar stieni vai ķēdi. Trāpot vantīs vai mastā

šāds šāviņš izdarīja ievērojamus postījumus.
Kaut arī 17- gadsimta piecdesmitajos gados divklāju fregates

nebija apbruņotas atbilstoši lielgabalu lūku skaitam, tomēr arī

lūkas bija draudīgs faktors, jo jūrā sastapts viegla laupījuma kā-

rotājs nezināja, kas slēpjas aiz aizvērtas lielgabala lūkas. Lielākā

kalibra lielgabalus izvietoja galvenajā klājā. Attālums starp tiem

bija apmēram 25 šāviņa caurmēri. Ja smagākie lielgabali bija seš-

mārciņu, tad lielgabalu lūkas izvietoja o,oBs x 25 = 2,2 m attā-

lumā vienu no otras. Lielgabalu lūku apakšējā mala \entspilī bū-

vētajiem kuģiem atradās vismaz divus metrus virs ūdens līmeņa

(divklāju trīsmastniekiem), tāpēc atšķirībā no ārzemju daudz-

klāju kuģiem, tie varēja šaut arī vidēja lieluma viļņu laikā. Arze-
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mēs būvēto daudzklāju kuģiem zemākajāklājā izvietoto lielgabalu
lūku apakšējā mala atradās ne vairāk kā 1,5 m virs ūdenslīmeņa

un jau pie metru augstiem viļņiem apakšējām lūkām nācās aizvērt

un noblīvēt klapes. Protams, apšaudi varēja turpināt augstāk iz-

vietotie lielgabali. Dažreiz tiem lielgabaliem, kas atradās zem klajas

debess, bortā lūkas gan ierīkoja (jo borts slējās augstāk nekā liel-

gabala stobra gareniskā ass), bet lūkai klapi neierīkoja. Šādu lūku,

kas sešmārciņu lielgabaliem bija 0,5 m plata un 0,6 m augsta,
liel-

gabalus neizmantojot, nosedza ar buru audeklu. Galvenā klāja liel-

gabalu lūkas sedza ar klapēm, kuru viras atradās lūku augšējā
malā. Aizvērtas klapes ārējā virsma sakļāvās ar korpusa bortu

virsmu. Biezums bija apmēram 10 cm, un tās profilētās malas no-

drošināja pievilktas klapes ūdens necaurlaidību.

Lai apkalpotu lielgabalus, bija nepieciešams daudz dažādu

palīgrīku. Daži no tiem minēti flītas <sßothen Leiwen» inventari-

zācijā: liela ložu partija un bozes lielgabaliem, daudz degļu spe-

ciālās glabāšanas iekārtās, šauras pulvera mucas ar pulveri, sešas

karotes (liekšķerītes pulverim) no krāsainā metāla (lai, atsitoties

pret dzelzs lielgabalu, nerastos dzirksteles). Liekšķerītēm bija gari

kāti, jo ar liekšķerīšu palīdzību stobrā ievadīja pulveri un lodi.

Šādas ir arhīvos atrodamās ziņas par Kurzemes buriniekiem

16. un 17- gadsimtā, to aprīkojumu, būvētavām un senajiem kuģu

meistariem. Arī iepriekš dažādi autori ne reizi vienrakstījuši par

hercogu laikmeta jūrniecības tradīcijām, bet tik bagātīgs autentis-

kas informācijas apkopojums līdz šim nav bijis pieejams. (Vairākus

grāmatā vispusīgi atspoguļotus dokumentus piemin, piemēram,
Elita Grosmane pētījumā «Ventspils koktēlnieki» (ip8l), tomēr, kā

liecina nosaukums, šā darba temats nav saistīts ar kuģniecību.)

Tādējādi ar patiesu gandarījumu var apgalvot, ka šī ir pirmreizīga

iespēja ielūkoties leģendām apvītajā Kurzemes burinieku pasaulē

ar precīzu skaitļu, aprēķinu un senu liecību palīdzību.
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Nobeigums

lespējams, kāds vēlēsies apskatīt seno notikumu vietas. Hercoga Jē-

kaba laiku burinieku abambūvvietām ir dažāds liktenis. Kamārcesgrī-

vas labajā krastā vēl redzamas ķīlostas adiekas un paliels dīķis, varbūt

mastu koku uzglabāšanai vai citam ar kuģu būvi saistītam nolūkam.

Dokumenti liecina, ka Sarkanmuižas kuģu būvētava atradusies

1600 metru no Ventspils pareizticīgo baznīcas (Plostu ielā 10),
dienvidaustrumu virzienā, Ventas kreisajā krastā. Astoņpadsmitajā

gadsimtā šajā vietā viļņojās rudzu lauks. Par to liecina LWA doku-

menti. 1768. gadā hercogs Ernsts Bīrons (otrais valdīšanas posms,

1763-1769) pavēlēja Ventspilī būvēt kuģi. Ventspils ierēdnis Johans

Grunds (Johan Grundt) atbildēja: «..tā kā zināmo kuģu būves lau-

kumu, kur iepriekšējos gados būvēti kuģi, augstdzimušais Sarkan-

muižas majors fon Hokejs (Itoltey) šogad atkal apsējis ar rudziem un

žēl tos samīdīt, es kuģu būvētājiem ierādīju citu labu laukumu pie

pils..» Tagad tur atrodas modernāsVēntspils komunikācijas.
Pētot senos kuģus un to aprakstus senajos dokumentos, darbā aiz-

ritējuši gadu desmiti Senos kuģus veidojošie elementi, īpatnējais 16. un

17. gadsimta raksts atklāja daudz nezināma, aizmirsta un nepazīstama.

Tāpēc, lai pabeigtu iecerēto pētījumu, nācās meklēt padomu pie cilvē-

kiem, kas šaurai pagātnes izpētes nozarei veltījuši visu dzīvi Dziļā

cieņā pateicos Rīgas Vēstures un kuģniecības muzeja speciālistiem, it

īpaši bijušajai arheoloģijas nodaļas vadītājai Melitai Vilsonei (1013-

I09I), Latvijas Zinātņu akadēmijas Fundamentālās bibliotēkas (Aka-
dēmiskās bibliotēkas) senraksta speciālistei Metai Taubei (1914-1996)?

Saunagciema jūras laivu meistaram Edgaram Refenbergam-Refbergam,

Tūjas jūras laivu speciālistam HermanimBērziņam (1003-1900)? zvej-
nieku kolhoza «Uzvara» (tagad akciju sabiedrība «Jūraslīcis») muzeja
direktoram Fedotam Tumānovam(1028-1003), Stokholmas seno kuģu
pētniecei Britai Marijai Petersenai (Britt-Marie Petersen), Igaunijas
Jūras muzeja nodaļas vadītājam Vello Mesām, Ļeņingradas (tagad

Sanktpēterburgas) seno kuģu pētniekam Borisam Fovorovam, hidro-

logam Rūdolfam Knapam (1808-1090), kā arī daudziem citiem, kas

man nesavtīgi palīdzējuši. Septiņpadsmitā gadsimta burinieku izpēti
finansiāli atbalstīja Kultūrkapitala fonds (KKF). Gadu gaitā iegūto

informāciju apkopot populārzinātniskā grāmatā ierosināja Ventspils
Brīvostas pārvaldes darbinieks, senās Ventspils izpētes interesents Alek-

sandrs Kapusts.
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Izvērtējot seno dokumentu un lietisko atradumu sniegto informā-

ciju, nevarēja apiet seno kuģu būves procesu.
Mūsdienu kokapstrādes

metodes un sarežģītas detaļas sastāvdaļu savienošanas principi kardi-

nāli atšķiras no 17- gadsimtā izmantotajiem. Tāpēc pirms divdesmit ga-

diem nācās izgatavot ne tikai seno kuģu modeļus, bet arī to detaļas da-

biskā lieluma. Detaļas salaužot un mērot kritisko slodzi, vērtējām, vai

esam pareizi sapratuši skopās ziņas par seno tehnoloģiju. So izpētes

procesu nodrošināja zvejnieku kolhoza «Uzvara» vadība. Modelējot
mans galvenais palīgs bija liela konstruktoru biroja (CPKB MA) elek-

tronikas nodaļas vadošais konstruktors Viesturs Selga.
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Kuģu būves terminu īsa latviešu -

angļu -vācu valodas vārdnīca

Vārdnīca veidota, grupējot terminus nodaļās «Kuģa korpuss»,
«Masti», «Rājas un bezāna kārts», «Buras» un «Takelāža». Vispirms dots

termins latviešu valodā, tad seko termins angļu valodā, jo senā termi-

noloģija angļiem ir vispilnīgākā un labākā, un pēc tam termins vācu

valodā, kā tas minēts senajos dokumentos. Kur nepieciešams, sniegti

plašāki paskaidrojumi. ,

I. Kuģu korpuss hull der Rumpf

Sena burinieka korpusu darināja stāpeli, bet tā sīkāku apdari, kā

ari mastu, rāju, takelāžu (trošu un tauvu) un buru uzstādīšanu un pie-
vienošanu veica tad. kad korpuss no stāpeļa jau bija ieslīdējis ūdens

tilpnē. , ,

Korpusa skeletu jeb karkasu veidoja dažādi elementi Izskatā vismai-

nīgākās bija brangas Korpusa vidusdaļā tās atgādināja *U» burtu, bet

tuvojoties kuģa galiem platu *V» vai «V->. Vidusdaļas brangas veidoja da-

žādas detaļas Saliktās brangas apakšdaļu sauca par grīdas brangu,
sānus - parpagarinātājiem, bet augšgalus - vienkāšipar augšgaliem.

Kuģa pavardam bija trīs metāla sienas ar koka pamatni Virs pamat-

nes bija tik biezs māla vaiglūdas un smilšu slānis, ka virs tā sakurtā

sārta siltums nespēja bojāt kokapamatni Starp sānsienām nostiprinā-

tajos stieņos karājās katli un kastroli bet sienu ārpusēs trauki unpavār-
nīcas
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Aizmugures [a, sternpart, das Heck, der rlunterte:

ahteris stern das Achterschiff

mugures
īgulis

square
stern

der Hinterspiegel,
der Achterspiegel

išuvums built, build dieBei iankun;

Lpšuvuma delis,

lēļu josla, laide;, laida

board, diePlanke,
derPlankeistrake

Lpšuvums - arlaidu clinker-built die klinkerte Bauweist

Lpšuvums - salaidu carvel-built kraweel,
die glatter Bauweise
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pšuvuma lēl s - uezais OOt w; as 'erg

Apšuvuma pirmais delu

paris abpus ķīlim
garboard dieKielgänge

Atslēga key derSchlüssel

Bimss, škērsbrusa beam derQuerbalken

Blivēt, drīvēt, drīvēšana to fill up dichten, das Kalfatern

Blīvs tight dicht

Bulta, tai bolt der Bolzen

Borts - labais, starboard das Steuerbord

griezt kuģi pa labi

Borts - kreisais,

griezt kuģi pa kreisi
poü das Backbort

Branga timber die Wränge, das Spant

Branga - grīdas, pamata floor timber die Bodenwran

Branga - pagarinātāja,
brangas sāndala

futtock der Auflanger, Vflanger

Brani ;as augšgals top timber der Toi auflanger

Darva Ear der Teer

Darvot tar teeren

Dervis, ieeja door, doorway die Tür, derEi

Dzelzs, tērauds iron, steel das Eisen, derStahl

Enkurs,
galvenais enkurs

Anchor der Anker,

der Pflichtanker

Fregate fregate die Fregatte
Galions

(priekšg?ala izvirzījums)
gallion das Galion

aliote galiot das Galiot

rīda, pamats floor derBoden

Jahta, yacht die Jacht

vienmasta kravas kuģis

ajs deck das Peck, Vberlauf,
das Verdeck

ājs priekšgala
rsbūvei

forecasde deck das VorkasteJldeck

ajs pūpei deck das Achterdeck

ājs dzīvojamam tel am quarter deck das Quartierdeck

ājs - Ivenais main deck das Ha :deck

ajs - apakšējais
iarpklājs)

orlop deck das Zwischendeck



Ūdensdēlis veido klāja apmali Dēli (brusā) izveidotas ku-

rām aizplūst uzklāja uzšļāktais ūdens Tāpēc to saucparūdensdēliZem

ūdensdēļa, kas aptver klāja perirņetru visā tā garumā, atrodas bimsu

(šķērsbrusu, klāja brusu) atbalsta brusa. Tās iegriezumos ieguļas bimsu
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Cneija, leņķveida
iavienotājdetala, ceļgala
reida savienotājdetaļa

knee,
knee-joint

das Knie,
das Kniestück

liedē rivet die Niete, der Niet

joks, lietaskoks timber das Holz

iģis ship das Schiff

ilis keel derKiel

:Ķiļa dēls», virsķiUs keelson dasKielschwein,
derBinnenkiel

ielgabals gun
das Geschütz

id; :abala lūka im ori die Geschütz forte

iuka, vārti port diePforte

lagla nail, spike der N;

coal dieKohle

»sta port der Hafen

•sta ķīļa atsegšanai keel port derKielhafen

'zols oak dieEiche

'astiprinājums, riderss riders-timber die Binnenwrange
'avards firebox derFeuerherd

'iķis, darva ritdh das Pech

lavienojums scarf die Lasche, dieBindung
imilšu pulkstenis %h) sandglass ('/ah) die Sanduhr (% h)

Itatnis, •iiiers pillar der Pfeiler

itienis rod dieStau

iture steerüi ;ear das Steuer, das Steuerruder

»tures •oz,līdis tiller die Ruderpinne
»uknis piiniļ) die Pumpe
ivira lever der Hebel

a (koniska) plug_ der Pflock

densdelis, üdensbrusa water-ways
beam

der Wasserbalken,
das Wasserbord

fodnis, aizmugures sternpost ■der Achtersteven,
Achterstäbe

frdnis, iekšējais stem der Vorsteben, Vorstäbe



gali Protams, šis klāja apmali veidojošās brusas ir liektas atbilstoši

bortu formai

Korpuss palīdz noturēt mastus (bugspritu, fokmastu, grotmastu un

bezānmasta) tiem paredzētajā stāvoklī. Tāpēc katra masta apakšgalam
korpusā paredzēts iedobums (stepss), kur tas ieguļas Otrs masta lejas-
daļas atbalstapunkts izveidots klāja brusu sistēmas «mastaligzdā», kur

mastu (izņemot bugspritu) nostiprina ar masta ķīļienu

Bugsprita mastu bugspritampievieno arstingru kneiju Mastupaga-

rinājumus (stengas) apzimē. skaidri norādot, vai tās irpirmiepagarinā-

jumi (marša stengas) vai otrie - augšējie (bramstengas). Norāda ari

mastu. jApakšējo mastu ar stengu un stengu ar stengu savieno ar steng-
turi Marss ir platforma takelāžas un buru apkalpošanai Ar«salingiem»

(vācu vaL - die Salingej platformas nostiprina apakšējo mastu (fok-

masta, grotmasta un bezānmasta) augšdaļā. Izņēmums ir bugsprita

masts, tam platforma ir apakšdaļā.
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asti masts die Mäste,
die Mastbäunie

iugsprits bows ii der Bu; iriet

•ugsprita masts spritmast der Sprietmast

sts, apakšējais lower mast der Untermast

lāsta pirmais
agarinājums

topmast die Stenge, die Marsstenge

Vlasts, priekšējais, fore mast derFockmast

fokmasts

lasts, galvenais,

idējais, grotmasts

main mast der Grossmast

lasts, aizmugures, mizzen mast derBesanmast

tezanmasts

lāsta apakšgala

svirzījums (piesis,
apēdis, masta kāja)

spur, heel der Sporn des Mastes,
der Absatz, der Mastfuss

lāsta pēda, iedobums

:orpusa detaļā (stepss)
step die Mastspur

lāsta ķīļi mast wedi die Mastkeile

sta platforma (maršs) die Mars

Mengturis, holandiešu

ipa («ēzeļgalva»)

ass-head das Eselshaupt

Itengturis, angļu tipa cap der Stengehalter,
Eselshaupt, englische Form



Zemburas bonete ir kādas buras papildbura. Septiņpadsmitā gad-
simta vidū to piestiprināja vienīgi zem attiecīgās buras, bet mūsdienām

tuvākos gadsimtos - arī buru sānos

Turpinājumā minētas IJ. gadsimta vidū Ventspilī būvēto trīsmastu

fregašu buras Masta otro pagarinājumu (bramstengu) tad vēl ne-

uzstādīja, bet bramburu izmantoja. To novietoja virs marsburas, ja vien

masta pinnāpagarinājuma (marsstengas) garums bija pietiekams
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,. Rajas un ezāna yards and

lateen spar

en unt esan rule

karts

Bezānakarts mizzen
spar

die Besanrute

(trīsstūra burai)

Jezanamarsraja)
augšējā

mizzentopsail die Besanmarsrah,
yard Kreuzrah

lezanarāja (zemākā) mizzen lower Untere Besanrah,

yard Bagienrah

•lindes rāia S' ritsail ard die Blinderah

Bovenblindes spritsail topsail die Bovenblinderah,
(augšējās) raja yard die Oberblinderah

roka raia fore yard die Fockrah

■bkmarsrāja fore topsail die Vormarsrah

yard

rrotraia main yard die Grossrah

TOtmarsraja main topsail
yard

die Grossmarsrah

,.
Buras sails di«' Segel

iura, četrstūra square sail das Rahsei

•ura,
latiņu (trīsstūra) lateen sail das Lateinsegel

Irambura to ;allant sail das Bramse

iura topsail das Marssei

imburas bonete bonnet das Unterbonnet, Bonnet,
die Antuchung

a irits; toi le, tovenl

ižanbura (trīsstūra) mizzen course Besan

Jezānburas bonete mizzen course

bonnet

Besanbonnet

četrstūra)

Jezanmazrsbura mizzen topsail BesanmarssegeL

četrstūra) Kreuzsegel
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Blin. spritsai course

Fokbura fore course Fock

Fokburas bonete fore course Fockborinet

bonnet

rotbura main course Gross-segel
rotburas bonete main course Gross-sei ;el bonnet

rotmarsbura main tot sail Grossmarssei id

rotbrambura main Grossbramsegel
topgallant sail

riekšbrambura fore Vorbramsegel
topgallant sail

riekšmarsbura fore topsail Vormarssegel

e āža rigging ie läge

5- I. Nekusti: ;ā takelāža standing rigging Stegendes Gut

Itengu vantis Ughter shrouds Pardunen, Stenj [cwatiien

stays

'amis Shrouds Wanten

'anšu spriegojuma
iezels

cat-harping Kat-binde

Vanšu un štagu nostiepes
iekārtas bezskrituļu bloks

deadeye die Jungfer

•trope, bezskrituļu

lostiepes iekārta

lanyard das Taljereep

5- 2. īsi i ;ā taki aža runriini pi ex* an

lloks, .trīsis block der Block

31oks ar vairākiem Rams Head der Kardeelblock

krituļiem (blakus viens otram)

Holes, vijoles veida Violinblock der Violinblock

Bloks, žokļveida

(vienā sānā atvērums)

Snath block der.Kinnbackenblock

»rase brace Brasse

'alle halliard Fall

alze tack Halse, das Halstau

-ine line die Leine

'edu tauva foot rope
die Fusspferde

Rājas fiksators «rakss»

(lodīšu, trošu)
parrel tackle,
truss

das Rack, Perlenrack,
Trossenrack



Rille pacel rāju un buru. bet brases pagriež rāju līdz ar buru vēla-

majā virzienā. Topnantes nodrošina rājas horizontālo stāvokli Halze

velk buras apakšējo stūripriekšgala virzienā, betšote uz aizmuguri Se-

nāk bieži izmantoja frāzi net ar labo (kreiso) halzb. Tas nozīmēja, ka ar

labā (kreisā) borta halzi buras apakšējais stūris novilkts uz priekšgala

pusi un kuģis virzās uz priekšu, vējam pūšot no labās (kreisās) puses

«Mainīt halzi» nozīmēja pagriezt kuģi un braukt pivtējā virzienā. Tā kā

vējš tadpūta no otras puses nācās uz priekšu pavilkt buras pretējo

apakšējo stūri, t. i, mainīt halzi Protāms nācās veikt atbilstošas mani-

pulācijas arī ar šotēm.

Kopš 17. gadsimta vidus buriniekiem parādījās cilvēku darba drošī-

baiparedzēta tauva, kas bija nostiepta zem rājas - pēdu tauva. Tā at-

viegloja matrožu darbu un nodrošināja labu atbalstu kājupēdām. Pēdu

tauvu katrai rājai veidoja divas tauvas - viena rājas labajam spārnam,

otra kreisajam. Pēdu tauvas neuzstādīja augšējās blindes rājai un

bezānmarsburas zemākai rājai (mizzen lower yard, Bagienrah).
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tie sheet die Schot

auva rope das Tau

mante lilt Topnannt
rose cable, hawser die Trosse



Paskaidrojumi un izmantotie avoti

[. Kurzemes hercogu arhīvs

Saja darbā galvenokārt izmantoti Latvijas Valsts vēstures arhīvā

saglabātie senie rokraksti, iespieddarbi un zīmējumi. Lielākā daļa in-

formācijas par hercoga Jēkaba laikā Kurzemē būvētajiem kuģiem ap-

kopota Kurzemes hercogu arhīvā. Tas ietver Kurzemes hercogistes
234 gadu pastāvēšanas laikā tapušos valdošo, administratīvo un aug-

stāko tiesu iestāžu dokumentus. ,

Arhīva dokumentu lapas sakārtotas atbilstošajās lietās, kas ir pē-

tāmo rakstīto vēstures avotu pamatvienība. Lai atvieglotu orientēšanos

milzīgajā dokumentu klāstā, izveidoti īpaši meklēšanas katalogi -

ap-

raksti. LVVA glabājas vairāki senie arhīvi, tos sauc par fondiem. Kur-

zemes hercogu arhīvs pazīstams kā 554- fonds.

Uzziņas par 554- fondā ietvertajām lietām meklējamas trīs aprak-

stos, kas sastādīti, sakārtojot un pārkārtojot lietas. Senākais ir pirmais

apraksts, kura sniegtā informācija ir visai nepilnīga Tajā lietas grupē-

tas pēc valdošo hercogu darbības laika, dots katras lietas nosaukums

un apkopoto dokumentu galējie gadskaitļi. Tie diemžēl nenozīmē, ka

laika posms starp šiem gadskaitļiem pārstāvēts kā hronika vai pilnīgs
kāda procesa hronoloģisks pieraksts. Bieži vien daži lietā ietvertie do-

kumenti attiecas uz vienu, bet citi uz vēl kādu notikumu, un par

posmu starp tiem nav nekādu ziņu.
Tomēr

gan 554- fondā, gan citos atrodamas arī lietas, kas pre-

cīzi, dienu pēc dienas sniedz senu un nozīmīgu informāciju pie nosa-

cījuma, ka lietas apzināšanas process arī rit bez «lēcieniem» - rindu

pēc rindas.

2. Ventspils baznīcās grāmata

Hercoga Jēkaba kuģus - trīsmastniekus - būvēja ventspilnieki, tā-

pēc kuģu būves pētījumi sākti ar Ventspils iedzīvotāju dzīves datu

meklējumiem Ventspils baznīcas grāmatā - LWA, 235- fonds, L ap-

raksts, 220. lieta No baznīcas grāmatas 726 lappusēm informāciju

ietver 585 lappuses, bet ir 14i lappuse ir tukša (divās no tām ieraksti,

kas neattiecas uz iedzīvotājiem). Grāmata aptver laiku no 1636. līdz

1807. gadam. Par dažiem gadiem ziņu nav, piemēram, par lÖO4- gadu,

kad, spriežot pēc Nikolasa Sefrensa jaunākā vēstulēm, miris viņa tēvs,

koktēlnieks Nikolass Sefrenss vecākais.
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J. Ventspils kuģu nosaukumi

laika posma no IOf)3« līdz 1666. gadam

Dokumentu krājumā «Schifs=Rechnungen» (kuģu rēķini), vismaz

daļēji, ievērota hronoloģija. 554- fonda I. apraksta 837- lietas 176 lapās

apkopoti kuģu kapteiņu iesniegto rēķinu noraksti un komandām iz-

sniegtās algas aprēķini laika posmā no 1Ö53- līdz 1666. gadam. Minēti

kopā 35 kuģi:
• tDer Blumentopf» («Puķupods»),
• <d)ieButte» («Bute»),
• «Die Gabelau», «Die Kabelau» («Menca»),
• «Dif Cap von Churlandt»* («Kolkasrags»), kapteinis Pēteris

Moricens (Peter Mouritzen); 145° (137°), 152°. (144°) lp.
• «Der Cat-alien («Kavalieris»),
• «dementia» («Laipnība»),
• «Concordia» («Vienprātība»),
• «Constantja» («Pastāvība»),
• «Crocodih («Krokodils»),
• «Die Dame» («Dāma»),
• «Dm Heringe» («Trīs siļķes»),
• «Fidelitas» («Uzticība»),
• «Invidia» («Nenovīdība»)
• «Isländer», arī «Issländen («Islandietis»),
• «īsslandts Rihrer» («Islandes braucējs»),
• «lustitia» («Taisnīgums»),
• «Derjeagen («Mednieks»),
• «Der jungen Prinz» («Jaunais princis»),
• «Die Katze» («Kaķis»),
• «König Davit», arī «König David» («Ķēniņš Dāvids»),
• «Levitas» («Žiglums»), 1
• «Lux», arī «Jjuchss» («Lūsis»),
•«Die neue Heringsfischen («Jaunie siļķu zvejnieki»),
• «Parsimonia» («Taupība»),
•«Patienta» («Pacietība»),
• «Pele» (Miers),
• «Pietas» («Godbijība»),
• «DiePrinzessin» («Princese»),
• «Prudentia» («Apdomība»),
• «DerSchwan» («Gulbis»),
• «Temperantia» («Savaldība»),

*Kuģis «Kolkasrags» iespieddarbos līdz šim nav minēts lekavās uzrādītas lapas atbilst

sākotnējai lapu numerācijai Tās uzrādītas tāpēc, ka lietas sākuma dotssaturarādītājs un

tajā kuģu nosaukumu izvietojums tekstāuzdots sākotnējā lapu numerācijā (teksta lapās tā

svītrota, bet vēl labi salasāma).
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• «Vaniļas» («ledomība»),
•«Walfisch» («Valzivs»),
•«Dass Happen von Churlandr», arī «Dass Hüpfen von Churlandt»

(«Kurzemes vapenis»),
• «Dass Happen derHercogin», arī «Dass Hupfen von Herzogin»

(«Hercogienes vapenis»).

4. Ventspils kuģu apkalpe

lepriekšējā sadaļā minētajā dokumentā uzrādītajā laika posmā

kuģu apkalpēs bija aptuveni IO (galiotēm un citu tipu vienmasta vai

divmastu kuģiem), 17 (vienklāja trīsmastu korvetēm un fregatēm) un

33 viri (divklāju fregatēm un flitam). Šie kuģi bija bruņoti ar neliela

kalibra lielgabaliem. Tos apkalpoja komanda, bet ne karavīri. Tāpēc ko-

manda bija ieskaitīts konsabels (ConstapeL Constabel) - atbildīgais par

ieročiem. Protams, ja kuģi gatavoja par apsargu vairāku kuģu grupai,
tad komandu papildināja profesionāli kara lietu un lielgabalu speciā-
listi. Līdz ar to kuģī uzstādīja visus iespējamos lielgabalus (atbilstoši

lielgabalu lūku skaitam) un kravas vietā veda papildu munīciju.
Parastos apstākļos divklāju fregates apkalpē bija 33 jūrnieki:
kapteinis,

virsstūrmanis un viņa palīgs - otrais stūrmanis,

virsbocmanis un viņa palīgs,
konstabels (lielgabalu meistars) un viņa palīgs,
bārddzinis, viņš arī feldšeris un ārsts, un viņa palīgs,

meistars kuģa lietās un viņa palīgs,
20 virsmatroži, matroži un zemākas kategorijas amatnieki,
divi kuģapuikas.

5. Izmantotas

Latvijas \alsts vēstures arhīva lietas

235- fonds, I. apraksts, 220. lieta.

554- fonds, I. apraksts, 264., 616., 833-, 837-, 850. c un 850. d lieta.

554- fonds, 2. apraksts, 2082. lieta.

554- fonds, 3- apraksts, 80., 84., 1755-, 175Ö-, I7ÖO. un 1027. lieta.

643- fonds, I. apraksts, 180. lieta. '

6099- fonds, 44. apraksts, 1126. lieta.

6. Daļēji izmantotas

Latvijas Valsts vēstures arhīva lietas

Sarakste ar Vāciju. 554. fonds, 3- apraksts, 372. lieta.

Rīkojumi. 554- fonds, 3- apraksts, 375- lieta.

Amatnieki, sākot ar 1636. gadu. 554- fonds, 3- apraksts, 1848. lieta

Dokumentu sakopojums. 554- fonds, 2. apraksts, 3150- lieta.
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7. Izmantotie iespieddarbi

Archeology East and West of the Baltic (Edited by I. Jansson). -

Stockholm, 1995.- P. 190-203.

Brownlee W. The First Ships round the World. - Cambridge University

Press, 1074.

Curti 0. Masten, Rahen, Takelwerk. - Bielefeld, 1980.

Elsevier's Nautical Dictionary. Vol. I: Meritime Terminology, Vol. 2:

Ships and theirEquipment. - "New York, 1966.

Hoeckel R. Modellbau von Schiffen des 16. und 17. Jahrhunderts. -

Rostock, 1983.

Klawitter G.D. Vorlegeblatter fur Schiffbauer, 1 835- - Rostok, 1078.

LindbergA. Ordlista. - Stockholm, 1002.

Marquardt K. H. Bemastung un Takelung von Schiffen des 18. Jahrhun-

derts - Rostock, 1986.

Mass V. On the Disaster of 10 Swedish Warships Wrecked at Cape
Domesnas in 1625 // Marinarkeologisk Tidskrift 3~4/0I- -

Stockholm, 1001. - P. 10^13.

Ozanne N. M. Marine Militaire. - Berlin, 1080.

Paris E. Segelkriegsschiffe des 17. Jahrhunderts. - Rostock und

Bielefeld, 1075.

Rabbet J. Rostocker Windjammer. -Rostock, 1988. -S 124.

Report of theVOC-ship «Amsterdam» Foundation, 1984. - Amsterdam,
1085.

Seraphim E„ Seraphim A. Geschichte Liv-, Est- un Kurlands. -

II Band. - Reval, 1806.

Stokholmas Valsts arhīva (SRA) dokumentu kopijas (Dr I. Arensa

sūtījums) // Latvijas Nacionālās bibliotēkas Rokrakstu fonds -

A. Zalstera fonds, A 305, Nr. 2C, 22.

Vasa Museum. - «Vasa», Stockholm, 1001.

WadiaR. A. The Bombay Dockyard and the Wadia Master Builders. -

Bombay, 1055-

Wiebeck E. Indische Boote un Schiffe. - Rostock, 1087.
WinterH. Der Hollandische Zweidecker von 1660/70. - Rostock und

Bielefeld, 1067.

Zalsters A. E. Deutscher Schiffbaumeister Albrecht Peterssen (um

1600-1657) in Kurland // Historiae Scientiarum Baltica -

Abstarct of XX Bakic Conference on the History of Science. -

.
Tartu, January 30-31, 2001. -P. 84-85.
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Komentāri

Dr: hist. Mārīte Jakovjeva

1) (10. lpp.) Kurzemes hercogistes laikā tika lietoti dažādu veidu zī-

mogi. Kuldīgas pilsētas lielajā zīmogā bija attēlots ne tikai rats, bet arī

pati Sv. Katrīna, turklāt spieķu skaits nebija strikti noteikts. Piemēram,
1686. gada pilsētas zīmogā redzams rats ar sešiem spieķiem. Seši spieķi
ir redzami arī pašreizējā Kuldīgas ģerboni Savukārt, piemēram, pil-
sētas Mārtiņa Lutera Vitenbergas Marijas baznīcas portāla bareljefā
(14- gadsimts) Sv. Katrīna tur rokā ratu ar astoņiem spieķiem.

2) (20. lpp.) Hercogs Vilhelms kļuva par pilntiesīgu hercogistes Kur-

zemes daļas valdnieku 159Ö. gadā, kad bija vienojies ar Fridrihu
par

tēva testamenta izpildi. 159Ö- gada 21. maijā Tērvetes Kalnamuižābrāli

noslēdza līgumu par varas sadali, kurā tika paredzēts, ka gan vienam,

ganotram būs savs galms un savas pārvaldes iestādes. Pēc rakstura bū-

dams ātrsirdīgs un nesavaldīgs, Vilhelms drīz vien sanaidojās ar lielu

daļu muižniecības, kurai turklāt nepatika Vilhelma varas nostiprināša-

nas metodes, piemēram, tas, ka viņš svarīgos amatos iecēla ārzemnie-

kus, nevis vietējos muižniekus. Konflikts starp muižniecību un hercogu
Vilhelmu sasniedza kulmināciju 1615. gadā, kad Vilhelms pavēlēja ap-

cietināt muižnieku opozīcijas vadītājus brāļus Magnusu un Gothardu

Noldes. Aresta laikā brāļi pretojās un tika nogalināti. Tas izraisīja mil-

zīgu muižniecības sašutumu. Tā iesniedza sūdzību par Vilhelmu Poli-

jas kiuialim, kurš nosūtīja uz Kurzemi īpašu komisiju. Pēc lietas izmek-

lēšanas 1616. gadā hercogu Vilhelmu atstādināja no varas,
bet par visas

hercogistes valdnieku apstiprināja Fridrihu. Hercogs Vilhelms vēl mē-

ģināja gūt atbalstu Zviedrijā un Vācijā, taču bez panākumiem Divdes-

mito gadu sākumā viņš aizbrauca uz Kukelovas abatiju Pomerānijā,

kur palika līdz nāvei 1640. gadā.

3) (21. lpp.) Tā kā hercogam Fridriham nebija bērnu, bet Vilhelmam

bija atņemtasvaldnieka tiesības, taddrīz vien īpašu nozīmi ieguva jau-

tājums par hercoga pēcteci Muižniecība līdz ar hercogistes satversmes

jeb Valdības formulas (Formula Regiminis) pieņemšanu bija nodrošinā-

jusi sev būtiskas priekšrocības un negribēja, lai pēc Fridriha nāves

hercogiste tiktu pakļauta tieši Polijas karalim. Jau lÖ2I. gadā landtāgā
tika ierosināts jautājums par Jēkaba tiesību atjaunošanu. Pēc ilg-

gadējiem pūliņiem, kuros tika iesaistīta vairāku ārvalstu, piemēram,
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Anglijas, diplomāuja un iztērētas milzīgas summas dāvanām, respektīvi
kukuļiem, Ketleriem labvēlīgais Polijas karalis Vladislavs IV 1Ö33- gadā
rakstveidā apstiprināja Vilhelma apžēlošanas aktu (bez tiesībām uz

hercoga varu) un Jēkaba troņa mantošanas tiesības. Tomēr Jēkaba stā-

voklis joprojām palika nestabils, jo pretenzijas uz hercoga troni izvir-

zīja karaļa brālis JohansKazimirs. Drošības dēļ, ka arī tāpēc, ka her-

cogs Fridrihs bija jau sasniedzis cienījamu vecumu, 1638. gada
20. jūlijā landtāgā tika sastādīts dokuments, kurā hercogs Fridrihs

formāli atteicās no varas Jēkabalabā ar noteikumu, ka par pilntiesīgu
hercogu Jēkabs kļūs tikai pēc Fridriha nāves. Taču gadījumā, ja Frid-

rihs saslimtu un nespētu vairs valdīt, pārvaldīšana būtu jāuzņemas Jē-

kabam, bet tai jānotiek Fridriha vārdā. 1639- gada 18. februārī Viļņā

Jēkabs pēc tam,kad bija parakstījis solījumu uzcelt Jelgavā un Kuldīgā
katoļu baznīcu, saņēma investitūras diplomu, kairi bija jāstājas spēkā
pēc hercoga Fridriha nāves. Tomēr arī Fridriha dzīves laikā Jēkabs ak-

tīvi palīdzēja tēvocim kopējās valsts pārvaldes lietās.

4) (21. lpp.) Sakarā ar Fridriha formālo atteikšanos no varas, hercogi
Fridrihs un Jēkabs 1638. gada 10. jūlijā noslēdza vienošanos (Instru-
mentum Cessionis). Par apkecinājumu varas nodošanaiFridrihs nodeva

Jēkaba rīcībā vairākusmuižu iecirkņus Jēkabam tika piešķirti Sātu, Ir-

lavas, Zvārdes, Sesavas, Saldus un Kuldīgas muižu iecirkņi, taču ar no-

sacījumu, ka ienākumi, kas tiks gūti no šīm muižām līdz 1630. gada
lieldienām, paliks hercoga Fridriha rīcībā. Sajā dokumentātāpat bija
norādīts, ka hercogs Fridrihs piešķir hercogam Jēkabam arī Ventas ostu

(die Port oder dieEinfahrt zurMndau), bet tās ierīkošanai jānodek par

Jēkaba līdzekļiem -ar to acīmredzot bija domāta ostas labiekārtošana.

5) (21. lpp.) Te atkārtots vēstures literatūrā sastopamais kļūdainais uz-

skats par Edu manufaktūrasjjastāvēšanu jau hercoga Jēkaba laikā. Pa-

tiesībā dzelzs manufaktūru Edās uzbūvēja tikai 17- gadsimta deviņdes-
mito gadu pirmajā pusē pēc hercoga Fridriha Kazimira rīkojuma.
Ventspils kuģu būvētavu ar dzelzi sākotnēji apgādāja Turlavas manu-

faktūra, kuru, visticamāk, bija ierīkojis jau Jēkaba tēvs hercogs Vil-

helms. Hercogs Jēkabs aktīvi ķērās pie manufaktūru būves 17- gadsimta
četrdesmito gadu otrajā pusē un piecdesmito gadu sākumā. Sajā laikā

tika ierīkotas, piemēram, Skrundas pulvera dzirnavas un muskešu

darbnīca, tēraudkalve Jelgavā, dzelzs manufaktūra Baldonē, kā arī

dzelzs manufaktūra un stikla ražotne Biržos Dzelzi kuģu būves un

citām vajadzībām hercogs Jēkabs apskatāmajā laikā iepirka arī Zvied-

rijā. Saviem tirdzniecības partneriem, tirgotājam Klāsam Smitam Stok-

holmā un viņa brālim HansamSmitam Rīgā, hercogs Jēkabs sūtīja, pie-

mēram, rudzus un sāli, bet pretī saņēma varu, dzelzi, naglas, musketes

un dažkārt arī lielgabalus un lielgaballodes.
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6) (20. lpp.) Atsevišķu pilsētu apvienību izveidošana bija saistīta ar

Hanzas veidošanās procesu. Piemēram, I2ÖO. gadā savienību noslēdza

Lībeka, Vismāra un Rostoka, kam 1283. gadā pievienojās Strālzunde

un Greifsvalde. 1280.gadā Lībeka noslēdza savienību ar Visbijas vācu

kopienu, un 1282. gadā šai savienībai pievienojās arī Rīga. Pilsētas ap-

ņēmās aizsargāt tirdzniecības satiksmi starp Zundu un Novgorodu,
t. i., Baltijas jūrā un tās ostās. 1295- gadā Lībeka panāca, ka uz to no

Visbijas,tika pārcelta Baltijas jūras tirgotāju tiesa, tā iegūstot vadošās

pozīcijas reģionā. Taču tirdzniecības lietās katra pilsēta galvenokārt
centās ievērot savas intereses, pēc iespējas mazinotsvešu tirgotāju, par

kādiem tika uzskatīti arī citu Hanzas pilsētu pārstāvji, konkurenci.

7) (29. lpp.) Pēc Dānijas unNorvēģijas karaļa Olafa IVnāves 1387- ga-
dāpar abu valstu karalieni tika atzīta viņa māte Margareta. Viņa bija

Dānijas karaļa Valdemāra IV meita, precējusies ar Norvēģijas karali

Hakonu VI, un šīs laulības rezultātā Dānija un Norvēģija nonāca vie-

nās rokās. 1388. gadā zviedru magnāti ar dāņu karaspēku padzina no

Zviedrijas troņa Meklenburgas-Sverinas dinastijas pārstāvi Albreh-

tu 111. Cīņas par varu Zviedrijā ilga vairākus gadus, līdz virsroku gu-

va dāņi. 1397- gadā pēc Margaretas rīkojuma Zviedrijas pilsētā Kalmārā

sanāca Skandināvijas valstu pārstāvji, kuri par triju valstu kopēju ka-

rali kronēja Margaretas mantinieku Ēriku XIII, taču Margareta oficiāli

turpināja valdīt līdz savai nāvei 1412. gadā. Kalmārā tika sastādīts arī

ūnijas dokuments, kurš paredzēja, ka turpmāk visām trim valstīm jā-

paliek vienotām, L i., tām jābūt vienam valdniekam, taču likumi un val-

dība katrai valstij palika savi Šīs ūnijas pakts tā arī nekad netika rati-

ficēts, tomēr kopējs valdnieks Skandināvijā bija līdz 1523- gadam, kad

pēc Gustava Vasas ievēlēšanas par karali zviedri izstājās no ūnijas

8) (30. lpp.) Hanzas savienības norietu un sabrukumu izraisīja objek-
tīvi vēsturiskie apstākļi. To vidū svarīgākie ir valdnieku varas pieau-

gums un nacionāli-teritoriālo valstu veidošanās, kā arī tirdzniecības

organizācijas formu pārmaiņas, kuru rezultātā notika angļu un holan-

diešu tirgotāju pastiprināta darbība Baltijas jūras reģionā.

9) (31. lpp.) Šāds kuģu skaits ir krietni pārspīlēts. Uzrādot minētos

skaitļus, Arveds Svābe par avotu izmantojis datus, kuros bija sniegts

nevis kuģu, bet gan to pasāžu jeb braucienu skaits. Piemēram, 17- gad-
simta sešdesmitajos un septiņdesmitajos gados holandiešiem kopumā

bija ap 8000 kuģu (pēc citām ziņām, 1670. gadā holandiešu flotē bija
3510 kuģi), bet Vācijas, Anglijas, Zviedrijas un Francijas flotes bija
vairākas reizes mazākas.

10) (31. lpp.) Kaut ganprimogenitūra jeb pirmdzimtā mantošanas tie-

sības tolaik bija izplatītas, tās nebūt nebija obligātas 16. gadsimta
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beigās un Y[. gadsimta sākumā īpašuma sadale dēlu starpā bija diezgan
bieži izplatīta, īpaši vācu firstu valstīs, piemēram, Saksijā, Tīringē, He-

senē v. c. Pat hercoga Jēkaba svainis, slavenākais no Brandenburgas

kūrfirstiem, Fridrihs Vilhelms (1620-I688), kuru jau laikabiedri dē-

vēja par Lielo, testamentā bija noteicis, ka Brandenburgas-Prūsijas
valsts jāsadala starp visiem pieciem dēliem. Taču viņa vecākais dēls kūr-

firsts Fridrihs 111, kurš 1701. gadā sevi kronēja par Prūsijas karali,
valsts stiprināšanas interesēs atteicās burtiski izpildīt tēva testamentu.

Pēc vairāku gadu sarunām ar brāļiem viņš panāca vienošanos par

mantojuma atlīdzināšanu citādā veidā.

11) (32. lpp.) Sk. 2. piezīmi.

12) (46. lpp.) Hercogistes izlēņošanas ceremonija notika svinīgi.Polijas
galmā. Hercogam vai viņa pilnvarotam sūtnim bija jādod karalim uzti-

cības zvērests, pēc tam sekoja tā dēvētā investitūra jeb ievadīšana her-

coga vara, kuras laikā tika izsniegts investitūras diploms. Diplomā bija
noteiktas karaļa un hercoga savstarpējās tiesības un pienākumi. Lēņa

atjaunošanas ceremonija bija jāveic katrreiz, kad hercogistē vai Polijā-
Lieruvā mainījās valdnieks. 1Ö33- gadā Fridriham bija jāsaņem lēņa ap-

stiprinājums no Polijas karaļa Vladislava IV, kuru kronēja par karali

1632. gada novembrī un kurš valdīja līdz 1648. gada maijam.

13) (47- lpp-) Sk. 2. un 3. piezīmi.

14) (50. lpp.) Johans GrOthūzens bija hercoga Ventspils muižas iecirk-

ņa (Amt) pārvaldnieks. Šā iecirkņa sastāvā bija Sarkanmuiža (Rothe

Hoff), Užavas muiža (Hoffllasau) un Packules muiža (HoffPatzkullen).
Abas pirmās muižas atradās Ventas kreisajā krastā, bet Packule bija la-

bajā krastā. Tādējādi Johanam Grothūzenam bija teikšana arī otrpus

upes. Johans Grothūzens muižas iecirkņa palaidnieka amatā palika
līdz 1652. gada decembrim, kad viņu nomainīja Vilhelms Grolls

(W. Groll), kurš pirms tam ieņēma iecirkņa rakstveža amatu. Savukārt

par
kārtību ostā un piekrastē rūpējās tā dēvētais piekrastes fogts

(Strandvogt), kura pārziņā bija arī muitu iekasēšana un algu izmaksa

ostas un kuģu būvētavas darbiniekiem. Tāpat krasta fogtam kopā ar

muižas iecirkņa pārvaldnieku un kuģu būvētavas rakstvedi bija jāuz-

rauga kuģu būvētavas darbs. Visas minētās amatpersonas bija pakļau-

tas Ventspils pilskunga jurisdikcijai.

15) (59- lpp.) Kuģu būvētavā par Compagniemeister dažkārt apzīmēja
ari tā dēvēto ekipāžas meistaru (Equipagemeister), kura pienākumos

ietilpa kuģu apgāde ar takelāžu un burām. Piemēram, ekipāžas meis-

tars Johims Kolbergs (/. miris 1710. gadā) dokumentossaukts

ganpar Compagniemeister, gan ari parEquipagemeister
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16) (61. lpp.) Pēc hercoga Jēkaba rīkojuma 1640. gada vasarā Holandē

darbam kuģu būvētavā tika savervēti vairāki namdari, taču nav

zināms, vai tie ieradās Kurzemē, jo kādā jūlijā rakstītā vēstulē hercogs
izteicies, ka namdariem jāierodas tuvākajā laikā, jo drīz iestāsies ziema

un tad tie nebūšot vajadzīgi. Diemžēl konkrētu ziņu par 17- gadsimta

četrdesmitajiem gadiem trūkst. Savukārt piecdesmitajos gados Ventspils

kuģu būvētavā strādāja amatnieki no Holandes, Lībekas, Kolbergas
(tag. Kolobžega Polijā) un Dānijas, lcā arī latvieši. Piemēram, 1652. ga-

da aprīlī Amsterdamā tika salīgts 21 namdaris. Līdzīgā veidā amat-

nieki Holandē līgti arī turpmākajos gados.

17) (73- lpp-) Kurzemes hercogu arhīvam bija ārkārtīgi raibs liktenis.

Pēc Jelgavas ieņemšanas Polijas-Zviedrijas kara laikā zviedri lÖ2I. ga-

dā arhīvu aizveda uz Stokholmu, kur taspalika līdz 1Ö35- gadam, kad

to atdeva atpakaļ. 1658. gadā arhīvs vēlreiz nonāca zviedru rokās un

tika aizvests uz Rīgu. Zviedri to atdeva 1660. gadā pēc Olīvas miera

līguma noslēgšanas. 1701. gadā, kad zviedri atkal tuvojās Jelgavai, her-

cogs Ferdinands daļu arhīva ar kuģi nosūtīja uz Kēnigsbergu, taču

Prūsijas karalis neizdeva arhīvu Ferdinandam, un Kēnigsbergā tas gla-

bājās līdz tam laikam, kad 1709- gadā par hercogu tika atzīts Jēkaba

mazdēls Fridrihs Vilhelms. Jelgavā palikušo arhīva daļu kopā ar herco-

gu
bibliotēku karalis Kārlis XII lika pārvest uz Rīgu. Pēc Rīgas ieņem-

šanas 1710. gadā krievu rokās nonāca arī tur esošais hercogu arhīvs

un bibliotēka. Jelgavā abas arhīva daļas nonāca tikai pēc tam,kad 1737-

-gadā par hercogu kļuva Ernsts Johans Bīrons. Astoņpadsmitajā gad-
simtā arhīvs cieta ugunsgrēkā, kā arī no tā, ka glabātuvei iebruka

griesti. Aizbraucot no Kurzemes pēc hercogistes likvidācijas 1795- ga-

dā, pēdējais hercogs Pēteris Bīrons paņēma līdz uz Silēziju arī daļu ar-

hīva. Savukārt Kurzemēpalikušo arhīvu 1797- gadā sadalīja un nodeva

glabāšanai trim jaunizveidotās guberņas iestādēm - kamerālpalātai,

galma virstiesai un guberņas valdeiDokumenti rika uzraudzīti nevērī-

gi, bet kamerālpalātas ierēdņi pat pārdeva daļu dokumentu makulatū-

rā. Divdesmitā gadsimta sākumā nodibināja atsevišķu Kurzemes Zemes

arhīvu, kurā nonāca pārpalikumi no kamerālpalātā un galma virstiesā

glabātajiem dokumentiem, bet guberņas valdes pārziņā esošā arhīva

daļa, kurā bija galvenokārt politiskās vēstures dokumenti, tika no-

saukta par Kurzemes hercogu arhīvu. 1009- gadā Kurzemes hercogu

arhīvu pārveda uz Pēterburgu, un Latvijā tas atgriezās 1029- gadā.
Savukārt Kurzemes Zemes arhīvu, kurā bija apvienotas ne tikai liecī-

bas par hercogu saimniecisko darbību, bet arī Kurzemes bruņniecības

arhīvs, tiesu arhīvi v. c. dokumenti, 1910- gadā izveda uz Vācija Sā-

kumā tas atradās Lībekā, pēc tam Rostokā, bet no 1035- gada Berlīnē

Prūsijas valsts arhīvā. Pēc Otrā pasaules kara par Kurzemes Zemes
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arhīva likteni ilgi nekas nebija zināms, un tikai sešdesmito gadu beigās
latviešu vēsturniekam TeodoramZeidam izdevās to atrast Merzeburgas
pils tornī. 1971- gadā Kurzemes Zemes arhīvs atgriezās Rīgā un tika

novietots Latvijas Centrālajā valsts vēstures arhīvā.

18) (77. lpp.) Kuģis «Die Fortuna» piederēja pašam hercogam Jēkabam.

Johans Arends kopš 1640. gada februāra bija Jēkaba tirdzniecības

partneris, kuram kopā ar hercoga aģentu Lībekā Antoniju Veseli

(A. Wessell) bija jārūpējas par hercoga preču pārsūtīšanu un pārdoša-
nu, par to J. Arends un A. Veselis saņēma noteiktus pelņas procentus.

10) (82. lpp.) Jāpiezīmē, ka sarkana lauva bija arī viena no Kurzemes

hercogistes ģerboņa heraldiskajām figūrām. Tā ģerbonī simbolizēja Kur-

zemi, un vēlāk tika pārņemta arī Latvijas Republikas ģerbonī. .

20) (86. lpp.) Kad 1646. gada nogalē hercoga Jēkaba sūtnis Ge-

orgs Firkss Parīzē sāka pārrunas par Kurzemes kuģu pārdošanu Fran-

cijai, piedāvāto kuģu vidū bija arī šis. Pēc G. Firksa ziņām tas bija bū-

vēts 1Ö43- gadā Kurzemē, ap 250 lāstu liels, ar 36 dzelzs lielgabaliem
un tika piedāvāts Francijai par 23 000 ekiju. Attiecībā uz būves gadu
G. Firkss varēja arī kļūdīdes, taču nav izslēgts, ka kuģis dešāmbija bū-

vēts Kurzemē, nevis pirkts Holandē. 1Ö47- gada pavasarī «RotheLowe»

kopā ar cidem piedāvātajiem Jēkaba kuģiem Amsterdamā apsekoja
Francijas pārstāvis, secinot, ka tie, izņemot «Wappen von Curland», esot

pārāk mazi, lai Francija tos varētu izmantot par karakuģiem. Tolaik

Amsterdamas ostā esošajiem hercoga kuģiem (kopā pieciem) bija uz-

likts arests sakarā ar hercoga finansiālajām nesaskaņām ar bijušajiem
faktoriem jeb' tirdzniecības aģentiem - Amsterdamas tirgotājiem
Georgu Laubengīru (G. iMubengier) un Johanu Kampi (/. Kampe).

Hercogs kuģu arestu neuzskatīja par nopietnu šķērsli darījumam ar

Franciju, un vismaz dažus kuģus vēlāk arī atguva. «Rothe lx>we» ir pa-

gaidām vienīgais kuģis, par
kuru zināms, ka G. Laubengīrs un J. Kam-

pe bija panākuši tā publisku izsoli. 1Ö47- gada 11. maijā kuģi Amster-

damā pārdeva par 10 500 holandiešu guldeņu. Jēkabsplānoja iesniegt

protestu pret pārdošanu, un, spriežot pēc 1648. gada inventarizācijas

akta, tas iedarbojās. «Rothe Lowe» nogrima 165i. gada sākumā.

21) (86. lpp.) Šis jautājums vēl papildus jāpēta. Spriežot pēc dokumen-

tiem, hercoga flotē bija sastopami vairāki kuģi ar vienādunosaukumu.

Piemēram, 1640. gadā nogrimušā kuģa «Fortuna» vietā hercogs Ho-

landē bija nopircis citu kuģi ar tādupašu nosaukumu, kuru 1Ö45- gadā
arestēja Amsterdamā holandiešu Vestindijas kompānijas pretenziju dēļ,
kura uzskatīja, ka Jēkabs pārkāpis kompānijas tirdzniecības monopol-
tiesības Gvinejā. Vēl viens kuģis «Fortuna» minēts Ventspilī lÖO4- gadā.

Kuģus ar vienādu nosaukumu būvēja arī hercogistē. Var minēt vismaz
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divus kuģus «St. Johann», kas bija uzbūvēti Kurzemē. Viens kuģoja jau

17-gadsimta piecdesmitajos gados, otru uzbūvēja Ventspili 17- gadsimta

deviņdesmitajos gados, un līdzīgus piemērus varētu minēt vēl.

22) (88. lpp.) Saskaņā ar mākslas zinātnieka Imanta Lancmaņa atzi-

ņām kroņi kā valdnieka ranga izpausme heraldikā 17. gadsimtapirmajā

pusē vēl tikai veidojās, un arī Kurzemē visa 17- gadsimta laikā hercoga
kroņa atveidojumā bija sastopamas nekonsekvences. Protams, hercogs
Jēkabs nebija pieskaitāms pie varenākajiem valdniekiem, taču diez vai

viņš izmantoja aļņa žuburus savas varenības akcentēšanai. Alnis bija
hercogistes Zemgales daļas heraldiskā figūra un kā Zemgales simbols

tika uzņemts arī Jelgavas pilsētas ģerbonī, kura 1642. gadā, Jēkabam

kāpjot tronī, tika pasludināta par oficiālo hercogistes galvaspilsētu.

23) (00. lpp.) Kuģi «Das gekröhnte Ehlend» 1645. gada sākumā pie
Dinkerkas aizturēja spāņi un aizveda to uz Ostendi. Abas minētās pil-
sētas piederēja pie Flandrijas, kura atradās spāņu Nīderlandes sastāvā.

Pamatojums kuģa aizturēšanai bija fakts, ka tā kapteinis pēc tautības

bija holandietis. Tā kā tolaik Spānija karoja ar Holandi, tad holandiešu

kapteiņa esamību spāņi uzskatīja parneitralitātes pārkāpumu, kas ļāva

kuģi konfiscēt kā trofeju. 1Ö45- gada rudenī hercoga Jēkaba sūtnis

Georgs Firkss uzsāka mēģinājumus atgūt kuģi, taču neveiksmīgi, tādēļ

1646. gadā pēc hercoga pavēles Briselē tika ierosināta tiesas prāva, to-

mēr arī tā nedeva cerētos rezultātus, un kuģis netika atgūts Mēģināju-
mus saņemt vismaz atlīdzību par konfiscēto kuģi un precēm Jēkabs

turpināja līdz mūža beigām Piemēram, 1661. gadā hercogs, pierēķinot

procentus par sev nodarītajiem zaudējumiem kopš kuģa sagūstīšanas,

izvirzīja Spānijai pretenzijas 80 000 dālderu apmērā, bet septiņdes-
mitajos gados kā atlīdzību pieprasīja Spānijai piederošo Trinidadas

salu. Lieta tika turpināta vēl arī hercoga Jēkaba dēlaFridriha Kazimira

valdīšanas laikā, jo Jēkabs testamentā bija novēlējis dēlam atgūt ārzem-

ju parādus, to skaitā arī parādus no Spānijas, lai varētu izmaksāt brā-

ļiem un māsām mantojuma daļu. Taču naudu saņemt tā arī neizdevās.

24) (02. lpp.) Kurzemes hercogu tituls bija šāds: Kurzemes un Zemga-
les hercogs Livonijā (in Liefßand zu Curiand undSemgallen Herzog).
Tūlīt

pec hercogistes izveidošanas 1562. gada 5- marta hercogs Got-

hards vēl loloja cerības iegūt savā īpašūmā visu kādreizējo Livoniju. So

cerību stiprināja arī Gotharda Kedera iecelšana par Daugavas labā

krasta teritoriju jeb vēlākās Pārdaugavas hercogistes pārvaldnieka
Taču jau 1566. gadā Polijas karalis par labā krasta vietvaldi Gotharda

vietā iecēla Lietuvas maršalu Janu Hodkeviču (/. Chodkiewicz), tādē-

jādi atstājot hercogam bijušās Livonijas Kurzemes un Zemgales daļu,

ārpus kuras vēl palika arī bijusī Kurzemes bīskapija jeb Piltene.
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1558.-1582.

1559-

-155-

9-28.11.1561. i

5- i 1562.

1569.

1570.

1571.

1581.

1581.

1583.-10H0.

Vēsturiskie notikumi Ketleru

dinastijas valdīšanas laikā

Dr. hist. Mārīte Jakovļeva

Livonijas karš, kas sākas ar krievu karaspēka iebrukumu Tērbatas bīs-

kapijā. Cīņā par Baltijas piekrastēm iesaistās arī Polija-Lietuva, Zvied-

rija un Dānija. Kara rezultātā lielākā daļa Latvijas un Igaunijas terito-

rijas nonāk Polijas rokās.

Gothards Ketlers kļūst par Livonijas ordeņa mestru.

Lībekā notiek pēdējā Hanzas pilsētu pārstāvju tikšanās, kurā piedalās
Rīga (Tallina piedalās vēl 157u- gadā).

Viļņā Livonijas ordeņa mestrs Gothards Keders un Polijas karalis Sigis-
munds II Augusts noslēdz tā dēvēto Padošanās līgumu (Pacta

subiectionis). No Livonijas ordeņa īpašumiem Kurzemē un Zemgalē
izveido hercogisti, kuru karalis piešķir G. Ketleram kā mantojamu lēni.

Šis līgums ievada Livonijas konfederācijas sabrukumu.

Rīgas pilī Livonijas ordeņa mestrs un ordeņa brāļi svinīgi atsakās no

saviem amatiem un zvēr Uzticību karalim Sigismundam II Augustam.

Livonijas ordenis tiek sekularizēts. No juridiskā viedokļa tā ir Kur-

zemes un Zemgales hercogistes rašanās diena.

Ļubļinas seimā dek noslēgta ūnija starp Poliju un Lietuvu, izwidojot
vienotu Polijas-Lietuvas valsd (Zečpospoļitu).

Hercogs Gothards paraksta Kurzemes hercogistes muižniecības tiesību

apstiprinājumu jeb Godiardaprivilēģiju (Privilegium Gottharrlinum).

Apvienotā spāņu venēciešu flote (vairāk nekā200 kuģu) Lepanto līcī

pēc sīvas kaujas gandrīz pilnībā iznīcina Osraāņu impērijas floti.

Nīderlandes ziemeļu provinces pasludina neatkarību no Spānijas, iz-

veidojot Savienoto Nīderlandi jeb Holandi. Spānija galīgi atzīst Holan-

des neatkarību 1648. gadā Vestfāles miera līgumā.

Rīgas pilsēta padodas Polijas karaļa Stefana Batorija virskundzībai

Notiek tā dēvētais karš par Piltenes mantojumu starp Poliju un Dāniju

par tiesībām uz bijušo Kurzemes bīskapiju (Pilteni), kas izcēlās pēc
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hercoga Magnusa nāves. Tas beidzās ar Kronenborgas līgumu 1585. ga-

da 10. aprīlī. Dānija atteicās no Piltenes apgabala par labu Polijai par

30 000 dālderu.Naudu Polijas karalim aizdeva Brandenburgas mark-

grāfs, kurš tādējādi ieguva Pilteni ķīlas valdījumā.

Angļi Frensisa Dreika vadībā uzvar spāņu floti (Neuzvaramo armādu),
kas sūtīta iekarot Angliju.

Tērvetes Kalnamuižā hercogi Fridrihs un Vilhelms noslēdz vienošanos,

ar kuru īsteno tēva testamentā (1587) pausto gribu. Fridrihs nodod

Vilhelmam pārvaldi Kurzemē.

Polijas-Zviedrijas karš. Abu pušu karaspēks posta hercogistē.

Izveidota angļu tirgotāju Ostindijas kompānija

Izveidota holandiešu tirgotāju Ostindijas kompānija

Salaspils kaujā poļu karaspēks sakauj daudz spēcīgāko zviedru kara-

spēku. Kaujā personīgi piedalās hercogs Fridrihs ar 300 vīru lielu vie-

nību, kuru veiksmīgais uzbrukums zviedru kreisajam flangam būtiski

ietekmēja kaujas iznākumu.

Hercogs Vilhelms apprec Prūsijas hercoga Albrehta Fridriha meituSo-

fiju (1582-I6IO) un atgūst Livonijas kara laikā Prūsijai ieķīlāto Gro-

biņas novadukā sievas pūra tiesu.

Dzimst hercogs Jēkabs.

Kurzemes hercogi Vilhelms un Fridrihs noslēdz līgumu ar Rīgas pil-
sētu. Rīga panāk, ka par likumīgām ostām hercogistē tiek atzītas vie-

nīgi Liepāja un Ventspils. Daugavas lejtece atrodas pilsētas jurisdikcijā,
un hercogiem aizliegts turpmāk Daugavā turēt savu karakuģi Tirdz-

niecībā jālieto Rīgas mēri. Vēlāk hercogs Jēkabs minēto līgumu neuz-

skata
par likumīgu un atbalsta sīkostas Kurzemes piekrastē.

Hercoga Vilhelma konflikts ar muižniecību, tā rezultātā viņš zaudē

varu.

Piltenes apgabals nonāk tiešā Polijas karaļa pakļautībā.

Polijas karaļa sūtīta komisija izstrādā Kurzemes hercogistes satversmi

(Valdības formulu), kas ierobežo hercoga tiesības
par

labu muižnie-

kiem, kā arī Kurzemes hercogistes likumu krājumu (Kurzemes statū-

tus). Par hercogistes valdnieku tiek apstiprināts hercogs Fridrihs.

Saskaņā ar Valdības formulu hercogistē sāk lietot pāvesta Gregora ka-

lendāru jeb jauno stilu. Rīgā un Vidzemē jorojām lieto juliaņu kalen-

dāru jeb veco stila

1588.

1596.

1600.-1620.

1600.

1602.

1605.

1609.

28.10.1610.

21. 10. 1615.

1615.

16T7.

[617.

L I. 1618.
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I6TB. Izveidojas vienota Brandenburgas-Prūsijas valsts.

16T8.-1648. Notiek Trisdesmitgadu karš. Tas ir pirmais koalīciju lielkarš Eiropā,
kuru izraisīja konfesionālas pretrunas starp katoļiem un protestantiem

i un politiskas pretrunas starp Franciju un Habsburgieoi Karš beidzas

ar Vestfāles mieru, kurš noteica jaunu kārtību Eiropā.

1618. i Izveidota angļu tirgotāju Rietumāfrikas kompānija, angļi ierīko atbal-

sta punktu Gambijā.

Izveidota holandiešu tirgotāju Rietumindijas kompānija.

1621. Zviedri ieņem Rīgu un drīz pēc tam arī Jelgavu. Jelgavas pilsētu poļi
atkaro vēl tajā pašā gadā, bet pils paliek zviedru rokās līdz 1Ö22. gada
vidum.

1625. Zviedri otrreiz ieņem Jelgavu.

I6'2Ģ. Altmarkā (tag. Stmy Targ Polijā) Polija un Zviedrija noslēdz pamieru
uz sešiem gadiem. Zviedriem jāatstāj Jelgava, taču ļauts paturēt uz pa-
miera laiku vairākas ieņemtās Kurzemes hercogistei piederošās teritori-

jas, piemēram, tagadējo Daugavgrīvu, Doles un Roņu salu v. c. Šīs teri-

torijas Kurzeme vairs
neatguva.

1630. Tiek regulēta robeža starp hercogisti un zviedru īpašumiem Daugavas
kreisajā krastā.

16,30-1635. / Zviedri ievāc licenci (jūras muitu) Liepājas un Ventspils ostās.

1635. t Altmarkā noslēgtais pamiers starp Poliju un Zviedriju sarunās Štums-
dorfā (tag. Sztumska Vies' Polijā) tiek pagarināts vēl uz 26 gadiem.

1642. I Jēkabs kļūst par pilntiesīgu valdnieku.

1642. Anglijā sākas pilsoņu karš (tā dēvētā puritāniskā revolūcija), kurā
savā starpā cīnās karaļa varas un parlamenta piekritēji Hercogs Jēkabs
sniedz palīdzību karaļa armijai.

1643. ļ Kurzeme un Francija noslēdz tirdzniecības līgumu. Tas ratificēts

1647. gadā.

1643.-1645. Karš starp Zviedriju un Dāniju, kas noslēdzas ar Bremsebrū (Brömse-
l bro) miera līgumu, saskaņā ar kuru Zviedrija no Dānijas ieguva dalu

Norvēģijas, Godandiun Sāmsalu.

1645. Hercogs Jēkabs Kēnigsbergā salaulājas ar Brandenburgas kūrfirsta
Fridriha Vilhelma māsu Luīzi Šarloti.

1649. ļ Anglijas karaļa Kārļa I sodīšana ar nāvi. Anglijā tiek pasludināta re-

f publika.
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Lībekā sakās sarunas starp Poliju un Zviedriju, kuras abu valstu sa- W 165i.

mierināšanai ar Francijas starpniecību noorganizēja Kurzemes hercogs a

Jēkabs. Lībekas kongress ar pārtraukumiem ilga gandrīz divus gadus,
taču beidzās bez rezultātiem.

Angli izdod «Navigācijas aktu», kas atļauj preču importu Anglijā un tās 1651.

īpašumos vienīgi ar angļu un preču ražotājvalsts kuģiem. Ar tā pali- ģ

dzību angļi cer mazināt holandiešu kā tirdzniecības starpnieku nozīmi.

Pirmais angļu-holandiešu jūras karš, kuru izraisīja «Navigācijas akta» 16'52.-16'54-

-pieņemšana. Sākas cīņa starp Angliju un Nīderlandi
par hegemoniju

pasaules jūrās.

Olivers Kromvels (0. CmimvelL 15Ö9~1U58), viens no parlamenta ar- 1Ö53-

-mijas vadītājiem Anglijas pilsoņu kara laika, pārņem varu un pasludina 0

sevi par Anglijas lordu-protektoru.

Anglija atzīst Kurzemes hercogistes neitralitāti 1Ö54-

Notiek Krievijas-Polijas karš, kura laikā no armiju caurgājieniem smagi 1654-1667.

cieš hercogistes Sēlijas daļa. Krievija okupē Latgali, taču pēc Andruso-

vas miera līguma noteikumiem spiesta to atstāt.

Hercogs Jēkabs noslēdz neitralitātes līgumu ar Krieviju. 1Ö55-

Anglijas-Spānijas karš, kas sākās ar angļu iebrukumu Jamaikā. 1655.-1658.

Karš starp Poliju un Zviedriju (I Ziemeļu karš). Karadarbība atkal skar 1655.-1660.

Latvijas teritoriju.

Piltenes apgabala muižnieki noslēdz savienību ar hercogu Jēkabu. Pil- 1656.

tenes apgabals formāli apvienots ar Kurzemes hercogisti līdz 1717- ga-

dam, kad atkal nonāk tiešā Polijas pakļautībā.

Zviedrijas karš ar Krieviju. Saskaņā ar Kardisas mieru Krievija atteicās j 1656 -1661,

no saviem iekarojumiem Vidzemē.

Zviedrijas karš ar Dāniju. Dānija zaudē savus īpašumus Dienvidzvied- 1657.-1658.

rijā (Skpnes provinci v. c).

Noslēgts tirdzniecības un kuģniecības līgums starp hercogu Jēkabu un i 1Ö57-

O. Kromvelu.

Prūsijas hercogiste iegūst neatkarību no Polijas-Lietuvas. 1Ö57-

Zviedri okupē Kurzemes hercogisti, bet hercogu Jēkabu ar ģimeni sa- 1658.

ņem gūstā un aizved uz Ivangorodas cietoksni pie Narvas.

Beidzas I Ziemeļu karš. Miera sarunās Olīvas klosterī (Dancigas, tag. 1660.

Gdaņskas, tuvumā) starp Poliju un Zviedriju. Polija galīgi atzīst

Vidzemi par Zviedrijas īpašumu. Kurzemes hercogistes kancleram .ja
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Melhioram fon Felkerzāmam ar grūtībām izdodas panākt Jēkaba tie-

sību uz hercoga troni atjaunošanu.

8. 7- 1660. Hercogs Jēkabs atgriežas Kurzemē. Hercogiste karā smagi cietusi,

izpostīd arī hercoga rūpnieciskie uzņēmumi.

1660. Anglijā tiek atjaunota karaļa vara. Tronī kāpj ar nāvi sodītā karaļa

Kārļa I dēls Kārlis IL

1661. Karalis Ludviķis XIV (1638-I715) Francijā sāk valdīt patstāvīgi

(Francijas karalis no 1Ö43-> līdz 1661 pavaldonības valdību vada viņa

māte Austrijas Anna un pirmais ministrs kardināls Mazarīni).

1661. Par Francijas finansu un tirdzniecības intendantu iecelts Zans Batists

Kolbērs (/. B. Colbert; lÖIO-I683), 1664. gadā viņš sāk istenqt mer-

kantilismam raksturīgu saimniecisko politika 1665. gadā Z. B. Kolbēra

pārziņā nonāk arī jurlietas.

1664. Hercogs Jēkabs noslēdz tirdzniecības līgumu ar Anglijas karali Kārli 11.

1664.-1667. Otrais anglu-holandiešu jūras karš.

166',Q. i Notiek pēdējā Hanzas pilsētu pārstāvju tikšanās Hanzas vēsturē.

1672.-1678. ' T. s. Holandiešu karš. Francija, Anglija un Zviedrija karo pret Holandi,

Spāniju, Vācu ķeizaru. Brandenburga ieņem mainīgu nostāju. Kara pir-

majā posmā hercogs Jēkabs ļauj holandiešiem vervēt kareivjus Kur-

zemē, princis Fridrihs Kazimirs personīgi piedalās kaujās, izrādot lielu

f varonību.

1672.-1674- ] Trešais angļu-holandiešu jūras karš.

1674--1670- I Zviedrijas-Brandenburgas karš. Sā kara ietvaros 1678. gada oktobrī un

novembrī zviedru karaspēks H. Hūrna (H. Horn) vadībā šķērso Kur-

zemes hercogistes teritoriju. 1Ö79- gada februārī brandenburgiešu vie-

nības ieiet Kurzemē, vājājot zviedrus.

1676. I Mirst Kurzemes hercogiene Luīze Šarlote.

1677. Princis Fridrihs Kazimirs dibina Liepājas kuģu būvētavu. Tā pastāv
līdz 18. gadsimta sākumam. Kā kuģu būves vieta Liepāja minēta jau

■ 16. gadsimta beigās.

1681. gada 31- XII ļ Mirst hercogs Jēkabs, tronī kāpj viņa vecākais dēlsFridrihs Kazimirs.

1Ö94- I Rīgas pilī sākas Kurzemes un Zviedrijas pārstāvju konference, lai atri-

sinātu Kurzemes hercogistes nesaskaņas ar Zviedriju un Rīgu kuģnie-
cības, tirdzniecības, robežu, zvejas, zemnieku bēgļu izdošanas un citos

jautājumos. Tā ilga ar pārtraukumiem gandrīz divus gadus, taču vie-

nošanos panākt neizdevās.
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Krievu diplomātiskā misija jeb Lielā sūtniecība dodas cauri Latvijas lÖO7-

-teritorijai uz Rietumeiropu. Tāssastāvā ar Pētera Mihailova vārdu ceļo '
cars Pēteris I. Sūtniecība viesojas Rīgā un Jelgavā.

Mirst hercogs Fridrihs Kazimirs. Par aizbildniecību pār mazgadīgo ! 22. I. I6pB.

hercogu Fridrihu Vilhelmu un varu hercogistē cīnās hercoga atraitne )

Elizabete Sofija un brālis Ferdinands, pēdējais gūst virsroka . 5

Lielais Ziemeļu karš. Krievija savienībā ar Saksiju, Poliju un Dāniju 170C.-1721.

cenšas «izspiest» Zviedriju no Baltijas. . ļ

Spilves kaujā zviedri sakauj sakšu armiju, kuras sastāvā atrodas arī 1701.

hercogs Ferdinands. Uzvara šajā kaujā ļauj zviedriem veikt sekmīgū
iebrukumu hercogistē.

Hercogiene atraitne ar dēlu Fridrihu Vilhelmu un hercogs Ferdinands 1701.

aizbrauc no Kurzemes. Ferdinands Kurzemē vairs neatgriežas. Zviedri

ieņem Jelgavu. Turpmākos astoņos gados hercogiste iet no rokas rokā.

Krievi atkal ieņem Jelgavu un uzsāk Rīgas aplenkuma ļ 1709.

Kurzemē un Vidzemē plosās mēra epidēmija jeb Lielais mēris. 1710-I7H-

Rīga padodas krievu armijai. Vidzeme un Rīga tiek pievienotas Krie- 1710.

vijai.

Kurzemē no Vācijas atgriežas jaunais hercogs Fridrihs Vilhelms. Lai no j| 1710.

Krievijas varētu atgūt hercogisti, viņam nākas apprecēt Pētera I pus-

brāļa meitu Annu Ivanovnu.

Mirst Fridrihs Vilhelms, bet par hercogu kļūst Ferdinands, kurš pastā- 1711.

vīģi dzīvo Dancigā. Turpina pieaugt Krievijas ietekme hercogistes lie-

tās.

Anna Ivanovna kā hercoga atraitne apmetas uz dzīvi Jelgavā. 1717-

Beidz pastāvēt Ventspils kuģu būvētava. ~1 1719-

Ar miera līgumu Nīstadē beidzas Lielais Ziemeļu karš. Līgums apstip- 172i.

rina Vidzemes pievienošanu Krievijai Krievija kļūst par
vadošo poli-

tisko spēku Baldjā. Cars Pēteris I pieņem ķeizara (imperatora) dtula

Mirst hercogs Ferdinands, ar viņa nāvi beidzas Ketleru dinastijas vai- ļ 1737- gada 4. maijs
dīšana Kurzemē un Zemgalē. „

A
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Kurzeme

Ketleri:

Gothards 1562. 5. 111 - 1587.

Fridrihs 1587. - 1642.

Vilhelms 1587 (1596. ) - 1616.

Jēkabs 1642. - 1681.

Fridrihs Kazimirs 1682.- l6pB.

Fridrihs Vilhelms 1698. -I7IL

Ferdinands 1698. - 1709. administrators, 1711.- 1737-hercogs
AnnaIvanovna I7IL - 1730.

Bironi:

Ernsts Johans 1737.- 1740.un 1763. - 1769.

Pēteris 1769. - 1795.

Faktiski bez hercoga 1740.- 1758.

Saksijas Kārlis 1758. - 1763.

Polija-Lietuva

Sigismunds II Augusts 1548. - 1572. (Jageloņu dinastijas beigas)
Anrī Valuā 1573.- 1574-

Stefans Batorijs 1575.- 1586.

Sigismunds 111 Vasa 1587- - 1Ö32. (1592. gadā manto arī Zviedrijas troni)
Vladislavs IV Vasa 1632. - 1648.

Jans II Kazimirs Vasa 1648. - 1668.

Mihails Višņevickis 1669. - 1673.

Jans 111 Sobieskis 1674. - 1696.

Augusts II Stiprais 1697. - 1733.

Staņislavs Lešķinskis 1704-1709-(ievēlēts pēc karaļa Kārļa XII prasības)
1733-1736- (ievēlēts otrreiz)

Augusts 111 1733.-1763-
Staņislavs II Augusts

Poņatovskis 17Ö4.-1795-

Zvied rija

Ēriks XIV 1560. - 1568.
Johans 111 1568. - 1592.

Sigismuds 1592.- 1600. (vienlakus ir Polijas karalis Sigismunds III)
Kārlis IX 1604. - 1611. (1600. - 1604. pavaldonis)
Gustavs II Adolfs 1611.- 1632.

Kristīne 1Ö32. - 1Ö54- (patstāvīgi valda no 1Ö44- gada)
Kārlis X Gustavs 1654. - 1660.

Kārlis XI 1660.- 1697. (patstāvīgi - no 1672. gada)
Kārlis XII 1697. - 1718.

Ulrika Eleonora 1719--1720. (atsakās no troņa par labu vīram)
Fridrihs (Frederiks) I 1720.-1751-(hercoga Jēkaba mazdēls)
Ādolfs Fridrihs 1751.-1771.

Gustavs 111 1771.-1792.

Gustavs IV Adolfs 1792.-1809. (pastāvīgi no 1796. gada)



Danija/Norveģija

Fridrihs II 1550. - 1588.

Kristiāns IV 1588. - 1648.

Fridrihs 111 1648. - 1670.

Kristiāns V 1670. - 1699.

Fridrihs IV 1699. - 1730.

Kristiāns VI 1730. - 1746.

Fridrihs V 1746. - 1766.

Krisdans VII 1766. - 1808.

Prūsijas hercogiste/Brandenburga-Prūsija

Albrehts I 1525. - 1568.

Albrehts II Fridrihs 1568. - 1618.

Tā kā viņš bija garigi slims, 1577-gadā Polijas karalis parreģentu norīkoja
tuvāko radinieku un mantiniekuBrandenburgas-Ansbahas rnarkgrāfu

Georgu Fridrihu 1578. - 1603-,
kam sekoja Brandenburgas kürfirsts

Joahims Fridrihs 1603. - 1608.

un viņa dēls

Johans Sigismunds 1608. - 16T9.

Georgs Vilhelms l6'lp. - 1640.

Fridrihs Vilhelms,
Lielais kūrfirsts 1640. - 1688.

Fridrihs 111 no 1701. gada Prūsijas karalis

Fridrihs I 1688. - 1713.

Fridrihs Vilhelms I 1713.- 1740.

Fridrihs II (Lielais) 1740.- 1786.

Fridrihs Vilhelms II 1786. - 1797.

Krievija

Ivans IV Bargais 1533- - 1584. (cars no 1547. gada)

Fjodors I Ivanovičs 1584- - 1598.

Boriss Godunovs 1598. - 1605. (no 1584. gada reģents)

Fjodors II Borisovičs 1605. IV - 1605. VI

Viltusdmitrijs 1605. VI - 1606.

Vasīlijs Šuiskis 1606. - 1610.

Bajāru valdība 1610. - 1613.

Mihails Romanovs 1613. - 1645.

Aleksejs Mihailovičs 16"45- - 1676.

Fjodors 111 Aleksejevičs 1676. - 1682.

Ivans V 1682. - 1696. (reģente Sofija līdz 1689. gadam)
Pēteris I (Lielais) 168271696. - 1725.

Katrīna I 1725- - 1727-

Pēteris II Aleksejevičs 1727. -1730.

Anna Ivanovna 1730.- 1740.

Ivans IV Antonovičs 1740.- 1741- (reģente AnnaLeopoldovna)
Elizabete Petrovna 1741.- I7ÖI.
Pēteris 111 176i. - 1762.

Katrina II (Lielā) 1762. - 1796.



Kurzemes hercogi un kaimiņvalstu valdnieki no l6. līdz l8. gadsimtam



Dažādu amatpersonu ziņojumi
par hercoga Jēkaba kuģiem

Dr. hist. Mārīte Jakovļeva

Sie ziņojumi iesūtīti Brandenburgas kūrfirstam Fridriham Vilhel-

mam 1658. gada beigās un 1659. gada sākumā pēc tam, kad Kurzemes

hercogisti sāka okupēt zviedri, bet hercogs Jēkabs ar ģimeni lika aiz-

vesti gūstā. Uzdodot ievākt ziņas, Brandenburgas kūrfirsts rūpējās ne

vien par sava svaiņa un domubiedra īpašumu, bet arī par iespējām
izmantot Kurzemes kuģus paša vajadzībām. Tā kā par ziņu avodem

izmantoti kapteiņu v. c. aculiecinieku stāstījumi, informācija par

kuģiem bieži vien ir pretrunīga, tomēr tā sniedz vispārēju ieskatu

toreizējā situācija. Pašlaik minētie ziņojumi glabājas Prūsijas slepenajā
valsts arhīvā Berlīnē (Geheimes Staatsarchiv Preußischer Kulturbesitz)

Polijas dokumentu nodaļā (I Haubtabteilung, Repertorium Q (Polen),
Nr. 7 c 2).

6. lapa. Ki"irnrsta rezidenta Hamburgā KonrādaMollena (Conrad

Mollen) ziņojums kūrfirstam. Hamburgā, 1658. gada [dat. izgriezts] de-

cembrī:

Šeit atrodas Kurzemes hercoga kuģis <iFidelitas?> ar 14 lielgabaliem,
spējīgs pārvadāt 130 lāstus sausas kravas. Kapteinis ir Heinrihs Kas-

parsens (H. Casparsen). Ari Amsterdamā ir jābūt vienam vai diviem

hercoga kuģiem. Kā ziņo Kasparsens, hercogam pavisam ir ap 20kuģu.

8. lapa. Kurzemes hercoga faktora Libekā Bērenda Frēzes

(Berend Freše) vēstule K. Mollenam. Lībekā, 1658. gada 23. decembrī:

1 Seit atrodas trīs hercoga kuģi - neliels «Hering-Büße», 30-35 lāsti,

un otrs neliels kuģis, 50 lāstu, ērts tirgotāju preču pārvadāšanai, tre-

i šais kuģis ap 150 lāstu liels, ar dubultklāju un ir spējīgs nest līdz

20 lielgabaliem. Tas bija domāts nosūtīšanai uz Gvineju, bet zviedru

uzbrukums to izjauca. Uz kuģa ir tikai divi lielgabali un balasts, pārējo

aprīkojumu vajadzēja saņemt Liepājā, taču tagad drošības dēļ tas ir

iebraucis Lībekā.

No pārējiem hercoga kuģiem trim jābūt Kopenhāgenā, to starpā
vienam kuģim ar 36 lielgabaliem, kas saucas «Par», kapteinis Martins

Martenss (M. Martens), otrs kuģis saucas «Concordia» un ir ar 16 liel-

gabaliem, trešais ir «Klementia», tas ir mazāks, bet nekas vairāk par to

man [Frēzem] nav zināms
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Ventspilī stāv gatavi pieci jauni kuģi, no tiem divi ir pavisam lieli,
divi ar 36 līdz 40 lielgabaliem un viens ar 20 lielgabaliem, tiem ir ga-

tavas arī buras, vēl tikai jāsagādā tauvas, masti un cits aprīkojums.

10. lapa. Brandenburgas kūrfirsta dienestā esošā jūras kapteiņa
Lūkasa Andriansena (Lucas Andriansen) ziņojums par braucienu uz

Ventspili, kas iesniegts Kēnigsbergā l6's£). gada 30- janvāri:

Ventspils kuģinieki, saņēmuši ziņas, ka zviedri ir okupējuši Jel-

gavu, steidzās nogādāt drošībā tur [Ventspilī] esošos kuģus - trīs aiz-

vesti uz Lībeku un divi uz Dancigu. Tagad Ventspilī ir palikuši pieci

jauni kuģi - ceturdaļjūdzi no pilsētas kādā vietā, ko sauc par Packuli

(Patzkuln). Vienam kuģim ir 64 kelgabaUūkas, otram 60, trešajam 38,

ceturtajam 36, bet piektajam 26. Tai pāri [Ventai ? - M. J.] uz saus-

zemeskuģu būvētavā ir viens iesākts kuģis, otrs pabeigts līdz pusei un

trešais ir gandrīz gatava

14- lapa. Ziņojums parKurzemes hercoga kuģiem, kādi un kur de

atrodas, cik zināms man pašam un no kapteiņu stāstījumiem. Amster-

damā, 1659. gada 14. janvārī [sast. Kurzemes hercoga faktors Heinrihs

Mombers (//. Momber)]:
«Prudentia» - uzstādīti 20 lielgabali, ap 180 lāstu liels, atrodas

Amsterdamā.

«Patienfia» - l8lielgab., 120 lāsti, Amsterdamā.

«Derjünger Printz» - l6lielgab., 120 lāsti, nofraktēts uz Portugāli
«Fidelitas» - 14 lielgab., 130 lasu, atrodas Hamburgā.
«Prinzessin» -20 lielgab., 160 lāsti, Hamburgā tika nofraktēts un paš-

laik atrodas jūrā.
«Das Wappen von Cwiand» -[lielgab. skaits nav ierakstīts], 300 lāsti,

sešus vai astoņus gadus nostāvējis Kopenhāgenā.
«Pax» - šeit nekad nav iegriezies, domāju, ka tam ir 30 lielgab.,

200 lāsti, tas ir ieradies no Tobago, pašlaik atrodas Kopenhāgenā.
«Dementia»-6 lielgab., 60 lāsti, ir ieradies no Gambijas, atrodas Ko-

penhāgenā.
«Concordia»- 6 lielgab-, 7.0 līdz 80 lāsti, bija domāts sūtīt uz Gambija

«Temperantia» - bez lielgabaliem, 100 lāsti, braucis no Zviedrijas, kā

runā, pašlaik atrodoties Mēmelē.

«Jäger» - ir galiote, rudenī to piekrautu ar precēm Zundā sagūstījuši

un konfiscējuši zviedri.

«Lux» - 2 lielgab., 100 lāsti, atrodas Dancigā.

«Crocodil» - [lielgabalu skaits nav ierakstīts], 80 lāsti, Dancigā.

«Levitas» - diezgan liels, bet nekas sīkāk nav zināms, atrodas Dancigā.
«DerSalm»- siļķu zvejnieks [t. i, zvejas kuģis], Kēnigsbergā nofrahtēts

un devies uz Francija
«DerIsländer» - bez lielgabaliem, 60 lāsti, atrodas Lībekā.
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Wappen in Curland» - ap 24 lielgab., [citu ziņu nav].
«Der Cavallier» - galiote, devies uz Vestindiju.
«Die Dame» - galiote, devies uz Vestindiju.
«Die .3 Heringe» - siļķu zvejnieks, Ventspili.

18. lapa. Man zināmie Kurzemes hercoga kuģi un to lielgabalu
skaits. Sast. hercoga faktors Fridrihs Pepings (/•?: Popping). Kopenhā-

genā, 1650. gada 0. martā:

Holandē, kur hercoga faktors ir Heinrihs Mombers - «Patientin» ar

30 lielgabaliem, «Prudentia» ar 30 lielgab., «Temperantia» bez lielgaba-
liem, «Die Datne» ar 6 lielgab., «Der Cavallier» ar 6 lielgab., abiem pēdē-
jiem jāatgriežas noVestindijas.

Hamburgā, līdz šim faktors bija Vinsents Klingenbergs (Vincent

Klingenberg) - «Derjunge Ptintz» ar 40 lielgab., «Fidelitas» - uzstādīti

15 lielgab., bet var nest ari vairāk.

Lībekā, faktors Bērends Frēze - «König David» ar $2 lielgab.,
«Isslander» ar 15 lielgab., «3 Heringe» bez lielgab., ceturtā kuģa nosau-

kums man nav zināms

Dancigā, faktors Albrehts Lovs (Albrecht Low) - «Luv» ar 15 liel-

gab., «Crocodil» ar 15 lielgab.
Kopenhāgenā, faktors Fridrihs Pepings - «Pax» ar 32 lielgab., «de-

mentia» ar 12 lielgab.

Anglijā, faktors man nav zināms - «Ijouise Chadotte» ar 40 lielgab.
Kēnigsbergā, [faktors nav ierakstīts] - «Lar», bez lielgabaliem.
Manā laikā cietuši avāriju: «Wallfisch» ar 30 lielgabaliem, «.Constan-

tia» ar 32 lielgab., «Wappen von Curland» ar 32 lielgab., «Jäger» ar

6 lielgab. - sagūstījuši zviedri, atrodas Lībekā, «Concordia» ar 12 liel-

gabaliem - sadedzināja zviedri.

20. lapa. Fr. Pepinga memoriāls Brandenburgas kūrfirstam par to,

kas nepieciešams, lai aprīkotu šeit esošos divus kuģus «Pax» un «Cle-

mentia». Kopenhāgenā, lÖSO. gada 0. martā:

1) Sos kuģus man atstājis Viņa Gaišība Kurzemes hercogs sakarā ar

[hercoga] maksājumu kavēšanos, un, ja šie 5000 dālderi man tiks iz-

sniegti skaidrā naudā, tad Jūsu.Gaišība varēs šos kuģus izmantot Ma-

nas parāda prasības gan
ir lielākas par

minēto summu, taču man vēl ir

dažas hercoga preces, kuras ir paredzētas pārdošanai.
2) Kuģim «Par» ir 32 lielgabali, bet var nest 40. Komandā jābūt

kapteinim, stūrmanim ar palīgu, bocmanim ar palīgu, konstapelim ar

palīgu, baixlazinim [t. L, ķirurgam], namdarim, pavāram utt, kā arī

24 matrožiem un 3 jūngām. Algām kopumā nepieciešams mēnesi

308 dālderi un tikpat daudz proviantam Uz kuģa «dementia» vaja-

dzīgi 15 vīri, kam mēnesī jāmaksā 150 dālderu un tikpat daudz jāiz-
dodproviantam
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Grāmatas tapšanu atbalstījuši:

Ventspils domes Kultūras centrs

A/S «Kālija parks»

SIA «FIX»

A/S «Venceb»

A/S «Ventspils nafta»

Ventspils Brīvostas pārvalde



Izdevniecība AGB piedāvā:

Tik un ta - ceļojumu un piedzīvojumu grāmatas

Latvijas peries

Latvijas pērles - ceļveži pa Latviju

Laikmeta atspulgs - daiļliteratūras sērija









Šī ir grāmata par buriniekiem, kuri jauno laiku

sākumā tika būvēti Kuldīgā, Ventspilī un Liepāja

Ventspils pilsētas vēsture ir nesaraujami saistīta ar

ostu, jau 11. un 12. gadsmitā te bija izveidojies urdz-"

niecības punkts. Savulaik Ventspils bija arī Hanzas •

savienības'locekle, tomēr pilsētas vēstures spožākās

lappuses saistāmas ar un Zemgales

hercoga Jēkaba valdīšanu.

Autors senos, dokumentos ir meklējis liecības

par to, kur tika būvēti hercoga Jēkaba burinieki,

kādi darba paņēmieni un materiāli tika izmantoti,

ar kādām ierīcēm kuģi tika aprīkoti, kādi de izska-'
,

rijās un uz kurieni tie burāja.
Gribas cerēt, ka, tāpāt kā senatnē, arī mūs-

dienās šie burinieki nesīs pasaulē Kurzemes un

\entspils vārdu, kā arī veicinās seno burinieku

būvēšanas uņ burāšanas prasmju atjaunošanos

Latvijā, ka tiks uzbūvēti šajā grāmatā attēloto kuģu

modeļi, jažnti suvenīri ud, varbūt, pat to identiskas

kopijas, kas neapšaubāmi kalpotu arī nākamajām

paaudzēm.

IZDEVNIECĪBA AGB"
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	14. attēls Korpusa priekšgala griezums horizontālā plaknē. Apzīmējumi: 1 – priekšvadnis jeb stems, 2 – grope vadnī, 3 – papildvadnis jeb falstems, 4 – vaigi jeb čaki (no angļu val. – cheek). 5 – nedgesi – īpašas formas brusa pie vadņa un nepilnas savērptās brangas, 6 – ārējais apšuvums 7 – lokveida stiprinājums. 8 – savērptās brangas un 9 – bimss – šķērsbrusa. Daļēji izmantots zīmējums no: Curti 0. Modelli navali – Milano. 1970�਼〰㔳〰㑣〰㐸〰㑥〰㔵〰㐴〰㔶〰㔷〰搵㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮㘴‰⸰〠〮〰‶⸵㈠ㄳ㜮〰‵㜶⸱㈠呭ഊ㌠呲ഊ㰰〴㐰〵㤰〴㐰〵㔰つ㔰〴搰〴㐾⁔樍੅名ੑഊqഊ䉔ഊ㠮㜳‰⸰〠〮〰‷⸰㤠ㄳ㘮〰‵㠴⸱㈠呭ഊ㌠က蔀㰀〃ꂞ㜰〴㐰〵㘾⁔樍੅名ੑഊ0⸰〠㜮
	15. attēls fregates korpuss stāpelī 17. gadsimta piecdesmitajos nodos Ventspilī. LVVA 554. fonds. 1. apraksts. 850. d lieta. 6. lapa����胦줦惦줦��������怀쬦쬦
	16. attēls Avarējuša sena kuģa priekšgals. Salīdziniet ar 14. attēlu: 1, 3. un 5. detaļa norauta, kuģim avarējot; labi redzamas savērptās brangas. Autora foto��������������������������������������������������
	17. attēls Buru izvietojuma shēma. Apzīmējumi: 1 – grotbura, 2 – grotmarsbura. 3 -fokbura. 4 – priekšmarsbura, 5 – bezanbura. 6 – bezanmarsbura. 7 – blinde, 8 – augšējā blinde. Autora zīmējums����������������������������������������
	18. attēls Fregates korpuss stāpelī, skats no aizmugures, 17. gadsimta piedesmitajos gados Ventspili LVVA 554. fonds. 1. apraksts, 850. d lieta, 7. lapa���������������
	19. attēls Zviedrijā atrastajā Ventspils plānā uzrādītā kuģu būvētava (1610. gads). Apzīmējumi: A – Ventspils pilsēta. B – hercogam piederīga māja. C – pils, D – dziļums no 7 līdz 11 pēdām, E – kuģu būvētava. F – pārvaldes īpašums. G – hercoga īpašums, H – osta 20 kuģiem. I – trīs bāku zīmes. K – vējdzirnavas, L – piekrastes smilšu kāpas. M – zvejnieku mājiņas un N – ostiņa. Ventspils muzeja fotokopija�lli navali – Milano. 1970�਼〰㔳〰㑣〰㐸〰㑥〰㔵〰㐴〰㔶〰㔷〰搵㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮㘴‰⸰〠〮〰‶⸵㈠ㄳ㜮〰‵㜶⸱㈠呭ഊ㌠呲ഊ㰰〴㐰〵㤰〴㐰〵㔰つ㔰〴搰〴㐾⁔樍੅名ੑഊqഊ䉔ഊ㠮㜳‰⸰〠〮〰‷⸰㤠ㄳ㘮〰‵㠴⸱㈠呭ഊ㌠က蔀㰀〃ꂞ㜰〴㐰〵㘾⁔樍੅名ੑഊ0⸰〠㜮〹਀謀⸀㠃적롟�ਲ਼⁔爍਼〰㔷〰؀輀㐀〃ꠁ�㐱〰㔶〰
	20. attēls Kuģu būvētava hercoga ostas teritorijā. Iespējams, ka 1639. gadā tieši tur sākta hercoga Jēkaba kuģu būve Apzīmējumi: 1 – stāpeļu vieta, 2 – doks vai masta koku dīķis, ,3 – osta, dīkstāves osta, ziemas osta un 4 – ķīla osta (saglabājušies krasta nostiprinājumi kuģu sagāšanai); A – šajā attēlā ietvertais apvidus un B – Zviedrijā atrastajā plānā ietvertais apvidus (19. attēlā). Autora zīmējums�lli navali – Milano. 1970�਼〰㔳〰㑣〰㐸〰㑥〰㔵〰㐴〰㔶〰㔷〰搵㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮㘴‰⸰〠〮〰‶⸵㈠ㄳ㜮〰‵㜶⸱㈠呭ഊ㌠呲ഊ㰰〴㐰〵㤰〴㐰〵㔰つ㔰〴搰〴㐾⁔樍੅名ੑഊqഊ䉔ഊ㠮㜳‰⸰〠〮〰‷⸰㤠ㄳ㘮〰‵㠴⸱㈠呭ഊ㌠က蔀㰀〃ꂞ㜰〴㐰〵㘾⁔樍੅名ੑഊ0⸰〠㜮〹਀謀⸀㠃적롟�ਲ਼⁔爍਼〰㔷〰؀輀㐀〃ꠁ�㐱〰㔶〰㑣〰㐱〰Ȁ
	21. attēls Burinieks ķīļostā. Apzīmējumi: 1 – burinieks. 2 – enkuri. 3 – bloku sistēma un 4 – virves vilcēji Autora zīmējums�������������������������������������������������������
	22. attēls 19. gadsimta fotogrāfija – burinieks kādā Rostokas ķīļostā. Attēls no: Rabbel J. Rostoker Windjammer. – Rostock 1988. – S. 124���������������������������������������������
	23. attēls Ventspils pils protokolu akta (J. Grothüzena un A. Petersena lieta) pirmā lapa. LVVA 554. fonds. 1. apraksts. 833.lieta, 53. lapa����������
	24. attēls Ventspils pils protokolu aktu (J. Grothüzena un A. Petersena lieta) pēdējā lapa.LVVA 554. fonds, 1. apraksts, 833. lieta, 54.lapa��������������������
	25. attēls Dundagas pils 1832. gadā. Litogrāfija no Lattvijas Nacionālās bibliotēkas Reto izdevumu nodaļas����������������������������������쀌
	26. attēls Kokā griezts ornaments Dundagas pils balkonā. Rekonstruēts pēc senā oriģināla. Kārla Lindes foto���������������������������������������������
	27. attēls Divas kokā grieztas skulptūras Latvijas Vēstures muzejā. Iespējams, ka tās 18. gadsimta pirmajā pusē Dundagā darinājis Johans Mertenss. Kārļa Lindes foto�����������������������������������������������������������������
	28. attēls Saīsinātie apzīmējumi «Schiffspund». «Liesspfund» un «Pfund» aiļu augšgalā, Lai interesentiem atvieglotu senā teksta parauga lasīšanu, tad "Tauvas vai takelāža. Grotmasta vants, 6 īkšķi 130 asis" uzrakstīts 17. gadsimta manierē, bet ar mūsdienu vācu valodā lietotiem burtiem. Ailēs uzrādīto masu reizinot ar iepriekš minētajiem koeficientiem, iegūstam vanšu kopējo masu 342 kg. Autora zīmējums�　㘀昀　　㘀㐀　　㘀㄀　㄀㌀挀　　㘀㄀　　㜀㌀　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	29. attēls Venēcijas tipa galease. Airu buru kuģa garums apmēram 45 m, platums 10 m, bet dziļums apmēram 3 m. Apbruņots ar diviem lieliem lielgabaliem (viens no tiem redzams aizmugurē) un vairākiem maziem. Galeases bija lielākie kaujas kuģi pirms "īsto burinieku" laikmeta. 17. gadsimtā apzīmējumu «galease» ieguva nelieli tirdzniecības kuģi, kas tikai nedaudz atšķiras no 17. gadsimta galiotem. Zīmējums no: Ozanne M. N. Marine Militaire. – Paris (izdošanas gads nav norādīts). – 16. lapa�　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　㈀　　　㌀㔀ጀ蜀㌀㌄ဂ壭　　㈀　　　㘀挀　　㘀㄀　　㜀　　　㘀㄀　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	30. attēls 17. gadsimta otrajā pusē hercoga Jēkaba Ventspils darbnīcās darinātas kravas jahtas zīmējums. Līdzīgs korpusa aizmugures daļas izveidojums varēja būt arī tā laika Ventspils galiotēm. Sānos redzamais nolaižamais veidojums – plāksne-ķīlis mazināju dreifu (vēja spēju aizpūst jahtu sānis), ja stiprs vējš pūta no sāniem. Šādi plākšņveida ķīļi bija jahtas abos sānos. Galiotēm tādus nelietoja. Nolaižamās plāksnesķīļus holandieši izmantoju nelieliem un sekli peldošiem vienmasta kuģiem LVVA, 554. fonds. 1. apraksts. 850. d lieta. 9. lapa�　㈀　　　㘀挀　　㘀㄀　　㜀　　　㘀㄀　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　攀需㜀㈄ꀄ㣰휡　　㘀㄀　　㈀　　　㐀挀　　㘀㤀　　㘀攀　　㘀㐀　　㘀㔀　　㜀㌀　　㈀　　　㘀㘀　　㘀昀　　㜀㐀　　㘀昀　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	31. attēls 18. gadsimtā būvēta galiote piekrastes bombardēšanai. Galiote apzīmēta ar burtu "A" Blindes vietā izmantoti klīveri – slaidas trīsstūrveida buras starp priekšējo (grot-) mastu un bugspritu Novilkumi no vara plāksnē iegrebta zīmējuma no: Ozanne M. N. Marine Militaire. – Paris (izdošanas gads nav noradīts). – 14. lapa�������������������������������������������������������������������������������������
	32. attēls Buras ar papildburām (bonetēm). Apzīmējumi: 1 – četrstūra bura. 2 – tās bonete, 3 – trīsstura bura un 4 – tās bonete. Autora zīmējums�㜴〰㘱〰㈰〰㘱〰㜲〰㈰〰㘲〰㜵〰㜲〰㜴〰㜵〰㈰〰㈲〰㐱〰㈲〰㈰〰㐲〰㙣〰㘹〰㙥〰㘴〰㘵〰㜳〰㈰〰㜶〰㘹〰㘵〰㜴〱〱〰㈰
	33. attēls 17. gadsimta piecdesmitajos gados Venspilī būvēta flīta. LVVA 554. fonds, 1. apraksts, 85O. d lieta. 2. lapa�s bonete. Autora zīmējum
	34. attēls Flīta sānskatā. Venceļa Holara vara plāksnē grebts zīmējums. Attēls no: Hoeckcl R. Modellbau von Schiffen des 16. und 17. Jahrhuderts. – Rostock 1983.-S. 108��������������������������������������������������
	35. attēls 17. gadsimta otrajā pusē buvēts trīsmastu burinieks ar bramstengu galveniem mastiem. Azīmejumi: 1 – fokmasts ar fokstengu un fokbramstengu, 2 – grotmasts ar grotstengu un grotbramstengu. 3 – bezānmasts ar bezānstengu, 4 – bugsprits, 5 – bugsprita mastiņš. 6 – fokbura, 7 – grotbura. 8 – bezānburu. 9 – priekšmarsbura. 10 – gormarsburu. 11 – krustabura (bezāntopbura. bezānmarsbura), 12 – priekšbrambura, 13 – grotbramburu. 14 – blinde im 15 – augšējā blinde. Izmantots kontūru zīmējums no: Hoeckel R. Modellbau von Schiffen des 16. und 17. Jahrhunderts. – Rostock. 1983- – Tafel II�㘀㌀㄀㌀　㌀　攀需㌀〄ꀄ㣰휡㌀㘀㌀㄀㌀　㌀　㌀㜀㌀㈀㌀　㌀　㌀㈀㌀　㌀　㌀　㌀㘀㌀㈀㌀　㌀　㌀㜀㌀㔀㌀　㌀　㌀㜀㌀㈀㌀　㌀　㌀㜀㌀㐀㌀　㌀　㌀㜀㌀㔀㌀　㌀　㌀㈀㌀　㌀
	36. attēls "Kurzemes kronētais alnis". Autora zīmējums��������������������
	37. attēls Kurzemes hercogistes Zemgales daļas un Jelgavas ģerbonis. Hercoga kronis redzams zem aļņa ragu žuburiem. Ļaudis ģerboni dēvēja par Kurzemes kronēto alni Ab: Rigasher Almanach für das jahr 1912��������������������������������������������������
	38. attēls Divklāju fregates s;anskats ieslīpi nu aizmugures. LVVA. 554. fonds. 1. apraksts, 850. d lieta. 4. lapa�㘵〰㜲〰㘲〰㙦〰㙥〰㘹〰㜳〰
	39. attēls 1642. gada Ventspili uzbūvētas fregates "Kurzemes kronētais alnis" kopskata kontūru zīmējums. Mērogs metros. Autora zīmējums�����0㜵0㜲僸찦샹찦û찦찦��������0㘴0㘹찦샸찦찦郝찦��������0㘹İ㈰〰
	40. attēls Fregates «Kurzemes kronētais alnis» šķērsgriezums galvenās brangas rajonā. Mērogs Nīderlandes pēdās (ntf) un metros (m). Apzīmejumi: 1 – galvenā branga (zīmējumā nosacīti nav uzradītas brangas sastāvdaļas – "grīdas branga", futoksi, toptimbersi futoksi un toptimbersi dokumentos apzīmēti ar «Vflangers» vai "Oflangers"), 2 – galvenās brangas šķērsbalķis (bimss), 3 – šķērsbaļķu atbalsta brasa, 4 – ūdens dēlis (dokumentos – Wasserbordt) 5 – klāja apšuvums, 6 – kneija (dokumentos – Knie), 7 – brangu pretbalsti (dokumentos – Riderss). 8 – iekšējais apšuvums 9 – ķīlis, 10 – kalsiņš, virsķīlis. «ķīļa dēlis» – kilsons un tā papildu elementi II – ārējais apšuvums un «biezie dēļi (Berghozer) un 12 – vertikālie atbalsti Autoru zīmējums��������䠀봀昀挃Ⴅ좭"　　㈀　　　㘀㐀　　㘀㄀　　㜀㌀　　㈀　　　㘀愀　　㘀㄀　　㘀㠀　　㜀㈀　　㈀　　　㌀㄀　　㌀㤀　　㌀㄀　　㌀㈀　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	42. attēls Svarīgāko detaļu koksnes šķiedru virziens jāsaskaņo ar detaļu galveno aprišu virzienu, taper stipri noslogoto detaļu sagatavēm izejmateriālus izvēlējas tieši mežā. Autora zīmējums��������������������������������������������������������������������������������
	41. attēls Ķīļa un kalsiņa ar papildkalsiņiem griezums. Apzīmējumi kā 40- attēlā: 1 – bangas apakšējā daļa (grīdas branga), 8 – iekšējais apšuvums 9 – ķīlis, 10 – kalsiņš – virsķīlis ar papildu elementiem un 11 – ārējais apšuvums. Ar 13 apzīmēta masta apakšējā daļa ar apakšgala kvadrātveida nobeigumu, kas ieguļas virsķīļa iedobumā – stepsā. Autora zīmējums�㙦〰㜲〰㘱〰㈰〰㝡〱㉢〰㙤〱ㄳ〰㙡〰㜵〰㙤〰㜳〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰s
	43. attēls Šķērsbaļķu (bimsu) galu savienojums ar brangām piestiprināto atbalsta brusu un ūdens dēli .Apzīmējumi: 1 – brangas, 2 – šķērsbaļķi (bimsi). 3 – bimsu atbalsta brasa. 4 – ūdens dēlis. Labajā pusē: ārējā apšuvuma dēļu stiprinājums pie brangām. Dēli piestiprina ar nedaudz koniskām tapām. Stiprinājuma vietā dēli un branga izurbj caurumu, kurā iedzen konisko tapu. Pēc tam tapas ārējo galu paplašina, iedzenot piramīdveida ķīlīti Lai tas nekādā gadījuma neizkristu, tad iedzen vēl divus krusteniski liktus šaurus ķīlīšus, kuru garums līdzinās tapas augšgala caurmēram. Griezumā A—A redzama tapa ar ķīlīšiem, šie elementi attēloti arī shematiski un palielināti. Autora zīmējums�ēļi (Berghozer) un 12 – vertikālie atbalsti Autoru zīmējums��������䠀봀昀挃Ⴅ좭"　　㈀　　　㘀㐀　　㘀㄀　　㜀㌀　　㈀　　　㘀愀　　㘀㄀　　㘀㠀　　㜀㈀　　㈀　　　㌀㄀　　㌀㤀　　㌀㄀　　㌀㈀　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	44. attēls Tapas augšgali no sena kuģa plankas stiprinājuma, viens no tiem pāršķelts, un slaidie piramīdas veida ķīlīši. Nepāršķeltās tapas augšgalā var saskatīt piramīdas veida un krusteniski iedzīto ķīlīšu kontūras. Brūnais koksnes tonējums liecina, ka ozola koksnē sācies nomelnēšanas process, kura rezultātā apmēram 500 gadu laikā rodas "melnais ozols". Autora foto�㈀挀　　㈀　　　㌀㠀　　㌀㔀　　㌀　　　㈀攀　　㈀　　　㘀㐀　　㈀　　　㘀挀　　㘀㤀　　㘀㔀　　㜀㐀　　㘀㄀　　㈀攀　　㈀　　　㌀㐀　　㈀攀　　㈀　　　㘀挀　　㘀㄀　　㜀　　　㘀㄀　　　　㌀㘀㌀㔀㌀　㌀　㌀㜀㌀㈀㌀　㌀　㌀㘀㌀㈀㌀　㌀　㌀㘀㘀㘀㌀　㌀　㌀㘀㘀㔀㌀　㌀　㌀㘀㌀㤀㌀　㌀　㌀㜀
	45. attēls Kuģa aizmugures gala (heka) nobeiguma konstruktīvais izveidojums. Apzīmējumi: 1 – ķīlis. 2 – brangas. 3 – heka pēdējā branga. 4 – virsķīlis – kalsiņš. 6 – aizmugures vadņa papildu statnis. 7 – aizmugures kneija. 8 – montāžas brusa (to vēlak noņem), 9 – pildījuma detaļas, 10 – heka spoguļa brusa (trancis). 11 – starpbrusas (tranči) un 12 — zemākā brusa (trancis). Zīmējums no: Curti 0. Modelli Navali – Milāna 1970�㙢〰㜲〰㘱〰㜳〰㉥〰㈰〰㐲〰㜲〱㙢〰㙥〰㘱〰㘹〰㜳〰㈰〰㙢〰㙦〰㙢〰㜳〰㙥〰㘵〰㜳〰㈰〰㜴〰㙦〰㙥〱ㄳ〰㙡〰㜵〰㙤〰㜳〰㈰〰㙣〰㘹〰㘵〰㘳〰㘹〰㙥〰㘱〰㉣〰㈰〰㙢〰㘱〰㈰〰㙦〰㝡〰㙦〰㙣〰㘱〰㈰〰㙢〰㙦〰㙢〰㜳〰㙥〱ㄳ〰㈰〰㜳〱〱〰㘳〰㘹〰㘵〰㜳〰㈰〰㙥〰㙦
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